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Introduction

Where to Find
Information

The latest version of the following manuals are available
on the Epson support website.
http://www.epson.eu/Support (Europe)
http://support.epson.net/ (outside Europe)

❏ Start Here (paper):

Provides you with information on setting up the
product and installing the software.

❏ Basic Guide (paper):

Provides you with basic information when you are
using the product without a computer.

❏ User’s Guide (PDF):

Provides you with detailed operating, safety, and
troubleshooting instructions. See this guide when
using this product with a computer, or when using
advanced features such as 2 sided copying.
To view the PDF manual, you need Adobe Acrobat
Reader 5.0 or later, or Adobe Reader.

❏ Network Guide (HTML):

Provides network administrators with information
on both the printer driver and network settings.

❏ Help (on the product display):

Provides basic operating and troubleshooting
instructions on the product’s LCD screen. Select the
Help menu on the control panel.

Caution, Important and
Note

Caution, Important and Note in this manual are
indicated as below and have the following meaning.

!Caution
must be followed carefully to avoid bodily injury.

c Important
must be observed to avoid damage to your
equipment.

Note
contain useful tips and restrictions on product operation.

Using Epson Connect
Service

Using Epson Connect and other companies’ services,
you can easily print directly from your smartphone,
tablet PC or laptop, anytime and practically anywhere
even across the globe! For more information about
printing and other services, visit the following URL;
https://www.epsonconnect.com/ (Epson Connect
portal site)
http://www.epsonconnect.eu/ (Europe only)

You can view the Epson Connect guide by
double-clicking the  shortcut icon on the desktop.

Safety Instructions

Read and follow these instructions to ensure safe use of
this product. Make sure you keep this guide for future
reference. Also, be sure to follow all warnings and
instructions marked on the product.
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❏ Use only the power cord supplied with the product
and do not use the cord with any other equipment.
Use of other cords with this product or the use of the
supplied power cord with other equipment may
result in fire or electric shock.

❏ Be sure your AC power cord meets the relevant local
safety standard.

❏ Never disassemble, modify, or attempt to repair the
power cord, plug, printer unit, scanner unit, or
options by yourself, except as specifically explained
in the product’s guides.

❏ Unplug the product and refer servicing to qualified
service personnel under the following conditions:
The power cord or plug is damaged; liquid has
entered the product; the product has been dropped
or the casing damaged; the product does not
operate normally or exhibits a distinct change in
performance. Do not adjust controls that are not
covered by the operating instructions.

❏ Place the product near a wall outlet where the plug
can be easily unplugged.

❏ Do not place or store the product outdoors, near
excessive dirt or dust, water, heat sources, or in
locations subject to shocks, vibrations, high
temperature or humidity.

❏ Take care not to spill liquid on the product and not
to handle the product with wet hands.

❏ Keep this product at least 22 cm away from cardiac
pacemakers. Radio waves from this product may
adversely affect the operation of cardiac
pacemakers.

❏ If the LCD screen is damaged, contact your dealer.
If the liquid crystal solution gets on your hands,
wash them thoroughly with soap and water. If the
liquid crystal solution gets into your eyes, flush
them immediately with water. If discomfort or
vision problems remain after a thorough flushing,
see a doctor immediately.

❏ Avoid using a telephone during an electrical storm.
There may be a remote risk of electric shock from
lightning.

❏ Do not use a telephone to report a gas leak in the
vicinity of the leak.

Note:
The following provides safety instructions for ink
cartridges.
& “Replacing Ink Cartridges” on page 18

Control Panel Overview

Note:
❏ Control panel design varies depending on location.

❏ Although the control panel design and what displayed on the LCD screen such as menu names and option names may
differ from your actual product, the method of operation is the same.
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Button and LCD

Buttons Function

a Turns the product on or off.

b Displays the Home menu.

c

-

LCD screen displays menus.
If your product has a touch panel, you can scroll the screen by swiping the LCD screen.
Try swiping a bit harder if the touch panel is slow to respond.
Menus are displayed depending on the action you perform, such as inserting a memory card.
If the menu you want is not displayed, press . To disable automatic menu selection, turn off each
item in the Auto Selection Mode menu.
Setup > Guide Functions > Auto Selection Mode

d Scrolls the screen.

e Press to display the CD/DVD label menu.
The product prepares CD/DVD label printing.

f Cancels/returns to the previous menu.

g Starts copying/printing/scanning/faxing.

Lights

Lights Function

On when the product is on.
Flashes when the product is receiving data, printing/copying/scanning/faxing, replacing an ink cartridge,
charging ink, or cleaning the print head.
Flashes slowly when the product is in sleep mode.

Stays on while the printer is connected to a network. Flashes while network settings are being adjusted
(green: Wi-Fi/orange: Ethernet).

Note:
See the Help on the control panel for more information on the icons displayed on the LCD screen.
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Paper and Media
Handling

Selecting Paper

The product automatically adjusts itself for the type of
paper you select in your print settings. That is why the
paper type setting is so important. It tells your product
what kind of paper you are using and adjusts the ink
coverage accordingly. The table below lists the settings
you should choose for your paper.

For this paper LCD paper type

Plain paper* Plain Paper

Epson Bright White Ink Jet
Paper*

Plain Paper

Epson Ultra Glossy Photo
Paper

Ultra Glossy

Epson Premium Glossy Photo
Paper

Prem. Glossy

Epson Premium Semigloss
Photo Paper

Prem. Glossy

Epson Glossy Photo Paper Glossy

Epson Photo Paper Photo Paper

Epson Photo Quality Ink Jet
Paper

Matte

Epson Matte Paper–
Heavyweight

Matte

Epson Double-Sided Matte
Paper

Matte

Epson Photo Stickers Photo Sticker

* You can perform 2-sided printing with this paper.

Loading Paper

Into the paper cassette

Note:
❏ Although the instructions in this section are based

on cassette 2, the method of operation is the same for
cassette 1.

❏ The available paper type, size and loading capacity
differs between cassette 1 and 2. See the PDF User’s
Guide for more information.

❏ For instructions on loading envelopes or a Photo
Stickers sheet, see the User’s Guide PDF.

A Open the front cover.

Note:
If the output tray has been ejected, close it before pulling
out the paper cassette.

B Pull out the paper cassette.
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C Slide the edge guides to the sides of the paper
cassette.

Note:
When using Legal-size paper, remove the CD/DVD tray,
and then extend cassette 2 as shown in the illustration.

D Slide the edge guide to adjust to the paper size you
will use.

E Load paper toward the edge guide with printable
side face-down, and check that the paper is not
sticking out from the end of the cassette.

Note:
❏ Fan and align the edges of the paper before loading.

❏ For plain paper, do not load paper above the line just
under the  arrow mark inside the edge guide.
For Epson special media, make sure the number of
sheets is less than the limit specified for the media.

❏ When you select Cassette 1>Cassette 2 as the Paper
Source, load the same size and type of paper in both
cassettes.

F Slide the edge guides to the edges of the paper.

G Keep the cassette flat and insert it back into the
product carefully and slowly.

Note:
❏ Leave enough space in front of the product for the

paper to be fully ejected.

❏ Do not remove or insert the paper cassette while the
product is operating.

Into the rear paper feed slot

Note:
Even though you can print on paper with a thickness of
0.05 to 0.6 mm, some hard paper may not be fed correctly
even if the thickness is within this range.

      Basic Guide

Paper and Media Handling

6



A Send your print job to the product (from your
computer, or by using the control panel).

Note:
Before sending your print job, you cannot load paper into
the rear paper feed slot.

B Open the rear paper feed slot cover and then pull
out the paper support.

C Slide the edge guide.

D Load a single sheet of paper with the printable
side face-up at the center of the rear paper feed
slot, and then set the edge guide. The printable
side is often whiter or brighter than the other
side.

Note:
Insert the paper so that the leading edge is approximately
5 cm from the groove in the edge guides.

E Press x.

Note:
The paper ejects automatically after a certain period of
time.

Loading a CD/DVD

c Important:
❏ Do not insert the CD/DVD tray while the

product is operating. Otherwise, your product
may be damaged or the surface of the CD/DVD
may become dirty or scratched.

❏ When ejecting/inserting the CD/DVD tray,
make sure nothing is placed on the output tray.

Note:
You can also print on a Blu-ray Disc™.

A Press  on the control panel, and then select
Load CD/DVD.

B Raise the panel as far as it will go.
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Note:
If the output tray has been ejected, close the tray and the
front cover.

C Remove the CD/DVD tray from the product.

D Place a CD/DVD on the CD/DVD tray with the
printable side face-up, and then insert the tray
into the product. Make sure that the u marks on
the tray and the d marks on the product match,
so that the line on the tray aligns with the
product.

E Press Done on the LCD screen.

Note:
The CD/DVD tray ejects automatically after a certain
period of time.

Removing a CD/DVD

A Remove the CD/DVD tray from the product, and
then remove your CD/DVD from the tray.

!Caution:
Be careful not to scratch the surface of the CD/DVD
when removing it.

B Lower the control panel.

C Insert the CD/DVD tray back into the slot on the
bottom of the product.

Inserting a Memory Card

You can print photos in a memory card or save a
scanned data in a memory card. The following memory
cards are supported.

SD, miniSD, microSD, SDHC, miniSDHC,
microSDHC, SDXC, microSDXC, MultiMediaCard,
MMCplus, MMCmobile, MMCmicro, Memory Stick
Duo, Memory Stick PRO Duo, Memory Stick PRO-HG
Duo, Memory Stick Micro, MagicGate Memory Stick
Duo, CompactFlash, Microdrive
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c Important
The following memory cards require an adapter.
Attach it before inserting the card into the slot,
otherwise the card may get stuck.

❏ miniSD, microSD, miniSDHC, microSDHC,
microSDXC, MMCmicro

❏ MMCmobile

❏ Memory Stick Micro

A Open the cover, and insert one card at a time.

B Check the light stays on.

 = on,  = flashing

c Important
❏ Do not try to force the card all the way into the

slot. It should not be fully inserted.

❏ Do not remove the memory card while the light
is flashing. The data in the memory card may
be lost.

Note:
❏ If you have more than 999 images on your memory

card, images are automatically divided into groups
and the group selection screen is displayed. Select the
group that contains the image you want to print.
Images are sorted by the date they were taken.

❏ To select another group, select Print Photos on the
Home menu. Next, select Options, Select Location,
and then Select Folder or Select Group.

Placing Originals

Automatic Document Feeder 
(ADF)

You can load your original documents in the Automatic
Document Feeder (ADF) to copy, scan, or fax multiple
pages quickly. The ADF can scan both sides of your
documents. To do so, select the option in the copy
setting menu.

You can use the following originals in the ADF.

Size A4/Letter/Legal

Type Plain paper

Weight 64 g/m2 to 95 g/m2

Capacity 30 sheets or 3 mm or less (A4,
Letter)/10 sheets (Legal)

When you scan a 2-sided document using the ADF, legal
size paper is not available.
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c Important:
To prevent paper jams, avoid the following
documents. For these types, use the scanner glass.

❏ Documents held together with paper clips,
staples, etc.

❏ Documents that have tape or paper stuck to
them.

❏ Photos, OHPs, or thermal transfer paper.

❏ Paper that is torn, wrinkled, or has holes.

A Tap the originals on a flat surface to even the
edges.

B Open the ADF input tray, and then slide out the
output tray extension.

C Slide the edge guide on the Automatic Document
Feeder.

D Insert the originals face-up and short edge first
into the Automatic Document Feeder, and then
slide the edge guide until it is flush with the
originals.

Note:
The ADF icon is displayed when originals are placed in
the automatic document feeder.

Note:
❏ For A4, 2-up Copy layout, place the original as

shown. Make sure the orientation of the original
matches the Document Orientation settings.

❏ When you use the copy function with the Automatic
Document Feeder (ADF), the print settings are fixed
at Reduce/Enlarge - Actual Size, Paper Type - Plain
Paper, and Paper Size - A4. The print is cropped if
you copy an original larger than A4.
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Scanner glass

A Open the document cover.

B Place your original face-down on the scanner
glass, and slide it to the front-right corner.

C Close the cover gently.

Note:
When there is a document in the Automatic Document
Feeder (ADF) and on the scanner glass, priority is given
to the document in the Automatic Document Feeder
(ADF).

Placing a CD

Place the CD in the center.

Placing photos

Place photos 5 mm apart.

Note:
You can copy one photo or multiple photos of different
sizes at the same time, as long as they are larger than 30 x
40 mm.

Copying

Follow the steps below to copy documents.

A Load paper in the cassette 2.
& “Into the paper cassette” on page 5

B Place original.
& “Placing Originals” on page 9

C Enter Copy mode from the Home menu.

D Press + or - to set the number of copies.

E Set the color.

F Press d to make the copy settings.
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G Select the appropriate copy settings such as paper
size, paper type, and paper quality.

Note:
❏ You can preview the copy results before you start

copying.

❏ You can make various layout copies such as 2-sided
copy, 2-up copy, and so on. Change the 2-sided or
layout settings as necessary.

H Press x to start copying.

Note:
Refer to the PDF User’s Guide for other copying functions
and the Copy mode menu list.

Printing Photos

From a Memory Card

A Load photo paper in the paper cassette.
& “Into the paper cassette” on page 5

B Insert a memory card.
& “Inserting a Memory Card” on page 8

Note:
You can also print photos from an external USB device.

C Enter Print Photos mode from the Home menu.

D Select a photo and press + or - to set the number
of copies.

Note:
❏ You can crop and enlarge your photo. Press Edit and

Crop/Zoom, and then make the settings.

❏ To select more photos, press y and repeat step 4.

❏ If you want to correct your images, press Edit and
Photo Adjustments, and then make the settings.
Scroll down if necessary.

E Press Settings, and then make the print settings.
Scroll down if necessary.

F Press x to start printing.

Note
Refer to the PDF User’s Guide for other printing functions
and the Print Photos mode menu list.

From a Digital Camera

A Load photo paper in the paper cassette.
& “Into the paper cassette” on page 5

B Remove a memory card.

C Enter Setup mode from the Home menu.

D Enter External Device Setup. Scroll down if
necessary.

E Select Print Settings.

F Make the appropriate print settings. Scroll down
if necessary.

G Connect the camera to the product with a USB
cable, and then turn on the camera.

H See your camera’s guide to print.

Compatibility PictBridge

File Format JPEG

Image Size 80 × 80 pixels to 9200 × 9200 pixels
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Note:
❏ Depending on the settings on this printer and the

digital camera, some combinations of paper type,
size, and layout may not be supported.

❏ Some of the settings on your digital camera may not
be reflected in the output.

Scanning

You can scan documents and send the scanned image
from the product to a memory card or a connected
computer.

Note:
❏ If you want to scan your data to a memory card,

insert a memory card first.
& “Inserting a Memory Card” on page 8

❏ If you want to use the Scan to Cloud service,
double-click the shortcut icon  on your desktop
and check the Epson Connect guide.

A Place your original(s).
& “Placing Originals” on page 9

B Enter Scan mode from the Home menu.

C Select a scan menu item.

D If you select Scan to Memory Card, you can
make scanning settings.
If you select Scan to PC, select your computer.

E Press x to start scanning.

Note:
See the PDF User’s Guide for other scanning functions
and the Scan mode menu list.

Your scanned image is saved.

Faxing

Note:
Refer to the PDF User’s Guide for other faxing functions
and the Fax mode menu list.

Introducing FAX Utility

FAX Utility is a software capable of transmitting data
such as documents, drawings, and tables created using a
word processing or spreadsheet application directly by
fax, without printing. Use the following procedure to
run the utility.

Windows
Click the start button (Windows 7 and Vista) or click
Start (Windows XP), point to All Programs, select
Epson Software, and then click FAX Utility.

Mac OS X
Click System Preference, click Print & Fax or Print &
Scan, and then select FAX (your product) from Printer.
Then click as follows;
Mac OS X 10.6.x, 10.7.x: Option & Supplies - Utility -
Open Printer Utility
Mac OS X 10.5.x: Open Print Queue - Utility

Note:
For more details, see the online help for FAX Utility.

Connecting to a Phone
Line

About a phone cable

Use a phone cable with the following interface
specification.

❏ RJ-11 Phone Line

❏ RJ-11 Telephone set connection

Depending on the area, a phone cable may be included
with the product. If so, use that cable.
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Using the phone line for fax only

A Connect a phone cable leading from a telephone
wall jack to the LINE port.

B Make sure Auto Answer is set to On.
& “Receiving Faxes” on page 16

c Important:
If you do not connect an external telephone to the
product, make sure you turn on auto answer.
Otherwise, you cannot receive faxes.

Sharing line with phone device

A Connect a phone cable leading from a telephone
wall jack to the LINE port.

B Remove the cap.

C Connect a phone or answering machine to the
EXT. port.

Note:
See the PDF User’s Guide for other connection methods.

Checking the fax connection

You can check whether the product is ready to send or
receive faxes.

A Load A4-size plain paper in the cassette.
& “Loading Paper” on page 5

B Enter Setup mode from the Home menu.

C Select Fax Settings.

D Select Check Fax Connection.

E Press x to print the report.

Note:
If an errors are reported, try the solutions in the report.

Setting Up Fax Features

Setting up speed dial entries

You can create a speed dial list allowing you to select fax
recipient numbers quickly when faxing. Up to 60
combined speed dial and group dial entries can be
registered.
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A Enter Fax mode from the Home menu.

B Press Contacts.

C Select Add/Edit Contacts.

D Select Speed Dial Setup. You see the available
speed dial entry numbers.

E Select the speed dial entry number that you want
to register. You can register up to 60 entries.

F Enter a phone number. You can enter up to 64
digits.

Note:
A hyphen ("-") causes a slight pause when dialing. Only
include it in phone numbers when a pause is necessary.
Spaces entered between numbers are ignored when
dialing.

G Select Done.

H Enter a name to identify the speed dial entry. You
can enter up to 30 characters.

I Select Done to register the name.

Setting up group dial entries

You can add speed dial entries to a group, allowing you
to send a fax to multiple recipients at the same time. Up
to 60 combined speed dial and group dial entries can be
entered.

A Enter Fax mode from the Home menu.

B Select Contacts.

C Select Edit Contacts.

D Select Group Dial Setup. You see the available
group dial entry numbers.

E Select the group dial entry number that you want
to register.

F Enter a name to identify the group dial entry. You
can enter up to 30 characters.

G Select Done to register the name.

H Select the speed dial entry number that you want
to register in the group dial list.

I Repeat step 8 to add other speed dial entries to the
group dial list. You can register up to 30 speed
dial entries in a group dial.

J Select Done to finish creating a group dial list.

Sending Faxes

A Place your original in the Automatic Document
Feeder or on the scanner glass.
& “Placing Originals” on page 9

B Enter Fax mode from the Home menu.

C Touch the Enter Fax Number area on the LCD
screen.

D Enter the fax number, and then select Done. You
can enter up to 64 digits.

Note:
❏ To display the last fax number you used, press

Redial.

❏ Make sure you have entered the header information.
Some fax machines automatically reject incoming
faxes that do not include header information.

E Press d, select Color or B&W, and then change
the other settings if necessary.

F Press x to start sending.
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Note:
If the fax number is busy or there is some problem, this
product redials after one minute. Press Redial to redial
immediately.

Receiving Faxes

Follow the steps below to make settings to receive faxes
automatically. For instructions on receiving faxes
manually, see the PDF User’s Guide.

A Load A4-size plain paper in the cassette.
& “Loading Paper” on page 5

B Make sure Auto Answer is set to On.
Setup > Fax Settings > Receive Settings > Auto
Answer > On

Note:
❏ When an answering machine is connected directly

to this product, make sure you set Rings to Answer
correctly using the following procedure.

❏ Depending on the region, Rings to Answer may be
unavailable.

C Enter Setup mode from the Home menu.

D Select Fax Settings.

E Select Communication.

F Select Rings to Answer.

G Press + or - to select the number of rings, and
then select Done.

c Important:
Select more rings than needed for the answering
machine to pick up. If it is set to pick up on the fourth
ring, set the product to pick up on the fifth ring or
later. Otherwise the answering machine cannot
receive voice calls.

Note:
When you receive a call and the other party is a fax, the
product receives the fax automatically even if the
answering machine picks up the call. If you pick up the
phone, wait until the LCD screen displays a message
saying that a connection has been made before you hang
up. If the other party is a caller, the phone can be used as
normal or a message can be left on the answering
machine.

Printing Reports

Follow the instructions below to print a fax report.

A Load A4-size plain paper in the cassette.
& “Loading Paper” on page 5

B Enter Fax mode from the Home menu.

C Select Advanced Options.

D Select Fax Report.

E Select the item you want to print.

Note:
Only Fax Log can be viewed on the screen.

F Press x to print the report you selected.
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More Functions

More Functions provides you with many special menus that make printing easy and fun! For more details, select More
Functions, select each menu, and then follow the instructions on the LCD screen.

Menu Functions

Copy/Restore Photos You can make faithful copies of your originals.
If your original photo is faded, you can restore
color to bring it back to life.

Photo Layout Sheet You can print your photos on a memory card in
various layouts.

Greeting Card You can create custom cards with handwritten
messages by using an A4 template. First print a
template, write your message, and then scan
the template to print your cards.

Copy to CD/DVD You can copy your photo or CD/DVD label onto
a CD/DVD label. The image is automatically
cropped and resized to fit the CD/DVD label.

Print on CD/DVD You can create CD/DVD labels from photos on
a memory card without using a computer.
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Menu Functions

Print Ruled Papers You can print ruled paper or graph paper with
or without a photo set as the background.

Coloring Book* You can create a coloring sheet from your
photos or line drawings.

* Only use the Coloring Book function for drawings and pictures that you created yourself. When using copyrighted materials, make
sure you stay within the range of laws governing printing for personal use.

Replacing Ink
Cartridges

Safety instructions

❏ Keep ink cartridges out of the reach of children.

❏ Be careful when you handle used ink cartridges, as
there may be some ink around the ink supply port.
If ink gets on your skin, wash the area thoroughly
with soap and water.
If ink gets into your eyes, flush them immediately
with water. If discomfort or vision problems
continue after a thorough flushing, see a doctor
immediately.
If ink gets into your mouth, spit it out immediately
and see a doctor right away.

❏ If you remove the cartridge from the product for
later use or to dispose of it, make sure you put the
cap back on the cartridge’s ink supply port to
prevent ink from drying out or to prevent
surrounding areas from getting smeared by ink.

❏ Do not push hard or squeeze the ink cartridges, or
be careful not to drop them. Doing so may cause ink
leakage.

Precautions

❏ Epson recommends the use of genuine Epson ink
cartridges. Epson cannot guarantee the quality or
reliability of non-genuine ink. The use of
non-genuine ink may cause damage that is not
covered by Epson’s warranties, and under certain
circumstances, may cause erratic product behavior.
Information about non-genuine ink levels may not
be displayed.

❏ To maintain optimum print head performance,
some ink is consumed from all cartridges not only
during printing but also during maintenance
operations such as ink cartridge replacement and
print head cleaning.

❏ Be careful not to let dust or any objects get inside the
ink cartridge holder. Anything inside the holder
may adversely affect the printing results or result in
an inability to print.
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❏ For maximum ink efficiency, only remove an ink
cartridge when you are ready to replace it. Ink
cartridges with low ink status may not be used when
reinserted.

❏ Do not open the ink cartridge package until you are
ready to install it in the product. The cartridge is
vacuum packed to maintain its reliability. If you
leave a cartridge unpacked for a long time before
using it, normal printing may not be possible.

❏ Install all ink cartridges; otherwise, you cannot
print.

Replacing an ink cartridge

Note:
Make sure that the CD/DVD tray is not inserted in the
product and that the P light is on, but not flashing.

A For best results, gently shake only the new Black
ink cartridge four or five times before opening
the package.

Note:
❏ You do not need to shake the color ink cartridges and

the Photo Black ink cartridge.

❏ Do not shake cartridges after opening the package,
as they may leak.

B Remove the ink cartridge from its package and
then remove the cap from the bottom of the
cartridge.

Note:
Do not touch the sections shown in the illustration. Doing
so may prevent normal operation and printing.

C Open the scanner unit. The ink cartridge holder
moves to the ink cartridge replacement position.

c Important:
Do not touch the flat white cable connected to the
ink cartridge holder.
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Note:
❏ If the ink cartridge holder does not move to the ink

cartridge replacement position, follow the
instruction below.
Home > Setup > Maintenance > Ink Cartridge
Replacement

❏ Do not move the ink cartridge holder by hand;
otherwise, you may damage the product.

D Push the tab to unlock the ink cartridge holder
and then remove the cartridge diagonally.

Note:
The illustration shows replacement of the cartridge on
the far left. Replace the cartridge appropriate to your
situation.

E Put the ink cartridge head first into the ink
cartridge holder. Then push the bottom of the
cartridge down until it clicks into place.

F Put the cap back on to the removed cartridge’s
ink supply port. Dispose of the used cartridge
properly.

G Close the scanner unit. The ink cartridge holder
returns to its home position.

H Follow the on-screen instruction.

Note:
❏ The P light continues to flash while the product is

charging ink. Do not turn off the product during ink
charging. If the ink charging is incomplete, you may
not be able to print.

❏ Do not insert CD/DVD tray until ink charging
complete.

      Basic Guide

Replacing Ink Cartridges

20



Basic Troubleshooting

Error Messages

This section describes the meaning of messages displayed on the LCD screen.

Error Messages Solutions

Paper jam & See “Paper Jams” on page 22

Paper out & See “Loading Paper” on page 5

Photos not recognized. Place the photos correctly on the
scanner glass.

& See “Scanner glass” on page 11

Printer error. Turn the power off and on again. For details,
see your documentation.

Turn the product off and then back on. Make sure that no paper is
still in the product. If the error message still appears, contact Epson
support.

Communication error. Check if a computer is connected. Make sure the computer is connected correctly. If the error
messages still appears, make sure that scanning software is
installed on your computer and that the software settings are
correct.

A printer’s ink pad is nearing the end of its service life.
Please contact Epson Support.

Press x to resume printing. The message will be displayed until
the ink pad is replaced. Contact Epson support to replace ink pads
before the end of their service life. When the ink pads are
saturated, the printer stops and Epson support is required to
continue printing.

A printer’s ink pad is at the end of its service life. Please
contact Epson Support.

Contact Epson support to replace ink pads.

Memory card or external device not recognized. Make sure memory card or external device has been inserted
correctly.

No dial tone detected. Run Check Fax Connection under
Fax Settings in Setup menu.

Make sure the phone cable is connected correctly and the phone
line works.

& See “Connecting to a Phone Line” on page 13

If you connected the product to a PBX (Private Branch Exchange)
phone line or Terminal Adapter, turn off the Dial Tone Detection.
Select Fax Settings > Communication > Dial Tone Detection >
Off.

Combination of IP address and subnet mask is invalid. See
your documentation.

Refer the online Network Guide.

Recovery Mode The firmware update has failed. You will need to re-attempt the
firmware update. Ready a USB cable and visit your local Epson
website for further instructions.
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Paper Jams

!Caution:
Never touch the buttons on the control panel while
your hand is inside the product.

Note:
❏ Cancel the print job if prompted by a message from

the LCD screen or the printer driver.

❏ After you have removed the jammed paper, press the
button indicated in the LCD screen.

Removing jammed paper from 
the rear cover

A Pull out the rear cover and carefully remove the
jammed paper.

B Carefully remove the jammed paper.

C Open the rear cover and carefully remove the
jammed paper.

D Reattach the rear cover.

Removing jammed paper from 
inside the product

A Carefully remove the jammed paper.

B Open the scanner unit. Then remove all of the
paper inside, including any torn pieces.
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c Important:
Do not touch the flat white cable connected to the
ink cartridge holder.

C Close the scanner unit slowly.

Removing jammed paper from 
the paper cassette

A Pull out the paper cassette. Then carefully
remove the jammed paper.

B Remove the jammed paper from the cassette.

C Align the edges of the paper.

D Keep the cassette flat and slowly and carefully
reinsert it all the way into the product.

Removing jammed paper from 
the Automatic Document Feeder 
(ADF)

A Remove the stack of paper from the ADF input
tray.

B Open the ADF cover. Then carefully remove the
jammed paper.

c Important:
Make sure you open the ADF cover before removing
jammed paper. If you do not open the cover, the
product may be damaged.

C Open the document cover.
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D Remove the document mat.

E Carefully remove the jammed paper.

F Reattach the document mat and close the
document cover.

G Open the Automatic Document Feeder (ADF).

H Carefully remove the jammed paper.

I Close the Automatic Document Feeder (ADF).

Print Quality Help

If you see banding (light lines), missing colors, or any
other quality problems in your printouts, try the
following solutions.

❏ Make sure you have loaded the paper and place your
original correctly.
& “Loading Paper” on page 5
& “Placing Originals” on page 9

❏ Check the paper size settings and the paper type
settings.
& “Selecting Paper” on page 5

❏ The print head may be clogged. Perform a nozzle
check first and then clean the print head.
Setup > Maintenance > Nozzle Check

(a) OK
(b) Needs a head cleaning
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Faxing Help

❏ Make sure the phone cable is connected correctly
and check that the phone line works. You can check
the line status by using the Check Fax Connection
function.
& “Connecting to a Phone Line” on page 13

❏ If the fax could not be sent, make sure that the
recipient’s fax machine is turned on and working.

❏ If this product is not connected to a phone and you
want to receive faxes automatically, make sure you
turn on auto answer.
& “Receiving Faxes” on page 16

Note:
For more solutions to faxing problems, see the PDF User’s
Guide.

Where To Get Help

Technical Support Web
Site

Epson’s Technical Support Web Site provides help with
problems that cannot be solved using the
troubleshooting information in your product
documentation. If you have a Web browser and can
connect to the Internet, access the site at:

http://support.epson.net/
http://www.epson.eu/Support (Europe)

If you need the latest drivers, FAQs, manuals, or other
downloadables, access the site at:

http://www.epson.com
http://www.epson.eu/Support (Europe)

Then, select the support section of your local Epson
Web site.
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Введение

Дополнительная
информация

Новейшие версии следующих руководств доступны
на веб-сайте поддержки Epson.
http://www.epson.eu/Support (Европа)
http://support.epson.net/ (за пределами Европы)

❏ Установка (бумажный документ):

Содержит информацию о настройке устройства
и установке программного обеспечения.

❏ Основное руководство (бумажный документ):

Содержит основную информацию об
использовании устройства без компьютера.

❏ Руководство пользователя (PDF):

Содержит подробные инструкции по
эксплуатации, безопасности, поиску и
устранению неисправностей. Обращайтесь к
этому руководству при использовании
устройства с компьютером, а также при
применении расширенных функций, например
двухсторонней печати.
Для просмотра руководства в формате PDF
требуется Adobe Acrobat Reader 5.0 или более
поздней версии, или же Adobe Reader.

❏ Руководство по работе в сети (HTML):

Содержит информацию для системного
администратора о драйвере принтера и
настройках сети.

❏ Справка (на дисплее устройства):

Отображает основные инструкции по
эксплуатации, поиску и устранению
неисправностей на ЖК-дисплее устройства.
Выберите меню Справка на панели управления.

Предостережения,
важные сообщения и
примечания

Способы обозначения и значение
предостережений, важных сообщений
и примечаний в этом руководстве описаны ниже.

!Предостережение
необходимо соблюдать во избежание телесных
травм.

cВажно
необходимо соблюдать, чтобы не повредить
оборудование.

Примечание
содержит полезные советы и ограничения по
работе устройства.

Пользование услугой
Epson Connect

С помощью услуги Epson Connect и услуг других
компаний можно без затруднений выполнять
распечатку непосредственно со смартфона,
планшетного или портативного ПК в любой момент
и практически из любой точки земного шара! Более
подробную информацию о службах печати и других
услугах см. по адресу;
https://www.epsonconnect.com/ (сайт портала Epson
Connect)
http://www.epsonconnect.eu/ (только Европа)
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Для просмотра руководства по Epson Connect
дважды щелкните значок  на рабочем столе.

Важные инструкции
по безопасности

Прочитайте эти инструкции и придерживайтесь их,
чтобы обеспечить безопасную эксплуатацию
устройства. Обязательно сохраните это
руководство для справки. Также, следуйте всем
предупреждениям и инструкциям, которые
нанесены на корпус устройства.

❏ Используйте только шнур питания, который
поставляется с устройством; не используйте
шнуры питания от другого оборудования.
Применение других шнуров с этим устройством
или применение поставляемого шнура питания
с другим оборудованием может привести
к возгоранию или поражению электрическим
током.

❏ Убедитесь, что шнур питания отвечает
соответствующим местным стандартам
безопасности.

❏ Никогда не разбирайте, не изменяйте и не
пытайтесь починить шнур питания, вилку, блок
принтера, блок сканера или дополнительные
устройства, если это не оговорено специально в
руководствах к таким устройствам.

❏ Отключите устройство и обратитесь для
обслуживания к квалифицированному
персоналу в следующих случаях: шнур питания
или вилка повреждены; внутрь устройства
попала жидкость; устройство упало или
поврежден его корпус; устройство работает
неправильно или заметно медленнее. Не
пытайтесь сделать регулировки, которые не
описаны в инструкции по эксплуатации.

❏ Устройство должно находиться рядом с
электрической розеткой, от которой шнур
питания можно легко отсоединить.

❏ Не устанавливайте и не храните устройство на
открытом воздухе, в сильно загрязненных или
запыленных местах, рядом с источниками воды
и тепла, в местах, подверженных ударам,
вибрации или резким изменениям
температуры или влажности.

❏ Не проливайте на устройство жидкости и не
работайте с устройством с мокрыми руками.

❏ Держите устройство на расстоянии как
минимум 22 см от кардиостимулятора.
Радиоволны, излучаемые устройством, могут
нарушить работу кардиостимулятора.

❏ Если ЖК-дисплей поврежден, свяжитесь с
сервисным центром. Если содержимое
ЖК-дисплея попало на руки, тщательно
вымойте их водой с мылом. Если содержимое
ЖК-дисплея попало в глаза, немедленно
промойте их водой. Если после этого
сохранятся неприятные ощущения или
ухудшится зрение, немедленно обратитесь
к врачу.

❏ Старайтесь не пользоваться телефоном во
время грозы. Существует незначительная
опасность попадания молнии.

❏ Чтобы сообщить по телефону об утечке газа, не
пользуйтесь аппаратом в помещении с утечкой.

Примечание:
Далее приводятся инструкции по безопасности для
чернильных картриджей.
& «Замена чернильных картриджей» на стр. 20
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Обзор панели управления

Примечание:
❏ Вид панели управления зависит от места приобретения устройства.

❏ Хотя вид панели управления и элементов, отображающихся на ЖК-дисплее, например названий меню и
пунктов меню, может отличаться от фактического устройства, принцип работы тот же.

Кнопки и ЖК-дисплей

Кнопки Функция

a Служит для включения и выключения устройства.

b Отображение меню В начало.

c

-

ЖК-дисплей, отображающий меню.
Если устройство оборудовано сенсорной панелью, можно прокручивать экран, проводя
пальцем по ЖК-дисплею.
Попробуйте провести пальцем сильнее, если сенсорная панель реагирует медленно.
Меню отображаются в зависимости от выполняемого действия, например при установке карты
памяти.
Если нужное меню не отображается, нажмите . Чтобы отключить автоматический выбор
меню, отключите каждый элемент в меню Режим автоматического выбора.
Настройка > Функции руководства > Режим автоматического выбора

d Прокрутка экрана.

e Нажмите, чтобы отобразить меню этикеток CD/DVD.
Устройство готовит этикетки CD/DVD для печати.

f Отмена/возврат в предыдущее меню.

g Запуск копирования/печати/сканирования/факса.

     Основное руководство
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Индикаторы

Индикаторы Функция

Светится, когда устройство включено.
Мигает, когда устройство получает, печатает, копирует, сканирует данные, передает факсы, а также
при замене чернильного картриджа, заправке системы подачи чернил или при прочистке печатающей
головки.
Мигает медленно, когда устройство работает в режиме ожидания.

Включен, когда принтер подключен к сети. Мигает, когда выполняется настройка параметров сети
(зеленый: Wi-Fi/оранжевый: Ethernet).

Примечание:
Для получения подробной информации о значках, отображаемых на ЖК-дисплее, см. Справка на панели
управления.

При работе с
бумагой и
носителями

Выбор бумаги

Устройство автоматически настраивается на тип
бумаги, выбранный в настройках печати. Вот
почему правильные настройки типа бумаги
настольно важны. Они сообщают устройству, какой
тип бумаги используется, и соответствующим
образом корректируют покрытие чернилами.
В следующей таблице перечислены параметры,
которые нужно выбрать для каждого типа бумаги.

Бумага Тип бумаги на
ЖК-дисплее

Простая бумага* Обычная бумага

Epson Bright White Ink Jet
Paper*

Обычная бумага

Epson Ultra Glossy Photo
Paper

Сверхглянцевая

Epson Premium Glossy Photo
Paper

Высккч.глнц.бмг

Epson Premium Semigloss
Photo Paper

Высккч.глнц.бмг

Epson Glossy Photo Paper
(Глянцевая фотобумага)

Глянцевая

Epson Photo Paper (Фотобу-
мага)

Фотобумага

Epson Photo Quality Ink Jet
Paper

Матовая бумага

Epson Matte Paper –
Heavyweight

Матовая бумага

Epson Double-Sided Matte
Paper

Матовая бумага

Epson Photo Stickers Фотонаклейка

* На этой бумаге можно выполнить 2-стороннюю печать.
Ру
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ки
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Загрузка бумаги

В кассетный лоток

Примечание:
❏ Инструкции в этом разделе основаны на

кассете 2, однако принцип работы такой же,
как для кассеты 1.

❏ Доступные типы бумаги, размеры бумаги и
емкость лотка разные для кассет 1 и 2.
Подробную информацию о доступности бумаги
см. в PDF-документе Руководство
пользователя.

❏ Инструкции по загрузке конвертов или бумаги
Photo Stickers см. в PDF-документе Руководство
пользователя.

A Откройте переднюю крышку.

Примечание:
Если приемный лоток был выдвинут, закройте его
перед тем, как достать кассетный лоток.

B Выдвиньте кассетный лоток.

C Передвиньте боковые направляющие к
краям кассетного лотка.

Примечание:
При использовании бумаги формата Legal
извлеките лоток CD/DVD, а затем раздвиньте
кассету 2, как показано на рисунке.

D Придвиньте боковую направляющую по
размеру используемой бумаги.

     Основное руководство
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E Загрузите бумагу между направляющими
стороной для печати вниз и убедитесь, что
бумага не выступает за края кассеты.

Примечание:
❏ Подравняйте стопку бумаги перед загрузкой.

❏ При загрузке обычной бумаги следите, чтобы
стопка не перекрывала метку  на боковой
направляющей. При загрузке специальных
носителей Epson следите, чтобы количество
листов не превышало предела, указанного для
соответствующего носителя.

❏ Если Кассета 1>Кассета 2 задано как Paper
Source (Источник бумаги), загрузите в обе
кассеты бумагу одинакового размера и типа.

F Передвиньте боковые направляющие к
краям бумаги.

G Держите кассету горизонтально и аккуратно
вставьте ее в устройство.

Примечание:
❏ Оставляйте перед устройством достаточно

свободного пространства, куда будет
поступать бумага.

❏ Не вынимайте и не вставляйте кассетный
лоток во время печати.

В задний слот подачи бумаги

Примечание:
Несмотря на то что можно печатать на бумаге
толщиной от 0,05 до 0,6 мм, более плотная бумага
может подаваться неправильно, даже если её
толщина не выходит за пределы допустимого
диапазона.

A Отправьте задание печати на устройство (с
компьютера или с помощью панели
управления).

Примечание:
Пока задание печати не будет отправлено, нельзя
загрузить бумагу в задний слот подачи бумаги.

B Откройте крышку заднего слота подачи
бумаги и вытащите держатель бумаги.

Ру
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C Сдвиньте боковую направляющую.

D Загрузите один лист бумаги стороной для
печати вверх в центр заднего слота подачи
бумаги, а потом установите боковую
направляющую. Обычно сторона для печати
выглядит более белой или глянцевой.

Примечание:
Вставьте бумагу так, чтобы ведущий край
находился на расстоянии примерно 5 см от канавки
на боковых направляющих.

E Нажмите x.

Примечание:
Через определенное время бумага извлекается
автоматически.

Загрузка CD/DVD

cВажно!
❏ Не вставляйте лоток CD/DVD, когда

устройство работает. В противном
случае возможно повреждение
устройства, загрязнение или царапание
поверхности CD/DVD-диска.

❏ При открытии/закрытии лотка CD/
DVD убедитесь, что на приемном лотке
нет посторонних предметов.

Примечание:
Также можно печатать на дисках Blu-ray™.

A Нажмите  на панели управления и
выберите Загрузка CD/DVD-диска.

B Поднимите панель до упора.

Примечание:
Если приемный лоток выдвинут, закройте лоток и
переднюю крышку.

     Основное руководство
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C Извлеките лоток CD/DVD из устройства.

D Поместите CD/DVD в лоток CD/DVD
стороной для печати вверх, а потом вставьте
лоток в устройство. Убедитесь, что метки u
на лотке и d на устройстве совпадают, чтобы
линия на лотке была выровнена с
устройством.

E Нажмите OK на ЖК-дисплее.

Примечание:
Лоток CD/DVD выдвигается автоматически
после определенного периода времени.

Извлечение CD/DVD

A Извлеките лоток CD/DVD из устройства, а
потом извлеките CD/DVD-диск из лотка.

!Предостережение
Не поцарапайте поверхность CD/DVD-диска,
извлекая его.

B Опустите панель управления.

C Вставьте лоток CD/DVD обратно в слот на
нижней стороне устройства.

Вставка карты памяти

Можно напечатать фотографии с карты памяти или
сохранить на карту памяти отсканированные
данные. Поддерживаются следующие карты
памяти.

SD, miniSD, microSD, SDHC, miniSDHC,
microSDHC, SDXC, microSDXC, MultiMediaCard,
MMCplus, MMCmobile, MMCmicro, Memory Stick
Duo, Memory Stick PRO Duo, Memory Stick PRO-HG
Duo, Memory Stick Micro, MagicGate Memory Stick
Duo, CompactFlash, Microdrive

cВажно
Для следующих карт памяти требуется
адаптер. Прикрепите его, прежде чем
вставлять карту в гнездо, иначе карта
может застрять.

❏ miniSD, microSD, miniSDHC, microSDHC,
microSDXC, MMCmicro

❏ MMCmobile

❏ Memory Stick Micro

Ру
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A Откройте крышку и вставьте одну карту.

B Проверьте индикатор.

 = светится,  = мигает

cВажно
❏ Не пытайтесь надавливать на карту,

вводя ее в гнездо. Она не должна быть
полностью вставлена.

❏ Не извлекайте карту памяти, пока
мигает индикатор. Это может привести
к потере данных на карте памяти.

Примечание:
❏ При наличии на карте памяти более 999

изображений они автоматически делятся на
группы, и отображается экран выбора группы.
Выберите группу, содержащую изображение,
которое необходимо напечатать. Снимки
сортируются по дате съемки.

❏ Чтобы выбрать другую группу, выберите
Печать фотографий в меню В начало. Далее
выберите Выбор, Выбор расположения, а
затем Выбор папки или Выбор группы.

Размещение
оригиналов

Автоматический податчик 
документов (ADF)

Оригинальные документы можно загрузить в ADF
(автоподатчик документов) для быстрого
копирования, сканирования или отправки по факсу
нескольких страниц. ADF может сканировать обе
стороны документов. Для этого выберите
соответствующую опцию в меню параметров
копирования.

В ADF можно использовать следующие оригиналы.

Размер A4/Letter/Legal

Тип Простая бумага

Плотность от 64 г/м2 до 95 г/м2

Емкость 30 листов либо стопку толщиной
3 мм или меньше (A4, Letter)/10
листов (Legal)

При сканировании двустороннего документа с
помощью автоподатчика размер бумаги Legal не
поддерживается.

cВажно!
Для предотвращения застревания бумаги
избегайте следующих документов. Для
работы с такого рода документами
воспользуйтесь стеклом сканера.

❏ Документы, скрепленные между собой
скрепками, скобами и т.д.

❏ Документы, скрепленные лентой либо
бумагой.

❏ Фотографии, пленки, или термобумага.

❏ Порванная, смятая или перфорированная
бумага.
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A Подбейте оригиналы на плоской
поверхности, чтобы подравнять края листов.

B Откройте входной лоток автоподатчика и
выдвиньте удлинитель приемного лотка.

C Сдвиньте боковую направляющую на
автоподатчике.

D Вставьте оригиналы в автоподатчик лицевой
стороной вверх, а затем сдвиньте боковую
направляющую, выровняв её с оригиналами.

Примечание:
Значок ADF отображается при наличии
оригиналов в автоподатчике документов.

Примечание:
❏ Если используется макет A4, 2 сверху,

разместите оригиналы, как показано.
Убедитесь, что ориентация оригинала
совпадает с настройками Ориентация
документа.

❏ Если автоподатчик используется, чтобы
выполнить копирование, выполните
следующие настройки печати: Меньше/больше
- Фактич. размер, Тип бумаги - Обычная
бумага и Размер бумаги - A4. Отпечаток
обрезается при копировании оригиналов
размера, большего чем А4.

Стекло сканера

A Поднимите крышку сканера.

Ру
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B Расположите оригинал на стекле сканера
лицевой стороной вниз и подвиньте его к
переднему правому углу.

C Аккуратно закройте крышку.

Примечание:
В случае, если документы одновременно находятся
и на стекле сканера, и в автоматическом
податчике документов (ADF), приоритет у
документов в автоподатчике.

Размещение компакт-диска

Поместите компакт-диск в центре.

Размещение фотографий

Располагайте фото в 5 мм друг от друга.

Примечание:
Можно одновременно копировать одну или
несколько фотографий разных размеров, если
размер этих фотографий больше 30 x 40 мм.

Копирование

Сделайте следующее для копирования документов.

A Загрузите бумагу в кассету 2.
& «В кассетный лоток» на стр. 6

B Расположите оригинал.
& «Размещение оригиналов» на стр. 10

C Выберите режим Копир-е в меню В начало.

D Используйте + или -, чтобы настроить
количество копий.

E Задайте цвет.

F Нажмите d для настройки параметров
копирования.

G Настройте необходимые параметры
копирования, такие как размер, тип и
качество бумаги.

Примечание:
❏ Прежде чем начинать копирование, можно

просмотреть результаты.

❏ Доступны различные макеты копирования,
например 2-сторонняя копия, 2 сверху и пр.
Измените настройки 2-сторонней копии или
макета по необходимости.

H Нажмите x для начала копирования.

Примечание:
См. PDF-файл Руководство пользователя для
получения информации о прочих функциях
копирования и списке меню режима Копир-е.
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Печать фотографий

С карты памяти

A Загрузите фотобумагу в кассету для бумаги.
& «В кассетный лоток» на стр. 6

B Вставьте карту памяти.
& «Вставка карты памяти» на стр. 9

Примечание:
Можно также печатать фотографии с внешнего
устройства USB.

C Выберите режим Печать фотографий в меню
В начало.

D Выберите фотографию и используйте + или -,
чтобы настроить количество копий.

Примечание:
❏ Можно выполнить обрезку и увеличить

фотографию. Нажмите Редактирование и
Обрезать/Увеличить, а затем выполните
настройки.

❏ Для выбора дополнительных фотографий
нажмите y и повторите шаг 4.

❏ Если вы хотите скорректировать
изображения, нажмите Редактирование и
Настройки фото, а затем выполните
настройки. При необходимости прокрутите
вниз.

E Нажмите Настройки и выполните настройки
печати. При необходимости прокрутите
вниз.

F Нажмите x для начала печати.

Примечание
См. PDF-файл Руководство пользователя для
получения информации о прочих функциях печати
и списке меню режима Печать фотографий.

С цифровой камеры

A Загрузите фотобумагу в кассету для бумаги.
& «В кассетный лоток» на стр. 6

B Извлеките карту памяти.

C Выберите режим Настройка в меню В начало.

D Выберите Настр. внешн. устр-ва. При
необходимости прокрутите вниз.

E Выберите Настройки печати.

F Настройте соответствующие параметры
печати. При необходимости прокрутите
вниз.

G Подключите камеру к устройству при
помощи USB-кабеля, а затем включите её.

H Инструкции по печати см. в руководстве
камеры.

Совместимость PictBridge

Формат файлов JPEG

Размер изображе-
ния

80 × 80 пикселей —
9200 × 9200 пикселей

Ру
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Примечание:
❏ В зависимости от настроек принтера и

цифровой камеры могут не поддерживаться
некоторые комбинации типа, размера бумаги и
макета.

❏ Некоторые настройки цифровой камеры
могут не отображаться на распечатанном
изображении.

Сканирование

Можно сканировать документы и отправлять
полученные изображения из устройства на карту
памяти или подключенный компьютер.

Примечание:
❏ Для сканирования данных на карту памяти

необходимо вставить карту памяти.
& «Вставка карты памяти» на стр. 9

❏ Чтобы воспользоваться услугой Сканир. в
облачную службу, дважды щелкните значок

 на рабочем столе и ознакомьтесь с
руководством Epson Connect.

A Положите оригинал(ы) на планшет.
& «Размещение оригиналов» на стр. 10

B Выберите режим Сканир-е в меню В начало.

C Выберите пункт меню сканирования.

D Если выбрать Сканир. на карту памяти,
можно задать настройки сканирования.
Если выбран пункт Сканирование на ПК,
выберите свой компьютер.

E Нажмите x для начала сканирования.

Примечание:
См. PDF-файл Руководство пользователя для
получения информации о прочих функциях
сканирования и списке меню режима Сканир-е.

Отсканированное изображение будет сохранено.

Факс

Примечание:
См. PDF-файл Руководство пользователя для
получения информации о прочих функциях
отправки факсов и списке меню режима Факс.

О приложении FAX
Utility

FAX Utility – это приложение, позволяющее
напрямую без печати передавать по факсу
различные данные (например, документы, рисунки,
таблицы), созданные в текстовых и графических
редакторах. Воспользуйтесь следующей
процедурой, чтобы запустить приложение.

В Windows
Щелкните кнопку пуска (Windows 7 и Vista) либо
Start (Пуск) (Windows XP), перейдите в All
Programs (Все программы), выберите Epson
Software и затем щелкните FAX Utility.

Mac OS X
Щелкните System Preference (Параметры
системы), Print & Fax (Печать и факс) или Print &
Scan (Сканирование и печать), а затем выберите
FAX (свое устройство) из меню Printer (Принтер).
Затем щелкните следующим образом:
Mac OS X 10.6.x, 10.7.x: Option & Supplies (Опции и
расходные материалы) — Utility (Служебная
программа) — Open Printer Utility (Открыть
служебную программу принтера)
Mac OS X 10.5.x: Open Print Queue (Открыть
очередь печати) — Utility (Служебная программа)

Примечание:
Подробнее об этом — в интерактивной справке
приложения FAX Utility.
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Подключение к
телефонной линии

О телефонном кабеле

Используйте телефонный кабель с такими
характеристиками интерфейса.

❏ RJ-11 Телефонная линия

❏ Оборудование для телефонных линий RJ-11

В зависимости от региона, телефонный кабель
может входить в комплект устройства. В таком
случае воспользуйтесь этим кабелем.

Использование телефонной 
линии только для факса

A Подключите телефонный кабель от
телефонной розетки к разъему для
телефонной линии LINE.

B Убедитесь, что для параметра Автоответчик
установлено значение Вкл..
& «Получение факсов» на стр. 17

cВажно!
Если к устройству не был подключен телефон,
убедитесь, что режим автоответа включен. В
противном случае вы не сможете получать
факсы.

Общая с телефоном линия

A Подключите телефонный кабель от
телефонной розетки к разъему для
телефонной линии LINE.

B Снимите крышку.

C Подключите телефон или автоответчик к
порту EXT.

Примечание:
Информацию о других способах подключения см. в
PDF-файле Руководство пользователя.

Проверка соединения факса

Можно проверить, готово ли устройство для
отправки и получения факсов.

Ру
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A Загрузите обычную бумагу формата A4 в
кассету.
& «Загрузка бумаги» на стр. 6

B Выберите режим Настройка в меню В начало.

C Выберите Настройки факса.

D Выберите Проверить подключение факса.

E Нажмите x для печати отчета.

Примечание:
Если есть сообщения об ошибках, воспользуйтесь
предложенными в отчете решениями.

Настройка параметров
факса

Создание записей быстрого 
набора

Можно создать список номеров быстрого набора
для оперативного выбора получателей факсов.
Можно зарегистрировать до 60 записей быстрого и
группового набора.

A Выберите режим Факс в меню В начало.

B Нажмите Контакты.

C Выберите Добавить/удалить контакты.

D Выберите Настройка скорости набора.
Отобразятся доступные номера для создания
записи быстрого набора.

E Выберите номер записи быстрого набора,
которую хотите зарегистрировать. Вы
можете зарегистрировать до 60 записей.

F Введите номер телефона. Можно ввести до 64
цифр.

Примечание:
Дефис ("-") вызывает короткую паузу при наборе.
Используйте его в телефонных номерах, только
если требуется пауза. Введенные между цифрами
пробелы при наборе игнорируются.

G Выберите OK.

H Введите имя записи быстрого набора. Можно
ввести до 30 символов.

I Выберите OK, чтобы зарегистрировать имя.

Создание записей группового 
набора

Номера быстрого вызова можно объединять в
группы, что даст возможность отправлять факс в
несколько мест одновременно. Можно
зарегистрировать до 60 записей быстрого и
группового набора.

A Выберите режим Факс в меню В начало.

B Выберите Контакты.

C Выберите Редактировать контакты.

D Выберите Настройка группового набора.
Отобразятся доступные номера для создания
записи группового набора.

E Выберите номер записи группового набора,
которую хотите зарегистрировать.

F Введите имя записи группового набора.
Можно ввести до 30 символов.

G Выберите OK, чтобы зарегистрировать имя.

H Выберите номер записи быстрого набора,
которую хотите зарегистрировать в списке
группового набора.
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I Повторите шаг 8, чтобы добавить другие
записи быстрого набора в список группового
набора. Вы можете зарегистрировать до 30
номеров быстрого набора в группе.

J Нажмите OK, чтобы завершить создание
списка группового набора.

Отправка факсов

A Загрузите оригиналы в автоподатчик или
разместите их на стекле сканера.
& «Размещение оригиналов» на стр. 10

B Выберите режим Факс в меню В начало.

C Коснитесь области Введите номер факса на
ЖК-дисплее.

D Введите номер факса и нажмите OK. Можно
ввести до 64 цифр.

Примечание:
❏ Чтобы отобразить последний

использовавшийся номер факса, нажмите
Пвтрн.набор.

❏ Убедитесь, что введен колонтитул.
Некоторые факсимильные аппараты
автоматически отклоняют входящие факсы
без колонтитулов.

E Нажмите d, выберите Цветной или Ч/Б, а
затем при необходимости измените прочие
настройки.

F Нажмите x для начала отправки.

Примечание:
Если телефонный номер занят или произошла
другая ошибка соединения, устройство повторит
попытку через минуту. Нажмите Пвтрн.набор,
чтобы сразу же осуществить повторный набор.

Получение факсов

Чтобы настроить автоматическое получение
факсов, сделайте следующее. Инструкции по
получению факсов вручную см. в PDF-файле
Руководство пользователя.

A Загрузите обычную бумагу формата A4 в
кассету.
& «Загрузка бумаги» на стр. 6

B Убедитесь, что для параметра Автоответчик
установлено значение Вкл..
Настройка > Настройки факса > Настройки
приема > Автоответчик > Вкл.

Примечание:
❏ Если напрямую к устройству подключен

автоответчик, выполните следующее, чтобы
проверить корректно ли значение параметра
Настройка звонка для ответа.

❏ В зависимости от региона поставки параметр
Настройка звонка для ответа может быть
недоступен.

C Выберите режим Настройка в меню В начало.

D Выберите Настройки факса.

E Выберите Связь.

F Выберите Настройка звонка для ответа.

G Используйте + или -, чтобы выбрать
количество звонков, а затем нажмите OK.

cВажно!
Выберите число звонков большее, чем
требуется автответчику для ответа. Если
автоответчик должен ответить после
четвертого звонка, установите на
устройство пять звонков или больше. В
противном случае автоответчик не сможет
ответить на звонок.
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Примечание:
Если при приеме вызова пытается пройти факс,
устройство получит его автоматически, даже
если автоответчик ответил на звонок. Если вы
поднимаете трубку, прежде чем положить ее,
подождите, пока ЖК-дисплей не отобразит
сообщение о том, что соединение было
установлено. Если вам просто позвонили, телефон
можно использовать в обычном режиме разговора,
либо сообщение позвонившего может быть
записано на автоответчик.

Печать отчетов

Чтобы напечатать отчет о факсе, выполните
следующее.

A Загрузите обычную бумагу формата A4 в
кассету.
& «Загрузка бумаги» на стр. 6

B Выберите режим Факс в меню В начало.

C Выберите Расшир. Опции.

D Выберите Журнал факсов.

E Выберите элемент для печати.

Примечание:
На экране отображается только журнал (Журнал
факсов).

F Нажмите x для печати выбранного отчета.

Дополнительные функции

Другие функции предоставляют множество специальных меню, благодаря которым печатать можно быстро
и легко! Для получения более подробной информации выберите Другие функции, выберите каждое меню и
выполните инструкции на ЖК-дисплее.

Меню Функции

Коп./восст. фото Можно сделать верные копии своих ориги-
налов. Если оригинальное фото поблекло,
можно восстановить цвет, чтобы вернуть
его к жизни.

Таблица макетов фото Можно печатать фото с карты памяти в раз-
личных макетах.
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Меню Функции

Открытка Можно создавать пользовательские от-
крытки с рукописными текстами, используя
шаблон A4. Сначала напечатайте шаблон,
напишите текст открытки, а затем отскани-
руйте шаблон, чтобы напечатать открытки.

Копирование на CD/DVD Свое фото или этикетку CD/DVD-диска мож-
но скопировать на этикетку CD/DVD. Изоб-
ражение автоматически обрезается и под-
гоняется по размеру под этикетку CD/
DVD-диска.

Печать на CD/DVD Можно создавать этикетки CD/DVD-дисков
с фото на карте памяти, не используя компь-
ютер.

Печать на лин.бумаге Можно печатать линованную бумагу или
клетчатую бумагу с фотографией в качестве
фона или без нее.

Книга-раскраска* Можно создать лист-раскраску на основе
фотографий или линейных рисунков.

* Функцию Книга-раскраска следует использовать с рисунками и фотографиями, которые вы создали сами. При
использовании материалов, защищенных авторскими правами, убедитесь, что ваши действия укладываются в рамки
законодательства о печати для личного пользования.
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Замена чернильных
картриджей

Меры
предосторожности

❏ Держите чернильные картриджи в местах,
недоступных детям.

❏ Обращайтесь с картриджами бережно, так как
вокруг отверстия для подачи чернил может
остаться небольшое количество чернил.
При попадании чернил на вашу кожу
тщательно промойте кожу водой с мылом.
При попадании чернил в глаза немедленно
промойте их водой. Если после этого
сохранятся неприятные ощущения или
ухудшится зрение, немедленно обратитесь
к врачу.
Если чернила попали в рот, немедленно
выплюньте их и обратитесь к врачу.

❏ Извлекая картридж из устройства для
последующего использования или утилизации,
обязательно наденьте колпачок на порт подачи
чернил, чтобы предотвратить высыхание
чернил и не испачкать чернилами окружающие
области.

❏ Не нажимайте на чернильные картриджи, не
сдавливайте и не роняйте их. Это может
привести к протеканию чернил.

Меры
предосторожности

❏ Epson рекомендует использовать только
оригинальные чернильные картриджи Epson.
Epson не гарантирует качество и надежность
чернил стороннего производителя.
Использование чернил, произведенных не
Epson, может привести к повреждениям
устройства, и эти повреждения не подпадают
под гарантийные условия Epson. При
определенных условиях чернила,
произведенные не Epson, могут вызвать
странное поведение устройства. Сведения об
уровнях чернил других производителей могут
не отображаться.

❏ Для поддерживания оптимальной
производительности печатной головки
чернила потребляются из всех картриджей не
только при печати, но и при техобслуживании,
например замене чернильного картриджа и
прочистке печатной головки.

❏ Не допускайте попадания пыли или любых
других предметов внутрь держателя
чернильного картриджа. Это может
отрицательно сказаться на результатах печати,
или же привести к невозможности выполнить
печать.

❏ Для максимально эффективной работы
картриджа, вынимайте картридж только тогда,
когда вы готовы установить новый. Картриджи,
в которых осталось мало чернил, могут не
годиться для повторной установки.

❏ Отрывайте упаковку чернильных картриджей
непосредственно перед их установкой в
устройство. Картриджи находятся в вакуумной
упаковке для сохранения их качества. Если вы
оставите картридж без упаковки надолго,
качество печати может снизиться.

❏ Установите все чернильные картриджи; иначе
печать невозможна.
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Замена чернильных
картриджей

Примечание:
Убедитесь, что лоток CD/DVD не вставлен в
устройство, и что индикатор P светится, но не
мигает.

A Для достижения наилучших результатов
слегка встряхивайте только новый
чернильный картридж четыре или пять раз
перед вскрытием упаковки.

Примечание:
❏ Цветные картриджи и картридж с черными

фоточернилами встряхивать не нужно.

❏ Примечание: не встряхивайте картриджи
после открытия пакета, так как могут
пролиться чернила.

B Извлеките картридж из пакета, а затем
удалите колпачок снизу картриджа.

Примечание:
Не прикасайтесь к частям, показанным на рисунке.
Это может привести к тому, что печать будет
невозможна.

C Откройте сканирующий блок. Держатель
чернильных картриджей переместится в
положение замены чернильного картриджа.

cВажно!
Не прикасайтесь к плоскому белому шлейфу,
подключенному к держателю чернильных
картриджей.

Примечание:
❏ Если держатель чернильного картриджа не

переместится в положение замены чернильного
картриджа, выполните следующее.
В начало > Настройка > Обслуживание >
Замена картриджа

❏ Не перемещайте держатель чернильного
картриджа вручную; в противном случае
можно повредить устройство.

D Нажмите на язычок, чтобы разблокировать
держатель чернильного картриджа и затем
извлеките картридж по диагонали.
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Примечание:
На рисунке показан процесс замены крайнего левого
картриджа. Замените картридж в соответствии
с ситуацией.

E Сначала вставьте головку чернильного
картриджа в держатель. Затем нажмите
нижнюю часть картриджа вниз, чтобы он
зафиксировался (до щелчка).

F Наденьте колпачок на порт подачи чернил
извлеченного чернильного картриджа.
Правильно утилизируйте использованный
картридж.

G Закройте блок сканера. Держатель
чернильного картриджа вернется на
исходную позицию.

H Выполняйте инструкции, отображаемые на
экране.

Примечание:
❏ Индикатор P продолжит мигать во время

заправки системы подачи чернил. Не
выключайте устройство во время заправки
чернил. Если процесс заправки будет прерван,
принтер не сможет печатать.

❏ Не вставляйте лоток CD/DVD до завершения
заправки чернил.
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Поиск и устранение основных
неисправностей

Сообщения об ошибках

В этом разделе описаны сообщения, которые отображаются на ЖК-дисплее.

Сообщения об ошибках Решения

Замятие бумаги & См. раздел «Замятие бумаги» на стр. 24

Нет бумаги & См. раздел «Загрузка бумаги» на стр. 6

Фото не распознано. Правильно поместите фото на
стекло сканера.

& См. раздел «Стекло сканера» на стр. 11

Ошибка печати. Отключите и включите питание. Под-
робнее см. в документации.

Выключите устройство и снова включите его. Убедитесь, что в
устройстве не осталось бумаги. Если сообщение об ошибке не
пропало, обратитесь в службу технической поддержки Epson.

Ошибка связи. Проверьте подключение к ПК. Убедитесь, что компьютер подключен правильно. Если сооб-
щение об ошибке появляется снова, убедитесь, что ПО для
сканирования установлено на компьютере и настройки ПО
выполнены корректно.

Срок службы чернильной подушки в принтере закан-
чивается. Обратитесь в службу поддержки Epson.

Нажмите x, чтобы возобновить печать. Сообщение отобра-
жается до замены впитывающей чернила подкладки. Обрат-
итесь в сервисный центр Epson для замены чернильных про-
кладок до окончания срока их службы. Когда чернильные
прокладки пропитаны насквозь, принтер останавливается и
для продолжения печати требуется помощь сервисного цент-
ра Epson.

Срок службы впитывающей подушки принтера исте-
кает. Обратитесь в службу поддержки Epson.

Обратитесь в сервисный центр Epson для замены чернильных
прокладок.

Не обнаружена карта памяти или внешнее устр-во. Убедитесь, что карта памяти или внешнее устройство пра-
вильно вставлены.

Нет сигнала вызова. Проверьте подкл. факса в меню
настройки факса.

Убедитесь, что телефонный кабель подключен правильно и
работает телефонная линия.

& См. раздел «Подключение к телефонной линии» на стр. 15

Если устройство подключается к телефонной линии PBX
(Private Branch Exchange) или к терминальному адаптеру, от-
ключите функцию Обнаружение гудка. Выберите Настройки
факса > Связь > Обнаружение гудка > Выкл..

Недопустимое сочетание значений параметров IP-ад-
рес и маска подсети. См. документацию.

За информацией обратитесь к интерактивному Руководство
по работе в сети.

Recovery Mode Не удалось выполнить обновление прошивки. Необходимо
повторить процедуру обновления прошивки. Приготовьте
USB-кабель и обратитесь к web-сатйу Epson за подробными
инструкциями.
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Замятие бумаги

!Предостережение
Никогда не прикасайтесь к кнопкам на панели
управления, если ваша рука находится внутри
устройства.

Примечание:
❏ Отмените задание печати, если этого

потребует сообщение на ЖК-дисплее или
драйвер принтера.

❏ Устранив замятую бумагу, нажмите кнопку,
указанную на ЖК-дисплее.

Извлечение замятой бумаги 
через заднюю крышку

A Вытяните заднюю крышку и осторожно
достаньте застрявшую бумагу.

B Осторожно достаньте застрявшую бумагу.

C Откройте заднюю крышку и осторожно
достаньте застрявшую бумагу.

D Снова установите заднюю крышку.

Извлечение замятой бумаги из 
устройства

A Осторожно достаньте застрявшую бумагу.

B Откройте сканирующий блок. Затем
извлеките всю бумагу внутри, включая все
оторванные кусочки.
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cВажно!
Не прикасайтесь к плоскому белому шлейфу,
подключенному к держателю чернильных
картриджей.

C Медленно закройте сканирующий блок.

Извлечение замятой бумаги из 
кассеты для бумаги

A Выдвиньте кассетный лоток. Затем
осторожно достаньте застрявшую бумагу.

B Извлеките застрявшую бумагу из кассетного
лотка.

C Подровняйте стопку перед загрузкой.

D Держа кассету ровно, осторожно и медленно
вставьте ее обратно в устройство.

Извлечение замявшейся 
бумаги из автоподатчика (ADF)

A Выньте пачку бумаги из области загрузки
автоподатчика (ADF).

B Откройте крышку автоподатчика. Затем
осторожно достаньте застрявшую бумагу.

cВажно!
Убедитесь, что перед извлечением замятой
бумаги вы открыли крышку автоподатчика.
В противном случае возможно повреждение
устройства.

C Поднимите крышку сканера.
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D Извлеките подложку для документов.

E Осторожно достаньте застрявшую бумагу.

F Установите подложку на место и закройте
крышку отсека для документов.

G Откройте автоподатчик.

H Осторожно достаньте застрявшую бумагу.

I Закройте автоподатчик.

Справка по качеству
печати

Если на отпечатках видны полосы (светлые линии),
отсутствующие цвета или любые другие проблемы
качества, воспользуйтесь следующими решениями.

❏ Проверьте загрузку бумаги и правильное
размещение оригинала.
& «Загрузка бумаги» на стр. 6
& «Размещение оригиналов» на стр. 10

❏ Проверьте настройки размера и типа бумаги.
& «Выбор бумаги» на стр. 5

❏ Печатающая головка может быть забита.
Сначала выполните проверку дюз, а затем
прочистите печатающую головку.
Настройка > Обслуживание > Проверка сопла

(a) OK
(b) Необходима прочистка печатающей
головки
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Справка по факсам

❏ Убедитесь, что телефонный кабель подключен
правильно и проверьте, работает ли телефонная
линия. Состояние телефонной линии можно
проверить при помощи функции Проверить
подключение факса.
& «Подключение к телефонной линии» на
стр. 15

❏ Если не удается отправить факс, убедитесь в
том, что факсимильный аппарат получателя
включен и исправен.

❏ Если данное устройство не подключено к
телефонному аппарату и вам хотелось бы
получать факсы автоматически, не забудьте
включить автоответчик.
& «Получение факсов» на стр. 17

Примечание:
Дополнительные решения для проблем с факсами
см. в PDF-файле Руководство пользователя.

Служба поддержки

Web-сайт технической
поддержки

На веб-сайте службы поддержки Epson вы можете
найти решение проблемы, которую не удается
устранить с помощью раздела Поиск и устранение
неисправностей в документации к устройству. Если
у вас есть Web-браузер и вы можете подключиться к
Интернет, то обратитесь к этому сайту по адресу:

http://support.epson.net/
http://www.epson.eu/Support (Europe)

Если вам нужны свежие версии драйверов, список
часто задаваемых вопросов, инструкции или другие
доступные файлы - заходите на сайт:

http://www.epson.com
http://www.epson.eu/Support (Europe)

После чего, обратитесь к разделу поддержки на
локальном веб-сайте Epson.
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Вступ

Зміст супровідної
документації

На веб-сайті служби підтримки користувачів
компанії Epson доступні останні версії таких
посібників.
http://www.epson.eu/Support (Європа)
http://support.epson.net/ (поза межами Європи)

❏ Встановлення (паперовий документ):

Містить відомості щодо налаштування приладу
і встановлення програмного забезпечення.

❏ Основний посібник (паперовий документ):

Містить основну інформацію для
використання приладу без комп’ютера.

❏ Посібник користувача (файл PDF):

Містить докладні вказівки щодо експлуатації,
техніки безпеки та усунення несправностей.
Звертайтеся до цього посібника в разі
використання приладу з комп’ютером або
використання таких додаткових функцій, як
2-стороннє копіювання.
Щоб переглянути посібник у файлі PDF,
необхідна програма Adobe Acrobat Reader 5.0
або пізнішої версії чи програма Adobe Reader.

❏ Посібник по роботі в мережі (файл HTML):

Містить відомості для адміністраторів мережі
про драйвер принтера і настройки мережі.

❏ Допомога (на дисплеї приладу):

Виводить основні вказівки щодо експлуатації та
усунення несправностей на РК-екран приладу.
Оберіть меню Допомога на панелі керування.

Застереження, важливі
вказівки та примітки

Попередження, важливі вказівки та примітки
наведені в цьому посібнику в показаній нижче
формі. Вони мають таке значення.

!Застереження
необхідно ретельно дотримуватися, щоб
уникнути тілесних ушкоджень.

cВажлива вказівка
треба дотримуватись, щоб уникнути
пошкодження устаткування.

Примітка
містить корисні поради та обмеження щодо
експлуатації приладу.

Користування послугою
Epson Connect

За допомогою служби Epson Connect і служб інших
компаній можна легко друкувати документи
безпосередньо зі смартфона, планшетного
комп’ютера або ноутбука в будь-який час і
практично з будь-якого місця, навіть із різних точок
світу! Докладнішу інформацію про друк та інші
послуги можна знайти на таких веб-сайтах:
https://www.epsonconnect.com/ (інтернет-портал
Epson Connect)
http://www.epsonconnect.eu/ (тільки для Європи)

Посібник із використання служби Epson Connect
можна переглянути, двічі клацнувши піктограму
ярлика  на робочому столі.
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Вказівки з безпеки

Ознайомтесь із цими вказівками та дотримуйтеся
їх, щоб використання приладу було безпечним.
Обов’язково збережіть цей посібник, щоб його
можна було переглянути в майбутньому. Також слід
обов'язково дотримуватися всіх указівок і
попереджень на маркуванні принтера.

❏ Використовуйте лише шнур живлення, що
додається до приладу, і не використовуйте цей
шнур із жодним іншим обладнанням.
Використання інших шнурів із цим приладом
або використання шнура, що додається до
приладу, з іншим обладнанням може призвести
до пожежі або ураження електричним струмом.

❏ Переконайтеся, що шнур живлення відповідає
місцевим стандартам безпеки.

❏ Не розбирайте, не вносьте жодних змін і не
намагайтеся самостійно відремонтувати шнур
живлення, штепсель, принтер, сканер або
додаткові пристрої за винятком випадків,
описаних у супровідній документації до
приладу.

❏ У разі виникнення описаних нижче проблем
відключіть прилад від електричної мережі та
зверніться за допомогою до кваліфікованих
фахівців: пошкодження шнура живлення або
штепселя; потрапляння рідини у прилад;
падіння приладу, пошкодження корпусу;
неналежна робота приладу, явне змінення
експлуатаційних характеристик приладу. Не
користуйтеся засобами керування, які не
описані в інструкції з експлуатації.

❏ Прилад слід розмішувати біля розетки, щоб
його було легко відключити від електричної
мережі.

❏ Не розміщуйте і не зберігайте прилад надворі, у
брудних, курних чи вологих місцях, біля джерел
опалення, у місцях, які піддаються струсам або
вібрації, а також у місцях з високою
температурою або вологістю.

❏ Не проливайте на прилад рідину та не
торкайтеся його вологими руками.

❏ Використовуйте цей пристрій на відстані
щонайменше 22 см від кардіостимуляторів.
Радіохвилі, які випромінює цей пристрій,
можуть негативно впливати на роботу
кардіостимуляторів.

❏ Зверніться до дилера, якщо РК - екран
пошкоджено. Якщо розчин рідких кристалів
потрапив на руки, ретельно вимийте їх водою з
милом. Якщо розчин рідких кристалів
потрапив в очі, негайно промийте їх водою.
Якщо після ретельного промивання
залишаються неприємні відчуття або
погіршиться зір, негайно зверніться до лікаря.

❏ Намагайтеся не користуватися телефоном під
час грози. Може виникнути незначний ризик
ураження електричним струмом від блискавки.

❏ Не використовуйте телефон, щоб повідомити
про витік газу, поруч із місцем витоку.

Примітка.
Нижче наведено вказівки щодо техніки безпеки під
час роботи з чорнильними картриджами.
& «Заміна чорнильних картриджів» на
сторінці 20
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Огляд панелі керування

Примітка.
❏ Зовнішній вигляд панелі керування може відрізнятися залежно від країни.

❏ Зовнішній вигляд панелі керування та відображувані на РК-екрані назви пунктів меню та параметрів
можуть відрізнятися від того, що фактично спостерігається на певній моделі приладу, але спосіб їх
використання є таким самим.

Кнопки й екран

Кнопки Функція

a Вимикач приладу.

b Показ меню Верхній екран.

c

-

Екран, на якому відображаються меню.
Якщо прилад оснащений сенсорною панеллю, екран можна прокручувати, проводячи по
РК-екрану пальцем.
Якщо сенсорна панель повільно реагує, спробуйте провести по екрану із трохи сильнішим
натиском.
Меню відображаються залежно від дій користувача (наприклад, вставляння карти пам’яті).
Якщо потрібне меню не відображається, натисніть кнопку . Щоб відключити автоматичний
вибір меню, скасуйте всі пункти меню Режим автовибору.
Настройка > Функції гіда > Режим автовибору

d Прокручування екрана.

e Натисніть для відображення меню рисунка, який має бути надрукований на компакт-дисках/
DVD-дисках.
Почнеться підготовка приладу до друку рисунка на компакт-дисках/DVD-дисках.

f Скасування або повернення до попереднього меню.

g Початок копіювання, друкування, сканування чи передавання факсу.

     Основний посібник
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Індикатори

Індикатори Функція

Світиться, коли прилад увімкнений.
Блимає під час отримання даних, друкування, копіювання, сканування, передавання факсів, заміни
чорнильних картриджів, заповнення системи чорнилом і чищення друкувальної головки.
Повільно блимає, коли прилад перебуває в режимі очікування.

Світиться, поки принтер підключений до мережі. Блимає під час змінення налаштувань мережі
(зелений: Wi-Fi/оранжевий: Ethernet).

Примітка.
Докладнішу інформацію про піктограми, що відображаються на РК-екрані, див. у меню Допомога на панелі
керування.

Робота з папером і
носіями інформації

Вибір паперу

Прилад автоматично прилаштовується до типу
паперу, вибраного в налаштуваннях друку. Саме
тому настройки типу паперу є такими важливими.
Вони дають змогу передати приладу інформацію
про тип паперу, який використовується, і
налаштувати інтенсивність витрати чорнил. У
таблиці нижче наведено перелік параметрів, які слід
вибрати для паперу.

Для цього паперу Тип паперу на РК-ек-
рані

Звичайний папір* Звичайний папір

Epson Bright White Ink Jet
Paper (Яскраво-білий папір
для струменевого друку)*

Звичайний папір

Epson Ultra Glossy Photo
Paper (Ультраглянцевий фо-
топапір)

Ультра-глянц.

Epson Premium Glossy Photo
Paper (Глянцевий фотопапір
найвищої якості)

Вищ.як-сть,гл.

Epson Premium Semigloss
Photo Paper (Напівглянцевий
фотопапір найвищої якості)

Вищ.як-сть,гл.

Epson Glossy Photo Paper
(Глянцевий фотопапір)

Глянцевий

Epson Photo Paper (Фотопа-
пір)

Фотопапір

Epson Photo Quality Ink Jet
Paper (Фотопапір для струме-
невого друку)

Матовий

Epson Matte Paper–
Heavyweight (Матовий папір
підвищеної щільності)

Матовий

Epson Double-Sided Matte
Paper (Двобічний матовий
папір)

Матовий

Epson Photo Stickers (Фотона-
клейки)

Фотонаклейка

* Цей тип паперу можна використовувати для
двостороннього друку.
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Завантаження паперу

Завантаження паперу у касету

Примітка.
❏ Хоча інструкції цього розділу базуються на

касеті 2, спосіб застосування касети 1 є таким
самим.

❏ Для касет 1 і 2 передбачені різні типи, розміри
та ресурси завантаження паперу. Докладну
інформацію див. у файлі PDF Посібник
користувача.

❏ Інструкції із завантаження конвертів або
аркуша Photo Stickers (Фотонаклейки) див. у
файлі PDF Посібник користувача.

A Відкрийте передню кришку.

Примітка.
Якщо вихідний лоток відкрився, закрийте його,
перш ніж витягувати його з касети для паперу.

B Витягніть касету для паперу.

C Пересуньте бічні напрямні до сторін касети
для паперу.

Примітка.
Під час завантаження паперу формату Legal
вийміть лоток для компакт-дисків/DVD-дисків і
розсуньте касету 2, як показано на ілюстрації.

D Пересуньте бічну напрямну, щоб
припасувати її до розміру використовуваного
паперу.

     Основний посібник
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E Завантажте папір до бічної напрямної
стороною для друку донизу та переконайтеся,
що папір не видається за край касети.

Примітка.
❏ Перед завантаженням потрусіть папір і

вирівняйте його краї.

❏ При завантаженні звичайного паперу стопка
не повинна перекривати лінію під стрілкою

 на внутрішній поверхні бічної напрямної.
У разі використання спеціальних носіїв Epson
переконайтеся, що кількість аркушів менша за
граничне значення, визначене для носія.

❏ Якщо вибрати Касета 1>Касета 2 як Джерело
паперу, до обох касет потрібно завантажити
папір однакового розміру та типу.

F Пересуньте бічні напрямні до країв паперу.

G Тримаючи касету рівно, обережно й повільно
вставте її назад у прилад.

Примітка.
❏ Перед приладом має бути достатньо місця,

щоб аркуші могли вільно виходити після
друкування.

❏ Під час роботи приладу виймати чи
вставляти касети для паперу не можна.

До заднього гнізда подачі 
паперу

Примітка.
Хоча й можна друкувати на папері товщиною 0,05–
0,6 мм, деякі види щільного паперу можуть
неправильно подаватися, навіть якщо їхня
щільність не виходить за межі цього діапазону.

A Надішліть завдання друку на прилад (з
комп’ютера або за допомогою панелі
керування).

Примітка.
Папір не можна завантажувати в заднє гніздо
подачі паперу, якщо завдання друку ще не надіслано.
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B Відкрийте кришку заднього гнізда подачі
паперу та витягніть тримач паперу.

C Пересуньте бічну напрямну.

D Завантажте один аркуш паперу стороною для
друку вгору по центру заднього гнізда подачі
паперу та встановіть бічну напрямну. Той бік
паперу, який призначений для друку,
зазвичай виглядає білішим або блискучішим
за інший.

Примітка.
Вставте папір таким чином, щоб передній край
аркуша заходив за жолобок у бічних напрямних
приблизно на 5 см.

E Натисніть кнопку x.

Примітка.
Папір виводиться автоматично після певного
проміжку часу.

Завантаження
компакт-дисків/
DVD-дисків

cУвага!
❏ Під час роботи приладу не можна

вставляти лоток для компакт-дисків/
DVD-дисків. Це може призвести до
пошкодження приладу або до забруднення
чи подряпання поверхні компакт-диска/
DVD-диска.

❏ Під час виймання або вставляння лотка
для компакт-дисків/DVD-дисків
необхідно впевнитися в тому, що у
вихідний лоток нічого не покладено.

Примітка.
Друк також можна виконувати на диску Blu-ray
Disc™.

A Натисніть кнопку  на панелі керування та
виберіть Завантажити CD/DVD.

     Основний посібник
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B Підійміть панель настільки, наскільки це
можливо.

Примітка.
Якщо вихідний лоток відкрився, закрийте лоток і
передню кришку.

C Вийміть із приладу лоток для
компакт-дисків/DVD-дисків.

D Покладіть компакт-диск/DVD-диск на лоток
для компакт-дисків/DVD-дисків стороною
для друку вгору та вставте лоток у прилад.
Переконайтеся в тому, що позначки u на
лотку збігаються з позначками d на приладі
таким чином, що лінія, нанесена на лоток, є
паралельною відносно краю приладу.

E Натисніть Викон. на РК-екрані.

Примітка.
Лоток для компакт-дисків/DVD-дисків
висувається автоматично після певного проміжку
часу.

Виймання компакт-дисків/
DVD-дисків

A Вийміть лоток для компакт-дисків/
DVD-дисків із приладу та зніміть
компакт-диск/DVD-диск із лотка.

!Застереження.
Будьте уважні, щоб під час виймання не
подряпати поверхню компакт-диска/
DVD-диска.

B Опустіть панель керування.

C Вставте лоток для компакт-дисків/
DVD-дисків назад до гнізда в нижній частині
приладу.

Вставляння картки
пам’яті

Можна друкувати фотографії з картки пам’яті або
зберігати на ній відскановані дані. Підтримуються
такі картки пам’яті:
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SD, miniSD, microSD, SDHC, miniSDHC,
microSDHC, SDXC, microSDXC, MultiMediaCard,
MMCplus, MMCmobile, MMCmicro, Memory Stick
Duo, Memory Stick PRO Duo, Memory Stick PRO-HG
Duo, Memory Stick Micro, MagicGate Memory Stick
Duo, CompactFlash, Microdrive

cВажлива вказівка
З наведеними нижче картками пам’яті
необхідно використовувати адаптер.
Приєднуйте його перед вставлянням картки у
гніздо, інакше вона може застрягнути.

❏ miniSD, microSD, miniSDHC, microSDHC,
microSDXC, MMCmicro

❏ MMCmobile

❏ Memory Stick Micro

A Відкрийте кришку та вставляйте по одній
картці.

B Переконайтеся в тому, що індикатор
світиться.

 = світиться,  = блимає

cВажлива вказівка
❏ Не намагайтеся силоміць вставити

картку у гніздо до кінця. Вона не має бути
вставлена повністю.

❏ Не виймайте картку пам’яті, поки
індикатор блимає. Дані на картці пам’яті
можуть бути втрачені.

Примітка.
❏ Якщо картка містить понад 999 зображень,

вони автоматично поділяються на групи;
відображається екран вибору групи. Виберіть
групу, що містить зображення, яке потрібно
надрукувати. Зображення впорядковані за
датою зйомки.

❏ Щоб вибрати іншу групу, виберіть Друк фото
в меню Верхній екран. Потім оберіть
Варіанти, Вибрати розташування та
Виберіть папку або Виберіть групу.

     Основний посібник
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Розміщення оригіналів

Пристрій автоматичної подачі 
документів (пристрй АПД)

Оригінали документів можна завантажувати у
пристрій автоматичної подачі документів (АПД)
для швидкого копіювання, сканування або
передавання факсом кількох сторінок. За
допомогою пристрою автоматичної подачі
документів (АПД) можна сканувати документи з
обох сторін. Для цього оберіть відповідний
параметр у меню настроювання копіювання.

У пристрої автоматичної подачі документів (АПД)
можна використовувати такі оригінали документів.

Формат A4/Letter/Legal

Тип Звичайний папір

Вага від 64 г/м2 до 95 г/м2

Ємність A4 чи Letter: 30 аркушів або стоп-
ка товщиною до 3 мм; Legal: 10
аркушів

При скануванні за допомогою пристрою АПД
двосторонніх документів формат Legal
використовувати не можна.

cУвага!
Перелік документів, які не слід розміщувати в
пристрої АПД, бо це може призвести до їх
зминання. Такі документи слід розміщувати
на склі сканера.

❏ Документи, скріплені скобками,
скріпками тощо.

❏ Документи, до яких прикріплені стрічки
або інші папери.

❏ Фотографії, плівки для проекторів,
термочутливий папір.

❏ Порвані або зібгані папери, або папери з
дірками чи отворами.

A Вирівняйте краї аркушів, постукавши
стопкою по рівній поверхні.

B Відкрийте вхідний лоток пристрою
автоматичної подачі документів (АПД) і
висуньте подовжувач вихідного лотка.

C Розсуньте бічні напрямні пристрою
автоматичної подачі документів.

D Вставте оригінали у пристрій автоматичної
подачі документів (АПД) лицьовою
стороною вгору та вузьким краєм вперед і
присуньте бічні напрямні впритул до країв
документів.

Примітка.
Піктограма Автопод. відображається, коли
оригінали вставлені у пристрій автоматичної
подачі документів.
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Примітка.
❏ Якщо використовується макет А4, копі. 2в1,

розмістіть оригінал, як показано на
ілюстрації. Переконайтеся в тому, що
орієнтація оригінала збігається з
налаштуваннями Орієнтація документу.

❏ При копіюванні з використанням пристрою
автоматичної подачі документів (пристрій
АПД) параметри друкування визначаються
таким чином: Зменш./Збільш. — Справжній
розмір, Тип паперу — Звичайний папір і Розмір
паперу — А4. Якщо формат оригіналу більше за
A4, він не вміститься на відбитку.

Скло сканера

A Відкрийте кришку для документів.

B Покладіть оригінал на скло сканера
лицьовою стороною вниз і посуньте його до
переднього правого краю.

C Обережно закрийте кришку.

Примітка.
У разі одночасного завантаження документів у
пристрій автоматичної подачі документів (АПД) і
на скло сканера перевага надається документу у
пристрої автоматичної подачі документів.

Розміщення компакт-диска

Покладіть компакт-диск на центр.

Розміщення фотографій

Покладіть фотографії на відстані 5 мм одна від
одної.

     Основний посібник
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Примітка.
Одну фотографію або кілька фотографій різного
розміру можна копіювати одночасно, якщо їхній
розмір перевищує 30 x 40 мм.

Копіювання

Виконуйте описані нижче дії, щоб копіювати
документи.

A Завантажте папір у касету 2.
& «Завантаження паперу у касету» на
сторінці 6

B Покладіть оригінал.
& «Розміщення оригіналів» на сторінці 11

C Активуйте режим Копія в меню Верхній
екран.

D Кнопками + і - укажіть кількість копій.

E Укажіть колір.

F Натисніть кнопку d для настроювання
налаштувань копії.

G Оберіть необхідні налаштування копії, такі як
розмір, тип і якість паперу.

Примітка.
❏ Результати копіювання можна попередньо

переглянути перед його початком.

❏ Для копій можна обирати різні макети:
2-стороння копія, 2 копії на сторінці тощо. За
необхідності налаштування 2-сторонньої
копії або макета можна змінити.

H Натисніть кнопку x для запуску копіювання.

Примітка.
Інформацію про інші функції копіювання, а також
список меню режиму Копія див. у файлі PDF
Посібник користувача.

Друкування
фотографій

З картки пам’яті

A Завантажте фотопапір у касету для паперу.
& «Завантаження паперу у касету» на
сторінці 6

B Вставте картку пам’яті.
& «Вставляння картки пам’яті» на сторінці 9

Примітка.
Фотографії також можна друкувати із
зовнішнього пристрою USB.

C Активуйте режим Друк фото в меню Верхній
екран.

D Оберіть фотографію та кнопками + і - укажіть
кількість копій.

Примітка.
❏ Фотографію можна обрізати або збільшити.

Натисніть Редагувати та Обрізати/
Наблизити, після чого відрегулюйте
налаштування.

❏ Щоб вибрати інші фотографії, натисніть
кнопку y і повторіть крок 4.

❏ Якщо зображення потрібно відкоригувати,
натисніть Редагувати та Регулювання
фото, після чого відрегулюйте налаштування.
За необхідності прокрутіть вниз.

E Натисніть Налаштування та відрегулюйте
налаштування друку. За необхідності
прокрутіть вниз.

F Натисніть кнопку x для запуску друкування.

Примітка
Інформацію про інші функції друкування, а також
список меню режиму Друк фото див. у файлі PDF
Посібник користувача.
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Із цифрової фотокамери

A Завантажте фотопапір у касету для паперу.
& «Завантаження паперу у касету» на
сторінці 6

B Вийміть картку пам’яті.

C Відкрийте режим Настройка в меню Верхній
екран.

D Відкрийте меню Настр. зовнішн. пристр.. За
необхідності прокрутіть вниз.

E Оберіть пункт Налаштування друку.

F Настройте необхідні налаштування друку. За
необхідності прокрутіть вниз.

G Підключіть фотокамеру до приладу за
допомогою USB-кабелю й увімкніть
фотокамеру.

H Інструкції щодо друкування можна знайти в
посібнику з користування фотокамерою.

Сумісність PictBridge

Формат файлів JPEG

Розмір зображен-
ня

80 × 80 пікселів до 9200 × 9200
пікселів

Примітка.
❏ Залежно від налаштувань принтера та

цифрової фотокамери деякі поєднання типу
та розміру паперу з макетом можуть не
підтримуватися.

❏ Деякі з налаштувань цифрової фотокамери
можуть не відображатися на виході.

Сканування

Можна сканувати документи та надсилати
відскановані зображення із приладу на карту
пам’яті або на комп’ютер, підключений до
принтера.

Примітка.
❏ Якщо потрібно відсканувати дані на карту

пам’яті, спочатку потрібно вставити її.
& «Вставляння картки пам’яті» на
сторінці 9

❏ Для використання послуги Сканування в хмарі
двічі клацніть піктограму  на робочому
столі та перегляньте посібник Epson Connect.

A Помістіть ваш оригінал(и).
& «Розміщення оригіналів» на сторінці 11

B Відкрийте режим Сканувати в меню Верхній
екран.

C Виберіть пункт меню сканування.

D Вибравши пункт меню Сканувати на карту
пам'яті, можна настроїти налаштування
сканування.
Вибравши пункт меню Сканувати на ПК,
виберіть ваш комп’ютер.

E Натисніть кнопку x, щоб почати сканування.

Примітка.
Інформацію про інші функції сканування, а також
список меню режиму Сканувати див. у файлі PDF
Посібник користувача.

Скановане зображення зберігається.
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Факсимільний
зв'язок

Примітка.
Інформацію про інші функції факсу, а також список
меню режиму Факс див. у файлі PDF Посібник
користувача.

Програма FAX Utility

FAX Utility — це програма, призначена для
безпосереднього передавання таких даних, як
документи, креслення і таблиці, створені у
текстових редакторах або електронних таблицях
засобами факсимільного зв'язку без попереднього
друкування. Щоб запустити цю програму,
виконайте такі дії.

Windows
Натисніть кнопку «Пуск» (Windows 7 і Vista) або
натисніть кнопку Start (Пуск) (Windows XP),
виберіть пункт All Programs (Усі програми),
виберіть Epson Software, а потім клацніть FAX
Utility.

Mac OS X
Натисніть System Preference, натисніть Print & Fax
або Print & Scan, а потім виберіть FAX (ваш прилад)
зі списку Printer. Потім виберіть такі пункти:
Mac OS X 10.6.x, 10.7.x: Option & Supplies — Utility
— Open Printer Utility
Mac OS X 10.5.x: Open Print Queue — Utility

Примітка.
Детальні відомості див. в електронній довідці
програми FAX Utility.

Підключення до
телефонної лінії

Про телефонний кабель

Використовуйте телефонний кабель із такою
специфікацією інтерфейсу.

❏ Телефонна лінія RJ-11

❏ Підключення телефонного апарата RJ-11

Залежно від регіону телефонний кабель може не
входити до комплектації приладу. Якщо це так,
використовуйте цей кабель.

Використання телефонної лінії 
тільки для факсу

A Підключіть телефонний кабель до
телефонної розетки і до роз'єму LINE.

B Переконайтеся, що для налаштування
Автовідповідач установлено значення
Увімкнути.
& «Отримання факсів» на сторінці 18

cУвага!
Якщо зовнішній телефонний апарат до
приладу не підключений, автовідповідач
обов'язково повинен бути увімкненим. Інакше
отримувати факси буде неможливо.

Ук
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Використання телефонної 
лінії, до якої підключений 
телефонний апарат

A Підключіть телефонний кабель до
телефонної розетки і до роз'єму LINE.

B Витягніть заглушку.

C Підключіть телефонний апарат або
автовідповідач до роз'єму EXT.

Примітка.
Інформацію про інші способи підключення див. у
файлі PDF Посібник користувача.

Перевірка факсимільного 
зв'язку

Можна перевірити готовність приладу до
надсилання або отримання факсів.

A Завантажте звичайний папір формату А4 в
касету.
& «Завантаження паперу» на сторінці 6

B Відкрийте режим Настройка в меню Верхній
екран.

C Виберіть пункт Налаштування факсу.

D Виберіть параметр Перевірити
підключення факсу.

E Натисніть кнопку x, щоб надрукувати звіт.

Примітка.
Якщо виявлено помилки, спробуйте скористатися
рекомендаціями, запропонованими у звіті.

Налаштування функцій
факсу

Налаштування списку 
швидкого набору

Можна створити список швидкого набору, який дає
змогу швидко вибирати номери абонентів під час
надсилання факсів. В списки швидкого набору і
групового набору можна загалом включити до 60
номерів.

A Активуйте режим Факс у меню Верхній
екран.

B Натисніть кнопку Контакти.

C Виберіть функцію Додати/Редагувати
контакти.

     Основний посібник

Факсимільний зв'язок

16



D Виберіть пункт Настройка швидкісного
набору. На екрані будуть показані вільні
номери швидкого набору.

E Виберіть номер швидкого набору, який
потрібно зареєструвати. Список може
містити до 60 номерів швидкого набору.

F Введіть номер телефону. Номер телефону
може містити до 64 символів.

Примітка.
Введення дефіса («-») викликає невелику паузу під
час набору. Включайте його до номерів телефону
лише тоді, коли потрібна пауза. Пробіли, введені
між цифрами, ігноруються під час набору.

G Натисніть кнопку Викон..

H Уведіть ім'я абонента номера швидкого
набору. Можна ввести до 30 символів.

I Щоб зареєструвати ім'я, натисніть кнопку
Викон..

Налаштування списку 
групового набору

Можна додавати номери швидкого набору до групи,
що дає змогу надіслати факс кільком абонентам
одночасно. В списки швидкого набору і групового
набору можна загалом включити до 60 номерів.

A Активуйте режим Факс у меню Верхній
екран.

B Виберіть Контакти.

C Виберіть Правити контакти.

D Виберіть пункт Налаштув. груп. наб.. На
екрані будуть показані вільні номери
групового набору.

E Виберіть груповий номер швидкого набору,
який потрібно зареєструвати.

F Уведіть ім'я для даного номера групи. Можна
ввести до 30 символів.

G Щоб зареєструвати ім'я, натисніть кнопку
Викон..

H Виберіть номер швидкого набору, який
потрібно зареєструвати у списку групового
набору.

I Щоб додати інші номери швидкого набору до
списку групового набору, повторіть дію 8.
Група групового набору може містити до 30
номерів швидкого набору.

J Натисніть кнопку Викон., щоб закінчити
створення списку групового набору.

Надсилання факсів

A Покладіть оригінал у пристрій автоматичної
подачі документів або на скло сканера.
& «Розміщення оригіналів» на сторінці 11

B Активуйте режим Факс у меню Верхній
екран.

C Торкніться області Ввести номер факсу на
РК-екрані.

D Введіть номер факсу, а потім виберіть
Викон.. Можна ввести до 64 символів.

Примітка.
❏ Щоб показати на екрані номер факсу, набраний

останнім, натисніть кнопку Перенабір.

❏ Переконайтеся в тому, що ввели інформацію
заголовка. Деякі факсимільні апарати
автоматично відхиляють вхідні факси, які не
містять інформацію заголовка.

E Натисніть кнопку d, виберіть режим Колір
або Чорно-біле, а потім змініть інші
налаштування, якщо потрібно.

F Натисніть кнопку x, щоб почати надсилання.
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Примітка.
Якщо номер факсу зайнятий або під час
передавання сталася помилка, за хвилину апарат
набере номер знову. Щоб набрати номер негайно,
натисніть кнопку Перенабір.

Отримання факсів

Для настроювання автоматичного отримання
факсів виконайте такі дії. Інструкції із приймання
факсів вручну див. у файлі PDF Посібник
користувача.

A Завантажте звичайний папір формату А4 в
касету.
& «Завантаження паперу» на сторінці 6

B Переконайтеся, що для налаштування
Автовідповідач установлено значення
Увімкнути.
Настройка > Налаштування факсу >
Отримати налаштування > Автовідповідач
> Увімкнути

Примітка.
❏ Якщо автовідповідач підключений

безпосередньо до цього приладу, під час
виконання даної процедури необхідно
правильно вказати значення параметра
Дзвонити до відповіді.

❏ У деяких регіонах параметр Дзвонити до
відповіді недоступний.

C Відкрийте режим Настройка в меню Верхній
екран.

D Виберіть пункт Налаштування факсу.

E Виберіть параметр Зв'язок.

F Виберіть параметр Дзвонити до відповіді.

G Виберіть кількість дзвінків кнопкою «+» або
«-», а потім виберіть Викон..

cУвага!
Вкажіть більшу кількість дзвінків, ніж
потрібно для спрацьовування
автовідповідача. Якщо автовідповідача
налаштований на увімкнення після
четвертого дзвінка, вкажіть для приладу
щонайменше п'ять дзвінків. Інакше
автовідповідач не зможе приймати голосові
виклики.

Примітка.
Коли надходить вхідний виклик від факсимільного
апарата, прилад автоматично прийме факс,
навіть якщо автовідповідач відповість на виклик.
Якщо трубка знята, не кладіть її, поки на екрані
панелі керування не з'явиться повідомлення про те,
що зв'язок встановлено. Коли надходить голосовий
виклик, можна користуватися телефоном, як
звичайно. Абонент може також записати
повідомлення на автовідповідач.

Друк звітів

Щоб роздрукувати звіт про факс, виконайте
вказівки, наведені нижче.

A Завантажте звичайний папір формату А4 в
касету.
& «Завантаження паперу» на сторінці 6

B Активуйте режим Факс у меню Верхній
екран.

C Виберіть Розширені опції.

D Виберіть пункт Звіт факсу.

E Виберіть елемент, який потрібно
надрукувати.

Примітка.
На екрані можна переглядати лише журнал факсу
(Запис факсу).

F Натисніть кнопку x, щоб надрукувати
обраний звіт.
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Більше функцій

Категорія Більше функцій містить багато спеціальних меню, які можуть зробити друк легким і веселим! Для
отримання докладної інформації виберіть Більше функцій, виберіть одне з меню та виконуйте інструкції на
РК-екрані.

Меню Функції

Копіювати/Відновити фото Можна створювати точні копії оригіналів.
Якщо оригінальне фото вицвіло, можна від-
новити колір, щоб повернути йому яскра-
вість.

Аркуш макету фото Фотографії з карти пам’яті можна друкувати
з різними видами макета.

Вітальна листівка Можна створювати персоналізовані листів-
ки з рукописними повідомленнями, вико-
ристовуючи шаблони формату A4. Спочатку
надрукуйте шаблон, напишіть повідомлен-
ня, а потім відскануйте шаблон, щоб друку-
вати листівки.

Копіювати на CD/DVD Фото або рисунки компакт-дисків/DVD-ди-
сків можна копіювати на рисунки ком-
пакт-дисків/DVD-дисків. Щоб зображення
вміщувалося на рисунок компакт-диска/
DVD-диска, воно автоматично обрізається;
його розмір автоматично змінюється.

Друк на CD/DVD Рисунки компакт-дисків/DVD-дисків можна
створювати з фото на картці пам’яті без ви-
користання комп’ютера.
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Меню Функції

Друкувати лінов. папір Можна друкувати на лінованому папері або
міліметрівці із заданим фото або без нього
на фоні.

Розфарбовка* З фотографій або малюнків можна створити
сторінку для розфарбовки.

* Використовуйте функцію Розфарбовка лише для малюнків і фото, створених вами. У разі використання матеріалів,
захищених авторськими правами, переконайтеся, що ви не порушуєте законів, які застосовуються до друку з метою
особистого користування.

Заміна чорнильних
картриджів

Техніка безпеки

❏ Зберігайте картриджі в місцях, недоступних для
дітей.

❏ Обережно поводьтеся з використаними
картриджами, тому що біля сопла подачі може
залишитися чорнило.
У разі потрапляння чорнила на шкіру ретельно
змийте його водою з милом.
У разі потрапляння чорнила в очі негайно
змийте його водою. Якщо після ретельного
промивання залишаються неприємні відчуття
або погіршиться зір, негайно зверніться до
лікаря.
Якщо чорнило потрапило до рота, потрібно
негайно виплюнути його та одразу звернутися
до лікаря.

❏ Якщо картридж видаляється із приладу з метою
використання в майбутньому або утилізації,
переконайтеся, що отвір подачі чорнильного
картриджа закритий кришкою для
попередження висихання чорнила та
уникнення розмазування чорнила на поверхні
поблизу.

❏ Не натискайте сильно на чорнильні картриджі
та не стискайте їх, а також будьте обережними,
щоб не впустити їх. Це може призвести до
витікання чорнила.

Запобіжні заходи

❏ Рекомендується використовувати лише
оригінальні чорнильні картриджі Epson.
Компанія Epson не гарантує якість і надійність
чорнила інших виробників. Використання
чорнил інших виробників може призвести до
пошкоджень, що виходять за межі гарантій, які
надаються компанією Epson, і за певних
обставин — до непередбачуваної поведінки
приладу. Інформація про рівні чорнил інших
виробників може не відображатися.

     Основний посібник

Заміна чорнильних картриджів

20



❏ Для підтримки оптимальної якості роботи
голівки друку певна кількість чорнил з усіх
картриджів використовується не лише під час
друку, а й під час операцій з обслуговування,
таких як заміна чорнильних картриджів і
очищення голівки друку.

❏ Будьте обережні, щоб не дозволити пилу або
іншим об’єктам потрапити всередину
утримувача чорнильних картриджів. Наявність
будь-яких об’єктів усередині утримувача може
негативно вплинути на результати друку або
призвести до втрати можливості друку.

❏ Для максимально ефективного використання
чорнила просто видаліть картридж, якщо
збираєтеся замінити його. Картриджі з низьким
рівнем чорнил не можуть використовуватися
після повторного встановлення.

❏ Відкривайте упаковку картриджа лише
безпосередньо перед його встановленням у
прилад. Картридж герметично запакований для
гарантування його якості. Якщо довго не
використовувати розпакований картридж,
нормальний друк може стати неможливим.

❏ Установіть усі чорнильні картриджі, інакше
друк буде неможливим.

Заміна чорнильного
картриджа

Примітка.
Переконайтеся, що лоток для компакт-дисків/
DVD-дисків не вставлений у прилад, а індикатор P
горить, але не блимає.

A Щоб отримати найкращі результати, перед
відкриванням упаковки акуратно струсніть
лише новий картридж із чорним чорнилом
чотири-п’ять разів.

Примітка.
❏ Картриджі з кольоровими чорнилами та

фотокартридж із чорним чорнилом не
потрібно струшувати.

❏ Не струшуйте картриджі після того, як була
відрита упаковка, оскільки з них може витікти
чорнило.

B Вийміть чорнильний картридж з упаковки та
зніміть кришку з нижньої частини
картриджа.

Примітка.
Не торкайтеся частин, показаних на ілюстрації.
Це може призвести до відхилення від нормальної
роботи і нормального друку.
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C Відкрийте блок сканера. Утримувач
чорнильного картриджа переміститься в
положення заміни картриджа.

cУвага!
Не торкайтеся плаского білого кабелю,
підключеного до утримувача чорнильного
картриджа.

Примітка.
❏ Якщо утримувач чорнильного картриджа не

перемістився в положення заміни картриджа,
виконайте такі кроки.
Верхній екран > Настройка > Обслуговування
> Заміна картриджа

❏ Не переміщуйте утримувач чорнильного
картриджа руками — таким чином можна
пошкодити прилад.

D Натисніть на фіксатор, щоб розблокувати
утримувач чорнильного картриджа, а потім
вийміть його по діагоналі.

Примітка.
На ілюстрації зображена заміна картриджа у
крайньому лівому положенні. Замінюйте ті
картриджі, які цього потребують.

E Спочатку розташуйте верхню частину
чорнильного картриджа в утримувачі. Потім
проштовхніть нижню частину картриджа
вниз до моменту, коли він клацне, ставши на
місце.
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F Закрийте кришкою отвір подачі чорнила у
видаленому картриджі. Належним чином
утилізуйте використані картриджі.

G Закрийте блок сканера. Утримувач
чорнильного картриджа повернеться у
вихідне положення.

H Дотримуйтеся вказівок на екрані.

Примітка.
❏ Індикатор P продовжує блимати під час

заповнення приладу чорнилом. Не вимикайте
прилад під час заповнення системи чорнилом.
Якщо процес заповнення не закінчиться
нормально, друкувати на принтері буде
неможливо.

❏ Не вставляйте лоток для компакт-дисків/
DVD-дисків, доки не завершиться заповнення
системи чорнилом.

Основи способи вирішення проблем

Повідомлення про помилки

У цьому розділі описано значення повідомлень, які виводяться на екран панелі керування.

Повідомлення про помилки Спосіб усунення

Папір зім’явся & Див. розділ «Зминання паперу» на сторінці 24

Немає паперу. & Див. розділ «Завантаження паперу» на сторінці 6

Фото не розпізнано. Розмістіть фото на склі сканера
правильно.

& Див. розділ «Скло сканера» на сторінці 12

Збій принтера. Вимк. та увімк. Живлення. Див. докумен-
тацію.

Вимкніть прилад, а потім увімкніть його знову. Переконайтеся,
що в приладі немає паперу. Якщо помилку усунути не вдається,
зверніться до служби підтримки Epson.

Помилка зв'язку. Перевірити чи під'єднано ПК. Перевірте, чи правильно підключений комп'ютер. Якщо по-
милку усунути не вдається, перевірте, чи встановлене на
комп'ютері програмне забезпечення для сканування, а також
перевірте настройки програми.
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Повідомлення про помилки Спосіб усунення

Ресурс чорнил. прокл. принтеру майже вичерп. Будь
ласка, зверн. До служби підтримки Epson.

Для відновлення друку натисніть x. Повідомлення буде відо-
бражатися, доки прокладки не буде замінено. Для заміни про-
кладок до вичерпання їх експлуатаційного ресурсу зверніться
у службу підтримки компанії Epson. Коли прокладки, які всмок-
тують чорнила, переповнюються, принтер зупиняється. Для
продовження друку потрібно звернуться у службу підтримки
компанії Epson.

Ресурс чорнил. прокл. принтеру вичерп. Будь ласка,
зверн. до служ. підтр. Epson.

Для заміни прокладок, які всмоктують чорнила, зверніться у
службу підтримки компанії Epson.

Картка пам'яті або зовнішній пристрій не розпізнані. Перевірте, чи правильно підключена карта пам’яті або носій
інформації.

Немає гудка. Запус Перевір підключ факсу в налашт
факсу меню настройок.

Перевірте, чи правильно підключений телефонний кабель, і
переконайтеся, що телефонна лінія працює.

& Див. розділ «Підключення до телефонної лінії» на сторін-
ці 15

Якщо прилад підключений до телефонної лінії офісної АТС або
адаптера термінала, вимкніть функцію Визначення гудка. Ви-
беріть Налаштування факсу > Зв'язок > Визначення гудка >
Вимкнути.

Комбінація IP адреси та маски підмережі не дійсна. Див.
документацію.

Див. електронний Посібник по роботі в мережі.

Recovery Mode Не вдалося виконати оновлення мікропрограми. Необхідно
повторити спробу оновлення мікропрограми. Підготуйте ка-
бель USB і відвідайте веб-сайт компанії Epson, щоб отримати
вказівки про подальші дії.

Зминання паперу

!Застереження.
Ніколи не торкайтеся кнопок на панелі
керування, коли ваша рука перебуває всередині
приладу.

Примітка.
❏ Скасуйте завдання друку, якщо з’явиться

відповідне повідомлення від РК-екрана чи
драйвера принтера.

❏ Після виймання зім’ятого паперу натисніть
відображену на РК-екрані кнопку.

Виймання зім’ятого паперу із 
задньої частини приладу

A Витягніть задню кришку та обережно
вийміть зім’ятий папір.
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B Обережно витягніть зім'ятий папір.

C Відкрийте задню кришку та обережно
вийміть зім’ятий папір.

D Встановіть задню кришку на місце.

Виймання зім’ятого паперу 
зсередини приладу

A Обережно витягніть зім'ятий папір.

B Відкрийте блок сканера. Вийміть увесь папір
включно з розірваними шматками.

cУвага!
Не торкайтеся плаского білого кабелю,
підключеного до утримувача чорнильного
картриджа.

C Повільно закрийте сканер.

Виймання зім’ятого паперу з 
касет для паперу

A Витягніть касету для паперу. Потім обережно
вийміть зім’ятий папір.

Ук
ра

їн
сь

ка

     Основний посібник

Основи способи вирішення проблем

25



B Витягніть застряглий папір із касети.

C Вирівняйте краї паперу.

D Тримаючи касету рівно, повільно й обережно
вставте її назад у прилад.

Вилучення зім'ятого паперу з 
пристрою автоматичної 
подачі документів

A Вийміть стопку паперу з вхідного лотка
пристрою автоматичної подачі документів.

B Відкрийте кришку пристрою автоматичної
подачі. Потім обережно вийміть зім’ятий
папір.

cУвага!
Перед вилученням паперу обов'язково
відкрийте кришку пристрою автоматичної
подачі. Якщо кришку не буде відкрито, це може
спричинити пошкодження приладу.

C Відкрийте кришку для документів.

D Вийміть фон для документів.

E Обережно витягніть зім'ятий папір.

F Встановіть фон для документів і закрийте
кришку планшета.
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G Відкрийте пристрій автоматичної подачі
документів.

H Обережно витягніть зім'ятий папір.

I Закрийте пристрій автоматичної подачі
документів.

Довідка щодо якості
друку

Якщо на роздруківках з’явилися світлі смуги,
відсутні кольори чи виникли інші проблеми з
якістю, спробуйте скористатися наступними
рекомендаціями.

❏ Перевірте, чи правильно завантажений папір і
чи правильно розташований оригінал.
& «Завантаження паперу» на сторінці 6
& «Розміщення оригіналів» на сторінці 11

❏ Перевірте настройки розміру й типу паперу.
& «Вибір паперу» на сторінці 5

❏ Друкувальна голівка може бути забруднена.
Спочатку виконайте перевірку сопел, а потім
очистіть друкувальну голівку.
Настройка > Обслуговування > Перевірка
сопла

(a) OK
(b) Необхідне прочищення голівки.

Довідка щодо
користування факсом

❏ Перевірте, чи правильно підключений
телефонний кабель, і переконайтеся, що
телефонна лінія працює. Стан телефонної лінії
можна перевірити за допомогою функції
Перевірити підключення факсу.
& «Підключення до телефонної лінії» на
сторінці 15

❏ Якщо не вдається надіслати факс,
переконайтеся, що факс одержувача
увімкнутий та працює нормально.

❏ Якщо до цього приладу телефонний апарат не
підключений, то для приймання факсів в
автоматичному режимі обов'язково потрібно
увімкнути автовідповідач.
& «Отримання факсів» на сторінці 18

Примітка.
Для отримання додаткових порад із вирішення
проблем, пов’язаних із факсом, див. PDF-файл
Посібник користувача.

Ук
ра

їн
сь

ка

     Основний посібник

Основи способи вирішення проблем

27



Джерела довідкової
інформації

Веб-сайт технічної
підтримки

Веб-сайт технічної підтримки компанії Epson надає
допомогу в разі виникнення проблем, які не
вдається вирішити за допомогою інформації, яка
міститься у супровідній документації до виробу. За
наявності веб-браузера й з'єднання з Інтернетом
відвідайте веб-сайт за адресою:

http://support.epson.net/
http://www.epson.eu/Support (Europe)

Останні драйвери, відповіді на запитання, які часто
задаються, посібники та інші доступні для
завантаження матеріали можна знайти на веб-сайті
за адресою:

http://www.epson.com
http://www.epson.eu/Support (Europe)

Зайдіть на сайт, виберіть розділ відділу підтримки
свого місцевого веб-сайту Epson.
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مقدمة

المعلومات على العثور يمكن أين

بدعم الخاص الويب موقع على التالية الأدلة من إصدار أحدث يتوفر

Epson.

http://www.epson.eu/Support) أوروبا في(

http://support.epson.net/) أوروبا خارج(

:)الورق (هنا من ابدأ❏

.البرنامج وتثبيت المنتج إعداد حول بمعلومات يزودك

:)الورق (الأساسي الدليل❏

.كمبيوتر بدون المنتج استخدام عند أساسية بمعلومات يزودك

):PDF( المستخدم دليل❏

واستكشاف والسلامة التشغيل حول تفصيلية بإرشادات يزودك

المنتج هذا استخدام عند الدليل هذا إلى ارجع. وإصلاحها الأخطاء

على النسخ مثل متقدمة ميزات استخدام عند أو كمبيوتر مع

.الوجهين

الإصدار تثبيت إلى تحتاج ،PDF ملف في الوارد الدليل لعرض

Adobe Acrobat Reader 5.0 أو أحدث إصدار أو Adobe

Reader.

):HTML( الاتصال شبكة دليل❏

الطابعة تشغيل برنامج حول بمعلومات الشبكة مسئولي يزود

.الشبكة وإعدادات

❏Help) المنتج شاشة على(:

الأخطاء واستكشاف التشغيل حول أساسية إرشادات يوفر

Help القائمة حدد. بالمنتج الخاصة LCD شاشة على وإصلاحها

.التحكم لوحة من

مهمة ومعلومات تنبيهات،

وملاحظات

في الواردة والملاحظات المهمة والمعلومات التنبيهات إلى الإشارة تتم

.التالية المعاني تحمل وهي التالي النحو على الدليل هذا

تنبيه!
.الإصابة لتجنب بعناية اتباعها يتعين

cمهم
.الجهاز تلف لتجنب مراعاتها يتعين

ملاحظة
.المنتج بتشغيل خاصة وقيود مفيدة تلميحات على تشتمل

Epson Connect خدمة استخدام

الأخرى، الشركات وخدمات Epson Connect خدمة باستخدام

اللوحي الكمبيوتر أو الذكي الهاتف من مباشرةً بسهولة الطباعة يمكنك

بشكل العالم في مكان أي ومن وقت أي في المحمول الكمبيوتر أو

تفضل الأخرى، والخدمات الطباعة حول المعلومات من لمزيد. فعلي

التالي؛ URL عنوان بزيارة

https://www.epsonconnect.com/) بوابة موقع Epson

Connect(

http://www.epsonconnect.eu/) فقط أوروبا في(

رمز فوق مزدوجاً نقرًا بالنقر Epson Connect الدليل عرض يمكنك

.المكتب سطح على الموجود  الاختصار

السلامة إرشادات

من تأكد. للمنتج الآمن الاستخدام لضمان واتبعها الإرشادات هذه اقرأ

اتباع من أيضًا تأكد. المستقبل في إليه للرجوع الدليل هذا على الحفاظ

.المنتج على الموضحة والإرشادات التحذيرات جميع

تستخدم ولا المنتج مع المرفق الكهربي التيار سلك إلا تستخدم لا❏

أخرى أسلاك استخدام عن ينتج قد. آخر جهاز أي مع السلك هذا

جهاز مع المرفق الكهربي التيار سلك استخدام أو المنتج هذا مع

.كهربية لصدمة التعرض أو حريق نشوب آخر

السلامة مقاييس مع المتردد الكهربي التيار سلك توافق من تأكد❏

.المحلية
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أو الكهربائي التيار مأخذ أو الكهربي التيار سلك بفك مطلقًا تقم لا❏

الاختيارية الوحدات أو الضوئية الماسحة وحدة أو الطابعة وحدة

بذلك قمت إذا إلا بنفسك، إصلاحه محاولة أو منها أي تعديل أو

.المنتج أدلة في تحديدًا موضح هو لما وفقًا

:التالية للشروط وفقاً مؤهَّلاً صيانة فني واستشر المنتج افصل❏

انسكاب أو الكهربائي التيار مأخذ أو الكهربي التيار سلك تلف

أو الخارجي جسمه تحطم أو المنتج سقوط أو المنتج على سائل

تقم لا. أدائه في واضح تغير ظهور أو طبيعي غير بشكل المنتج عمل

.التشغيل إرشادات في تناولها يتم لم التي التحكم عناصر بضبط

يسهل بحيث بالجدار كهربائي تيار منفذ من بالقرب المنتج ضع❏

.القابس فصل

أو الحرارة مصادر من بالقرب أو بالخارج تخزّنه أو المنتج تضع لا❏

عُرضة المنتج فيها يكون مواضع في أو الأوساخ، أو الأتربة أو الماء

الرطوبة أو الحرارة درجات أو الاهتزازات أو للصدمات

.العالية

المنتج مع تتعامل ولا المنتج على سائل أي سكب عدم على احرص❏

.مبتلتين بيدين

القلب ضربات تنظيم أجهزة عن بعيدا المنتج هذا حفظ يجب❏

عن الصادرة الراديو موجات تؤثر قد. الأقل على سم 22 بمسافة

.القلب ضربات تنظيم أجهزة عمل على سلبيا المنتج هذا

محلول لامس إذا. بالموزع فاتصل تالفة، LCD شاشة كانت إذا❏

وإذا. والصابون بالماء بالكامل فاغسلهما يديك، السائل الكريستال

.بالماء فوراً فاغسلهما عينيك، السائل الكريستال محلول لامس

في بمشكلات الشعور أو الارتياح بعدم الشعور استمرار حالة وفي

.الطبيب بزيارة سارع بالماء، جيدًا العينين غسل بعد الرؤية

يكون قد حيث. الكهربية العاصفة أثناء الهاتف استخدام تجنب❏

.البرق من كهربية لصدمة التعرض من بعيدة مخاطرة هناك

مكان من بالقرب الغاز في تسرب عن للإبلاغ الهاتف تستخدم لا❏

.التسرب

:ملاحظة
.الحبر خراطيش سلامة إرشادات يلي فيما

18 الصفحة في" الحبر خراطيش استبدال "|

التحكم لوحة على عامة نظرة

:ملاحظة
.الموقع حسب التحكم لوحة تصميم يختلف❏

أن إلا الفعلي، منتجك عن الخيارات وأسماء القوائم أسماء مثل ،LCD شاشة على عرضه يتم وما التحكم لوحة تصميم يختلف قد أنه من الرغم على❏

.مماثلة التشغيل طريقة

LCDو زر

الوظيفةالأزرار

aتشغيله إيقاف أو المنتج بتشغيل يقوم.
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الوظيفةالأزرار

bالقائمة يعرض Home.

c

-

.القوائم تعرض LCD شاشة

.LCD شاشة على المسح خلال من الشاشة تمرير يمكنك فإنه تقليدية، لمس لوحة يتضمن منتجك كان إذا

.بطيئة التقليدية اللمس لوحة استجابة كانت إذا قليلاً أكبر بقوة المسح حاول

.ذاكرة بطاقة إدخال مثل به، تقوم الذي الإجراء على بناءً القوائم عرض يتم

Auto القائمة في عنصر كل تشغيل أوقف التلقائي، القائمة تحديد لتعطيل.  على اضغط تريدها، التي القائمة عرض يتم لم إذا

Selection Mode.

Setup > Guide Functions > Auto Selection Mode

dالشاشة بتمرير يقوم.

eقرص/المضغوط القرص تسمية قائمة لعرض اضغط DVD

.DVD قرص/المضغوط القرص تسمية لطباعة بالتحضير المنتج يقوم

fالسابقة القائمة إلى يعود/يلُغي.

gالفاكس إرسال/الضوئي المسح/الطباعة/النسخ يبدأ.

المصابيح

الوظيفةالمصابيح

.التشغيل قيد المنتج يكون عندما يضيء

تنظيف أو الحبر شحن أو حبر خرطوشة استبدال أو فاكس إرسال/الضوئي المسح/النسخ/الطباعة عند أو بيانات المنتج يستقبل عندما يومض

.الطابعة رأس

.السكون وضع في المنتج يكون عندما ببطء يومض

.)إيثرنت: برتقالي/Wi-Fi :أخضر (الشبكة إعدادات ضبط أثناء يومض. الشبكات بإحدى الطابعة اتصال أثناء مضاءً يظل

:ملاحظة
.LCD الشاشة على المعروضة الرموز حول المعلومات من مزيد على للحصول التحكم لوحة في الموجودة Help راجع

والوسائط الورق مع التعامل

الورق تحديد

إعدادات في المحدد الورق نوع حسب تلقائيًا نفسه بضبط المنتج يقوم

إعدادات تقوم حيث. الورق نوع إعداد أهمية تُعزى ولهذا. الطباعة

تغطية ضبط ويتم تستخدمه الذي الورق بنوع المنتج بإخبار الطباعة

اختيارها يجب التي الإعدادات التالي الجدول يعرض. لذلك وفقاً الحبر

.للورق

LCD ورق نوعالورق لهذا

Plain Paper*عادي ورق

Epson Bright White Ink Jet

Paper) للطابعات البياض ناصع ورق

*)للحبر النافثة

Plain Paper

Epson Ultra Glossy Photo Paper

)اللمعان شديد صور ورق(

Ultra Glossy

Epson Premium Glossy Photo

Paper) مضاعف لامع صور ورق

)الوزن

Prem. Glossy

الأساسي الدليل     
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Epson Premium Semigloss Photo

Paper) مضاعف لامع شبه صور ورق

)الوزن

Prem. Glossy

Epson Glossy Photo Paper) ورق

)اللامع الفوتوغرافية الصور

Glossy

Epson Photo Paper) صور ورق(Photo Paper

Epson Photo Quality Ink Jet

Paper) للصور عالية بجودة ورق

)للحبر النافثة للطابعات

Matte

Matte Paper–Heavyweight) ورق

)الوزن ثقيل - لامع غير

Matte

Epson Double-Sided Matte

Paper) الأوجه مزدوج لامع غير ورق(

Matte

Epson Photo Stickers) ملصقات

)الصور لطباعة

Photo Sticker

.الورق هذا باستخدام الوجهين على طباعة إجراء يمكنك* 

الورق تحميل

الورق علبة إلى

:ملاحظة
على تعتمد القسم هذا في الواردة الإرشادات أن من الرغم على❏

الطريقة نفس هي التشغيل طريقة أن إلا ،2 الورق درج

.1 الورق لدرج المستخدمة

1 الدرج بين تحميله وسعة وحجمه المتاح الورق نوع يختلف❏

من لمزيد PDF ملف في الوارد المستخدم دليل راجع. 2و

.المعلومات

Photo ورقة أو الأظرف تحميل حول إرشادات على للحصول❏

Stickers) المستخدم دليل راجع ،)الصور لطباعة ملصقات

.PDF ملف في الوارد

Aالأمامي الغطاء افتح.

:ملاحظة
.الورق علبة سحب قبل بإغلاقه فقم الإخراج، درج إخراج تم إذا

Bالورق علبة اسحب.

Cالورق علبة جوانب إلى الحافة موجهات حرك.

:ملاحظة
الأقراص درج بإخراج أولاً قم ،Legal بحجم ورق استخدام عند

في مبين هو كما 2 الورق درج بتوسيع قم ثم DVD قرص/المضغوطة

.التوضيحي الرسم
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Dستستخدمه الذي الورق حجم لضبط الحافة موجه حرك.

Eالقابل الوجه وضع مع الحافة موجه باتجاه الورق حمل

نهاية من الورق خروج عدم من وتأكد لأسفل، للطباعة

.الدرج

:ملاحظة
.التحميل قبل الورق حواف ومحاذاة بتذرية قم❏

تحت الخط أعلى الورق بتحميل تقم لا العادي، للورق بالنسبة❏

بالنسبة. الحواف موجه داخل مباشرة  السهم علامة

يتجاوز لا الأوراق عدد أن من تأكد الخاصة، Epson لوسائط

.الوسائط لنوع المعين الحد

،Paper Source بمثابة Cassette 1>Cassette 2 تحديد عند❏

.الدرجين كلا في والنوع الحجم بنفس ورق بتحميل قم

Fالورقة حواف تجاه الحافة موجهات حرك.

Gبعناية المنتج في أخرى مرة وأدخلها مستوية العلبة اجعل

.وتمهُّل

:ملاحظة
.بالكامل الورق لإخراج المنتج أمام كافية خالية مساحة اترك❏

.المنتج تشغيل أثناء إدخالها أو الورق علبة بإخراج تقم لا❏

الخلفية الورق تغذية فتحة إلى

:ملاحظة
0.6 إلى 0.05 سمكه يبلغ ورق على الطباعة يمكنك ذلك، من الرغم على

كان وإن حتى صحيح بشكل الخشن الورق بعض تغذية تتم لا قد ملم،

.النطاق هذا ضمن يقع سمكه

Aأو الكمبيوتر من (المنتج إلى الطباعة مهمة بإرسال قم

.)التحكم لوحة باستخدام

:ملاحظة
تغذية فتحة في الورق تحميل يمكنك لا الطباعة، مهمة إرسال قبل

.الخلفية الورق

Bدعامة اسحب ثم الخلفية الورق تغذية فتحة غطاء افتح

.الورق
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والوسائط الورق مع التعامل

6



Cالحافة موجه حرك.

Dللطباعة القابل الجانب وضع مع واحدة ورقة بتحميل قم

موجه اضبط ثم الخلفية الورق تغذية فتحة وسط في لأعلى

أو بياضًا أكثر للطباعة القابل الجانب يكون ما عادة. الحافة

.الآخر الجانب من لمعاناً

:ملاحظة
التجويف عن تقريبًا سم 5 الأمامية الحافة تبعد بحيث الورقة أدخل

.الحواف موجهات في الموجود

Eعلى اضغط x.

:ملاحظة
.الوقت من معينة فترة بعد تلقائيًا الورق يخرج

DVD قرص/مضغوط قرص تحميل

cمهم:
أثناء DVDأقراص/المضغوطة الأقراص درج تدخل لا❏

سطح يتلوث أو المنتج يتلف فقد وإلا،. المنتج تشغيل

.لخدوش يتعرض أو DVD أقراص/المضغوطة الأقراص

أقراص/المضغوطة الأقراص درج إدخال/إخراج عند❏

DVD، الإخراج درج على شيء وجود عدم من تأكد.

:ملاحظة
.™Blu-ray قرص على الطباعة أيضًا يمكنك

Aحدد ثم التحكم لوحة  على اضغط Load CD/DVD.

Bممكنة درجة أقصى إلى لأعلى اللوحة ارفع.

:ملاحظة
.الأمامي والغطاء الدرج بإغلاق قم الإخراج، درج إخراج تم إذا

Cأقراص/ المضغوطة الأقراص درج بإزالة قم DVD من

.المنتج
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Dقرص ضع CD/DVD أقراص درج في CD/DVD وضع مع

تأكد. المنتج في الدرج أدخل ثم لأعلى، للطباعة القابل الوجه

d وعلامات الدرج على الموجودة u علامات تطابق من
على الموجود الخط محاذاة تتم حتى المنتج، على الموجودة

.المنتج مع الدرج

Eعلى اضغط Done الشاشة على الموجود LCD.

:ملاحظة
فترة بعد تلقائيًا DVD درج/المضغوطة الأقراص درج إخراج يتم

.معينة زمنية

DVD أقراص/المضغوطة الأقراص إزالة

Aأقراص/المضغوطة الأقراص درج بإزالة قم DVD المنتج، من

.الدرج من DVD قرص/المضغوط القرص بإزالة قم ثم

:تنبيه!
قرص/المضغوط القرص سطح خدش عدم على احرص

DVDإخراجه عند.

Bالتحكم لوحة اخفض.

Cأقراص/المضغوطة الأقراص درج أدخل DVD في أخرى مرة

.المنتج أسفل الموجودة الفتحة

ذاكرة بطاقة إدخال

بيانات حفظ أو الذاكرة بطاقة في موجودة صور طباعة يمكنك

.مدعمة التالية الذاكرة بطاقات. ذاكرة بطاقة في ضوئياً ممسوحة

SD, miniSD, microSD, SDHC, miniSDHC, microSDHC,

SDXC, microSDXC, MultiMediaCard, MMCplus,

MMCmobile, MMCmicro, Memory Stick Duo, Memory

Stick PRO Duo, Memory Stick PRO-HG Duo, Memory

Stick Micro, MagicGate Memory Stick Duo,

CompactFlash, Microdrive

cمهم
إدخال قبل بتركيبه قم. مهايئ إلى التالية الذاكرة بطاقات تحتاج

.البطاقة تلتصق فقد وإلا الفتحة، في البطاقة

❏miniSD, microSD, miniSDHC, microSDHC,

microSDXC, MMCmicro

❏MMCmobile

❏Memory Stick Micro

Aمرة كل في واحدة بطاقة وأدخل الغطاء، افتح.
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Bمضاء المصباح أن تأكد.

يومض =  مضاء، = 

cمهم
فلا. عنوةً الفتحة في بالكامل البطاقة إدخال تحاول لا❏

.بالكامل إدخالها ينبغي

يتم فقد. المصباح وميض أثناء الذاكرة بطاقة بإزالة تقم لا❏

.الذاكرة بطاقة على الموجودة البيانات فقد

:ملاحظة
بك، الخاصة الذاكرة بطاقة على صورة 999 من أكثر لديك كان إذا❏

شاشة عرض ويتم مجموعات إلى تلقائيا الصور تقسيم يتم

الصورة على تحتوي التي المجموعة حدد. المجموعات تحديد

تم الذي التاريخ حسب الصور تصنيف ويتم. طباعتها المراد

.فيه التقاطها

 القائمة من Print Photos حدد أخرى، مجموعة لتحديد❏

Home .حدد ذلك، بعد Options وSelect Location، ثم 

Select Folder أو Select Group.

الأصلية المستندات وضع

)ADF( للمستندات التلقائية التغذية وحدة

التلقائية التغذية وحدة في الأصلية المستندات تحميل يمكنك

إرسالها أو ضوئيًا مسحها أو صفحات عدة لنسخ) ADF( للمستندات

للمستندات التلقائية التغذية لوحدة يمكن. بسرعة الفاكس عبر

)ADF (في المطلوب الخيار حدد بذلك، للقيام. المستند جانبي كلا مسح

.النسخ إعداد قائمة

التلقائية التغذية وحدة في التالية الأصلية المستندات استخدام يمكنك

).ADF( للمستندات

A4/Letter/Legalالحجم

عادي ورقالنوع

2م/جم 95 إلى 2م/جم 64الوزن

Letter/(10و A4( أقل أو مم 3 أو ورقة 30السعة

)Legal( ورقات

التلقائية التغذية وحدة باستخدام الوجهين على مستند مسح عند

.legal بحجم الورق يتوفر لا ،ADF للمستند

cمهم:
هذه إلى بالنسبة. التالية المستندات تجنب الورق، انحشار لمنع

.الضوئية الماسحة زجاج استخدم الأنواع،

ورق مشابك باستخدام معًا تجميعها يتم التي المستندات❏

.ذلك وغير دبابيس أو

بها الملتصق أو شريط على تشتمل التي المستندات❏

.ورق

.الحراري النقل ورق أو OHPs أو الفوتوغرافية الصور❏

.ثقوب على يشتمل الذي أو المثني أو المقطوع الورق❏

Aالحواف لمساواة مستو سطح على الأصلية المستندات اطرق.

Bللمستندات التلقائية التغذية وحدة إدخال درج افتح

)ADF(، للخارج الإخراج درج امتداد حرك ثم.
ة
عربي
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Cللمستندات التلقائية التغذية وحدة في الحافة دليل حرك.

Dأولاً القصيرة والحافة لأعلى متجهة الأصلية المستندات أدخل

حرك ثم ،)ADF( للمستندات التلقائية التغذية وحدة في

.الأصلية المستندات مع يتساوى حتى الحافة موجه

:ملاحظة
التغذية وحدة في الأصلية المستندات وضع عند ADF الرمز عرض يتم

).ADF( للمستندات التلقائية

:ملاحظة
الأصلية المستندات ضع ،A4, 2-up Copy تخطيط إلى بالنسبة❏

يطابق الأصلية المستندات اتجاه أن من تأكد. موضح هو كما

.Document Orientation الإعدادات

التلقائية التغذية وحدة مع النسخ وظيفة استخدام عند❏

/Reduce على الطباعة إعدادات ضبط يتم ،)ADF( للمستندات

Enlarge - Actual Size، Paper Type - Plain Paper
بنسخ قمت إذا الطباعة اقتصاص سيتم. Paper Size - A4و

.A4 من أكبر أصلي مستند

الضوئية الماسحة زجاج

Aالمستندات غطاء افتح.

Bالماسحة، زجاج على أسفل إلى متجهة الأصلية مستنداتك ضع

.الأمامي الأيمن الجانب الى وحركها

الأساسي الدليل     
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Cبرفق الغطاء أغلق.

:ملاحظة
)ADF( للمستندات التلقائية التغذية وحدة في مستند وجود عند

وحدة في الموجود للمستند الأولوية إعطاء يتم الماسحة، زجاج وعلى

).ADF( للمستندات التلقائية التغذية

CD قرص وضع

.الوسط في CD قرص ضع

صور وضع

.البعض بعضها من ملم 5 مسافة على الفوتوغرافية الصور ضع

:ملاحظة
نفس في مختلفة بأحجام صور عدة أو واحدة صورة نسخ يمكنك

.ملم x 40 30 عن يزيد حجمها أن طالما الوقت،

نسخ

.المستندات لنسخ أدناه الخطوات اتبع

A2 الدرج في الورق حمل.

5 الصفحة في" الورق علبة إلى "|

Bأصلي مستند وضع.

9 الصفحة في" الأصلية المستندات وضع "|

Cوضع على ادخل Copy قائمة من Home.

Dالنسخ عدد لتعيين - أو + على اضغط.

Eاللون اضبط.

Fعلى اضغط d النسخ إعدادات لضبط.

Gالورق ونوع الورق حجم مثل المناسبة النسخ إعدادات حدد

.الورق وجودة

:ملاحظة
.النسخ بدء قبل النسخ نتائج معاينة يمكنك❏

الوجهين على النسخ مثل مختلفة بتخطيطات نسخ عمل يمكنك❏

إعدادات تغيير يمكنك. وهكذا ورقة على صفحتين ونسخ

.الضرورة حسب التخطيط أو الوجهين

Hعلى اضغط x النسخ لبدء.

:ملاحظة
النسخ وظائف على للاطلاع PDF ملف في الوارد المستخدم دليل راجع

.Copy وضع وقائمة الأخرى

الفوتوغرافية الصور طباعة

ذاكرة بطاقة من

Aالورق درج في الصور ورق بتحميل قم.

5 الصفحة في" الورق علبة إلى "|

Bذاكرة بطاقة أدخل.

8 الصفحة في" ذاكرة بطاقة إدخال "|

:ملاحظة
.خارجي USB جهاز من فوتوغرافية صور طباعة أيضًا يمكنك

Cوضع على ادخل Print Photos القائمة من Home.

ة
عربي

ال

الأساسي الدليل     

نسخ

11



Dعدد لتعيين - أو + على اضغط ثم فوتوغرافية صورة حدد

.النسخ

:ملاحظة
 على اضغط. وتكبيرها الفوتوغرافية الصورة اقتصاص يمكنك❏

Edit وCrop/Zoom، الإعدادات بضبط قم ثم.

وكرر y على اضغط الفوتوغرافية، الصور من المزيد لتحديد❏

.4 الخطوة

Photoو Edit على اضغط الصور، تصحيح تريد كنت إذا❏
Adjustments، إذا أسفل إلى بالتمرير قم. الإعدادات اضبط ثم

.الأمر لزم

Eعلى اضغط Settings، قم. الطباعة إعدادات بضبط قم ثم

.الأمر لزم إذا أسفل إلى بالتمرير

Fعلى اضغط x الطباعة لبدء.

ملاحظة
وظائف على للاطلاع PDF ملف في الوارد المستخدم دليل راجع

.Print Photos وضع وقائمة الطباعة

رقمية كاميرا من

Aالورق درج في الصور ورق حمل.

5 الصفحة في" الورق علبة إلى "|

Bذاكرة بطاقة بإزالة قم.

Cوضع ادخل Setup القائمة من Home.

Dادخل External Device Setup .إذا أسفل إلى بالتمرير قم

.الأمر لزم

Eحدد Print Settings.

Fلزم إذا أسفل إلى بالتمرير قم. الملائمة الطباعة إعدادات أدخل

.الأمر

Gكابل باستخدام بالمنتج الكاميرا بتوصيل قم USB شغل ثم

.الكاميرا

Hكيفية على للاطلاع الكاميرا دليل إلى الرجوع الرجاء

.الطباعة

PictBridgeالتوافق

JPEGالملف تنسيق

بكسل 9200 × 9200 إلى بكسل 80 × 80الصورة حجم

:ملاحظة
بعض تكون قد الرقمية، والكاميرا الطابعة هذه لإعدادات وفقًا❏

.مدعومة غير والتخطيط والحجم الورق نوع مجموعات

الصور في الرقمية الكاميرا إعدادات بعض تظهر لا قد❏

.المطبوعة

الضوئي المسح

من ضوئيًا الممسوحة الصورة وإرسال ضوئيًا المستندات مسح يمكنك

.متصل كمبيوتر أو ذاكرة بطاقة إلى المنتج

:ملاحظة
فأدخل ذاكرة، بطاقة على ضوئيًا بياناتك مسح تريد كنت إذا❏

.أولاً الذاكرة بطاقة

8 الصفحة في" ذاكرة بطاقة إدخال "|

نقراً فانقر ،Scan to Cloud الخدمة استخدام تريد كنت إذا❏

من وتحقق المكتب سطح على  الاختصار رمز فوق مزدوجًا

.Epson Connect الدليل

Aالأصلي) مستنداتك (مستندك ضع.

9 الصفحة في" الأصلية المستندات وضع "|

Bوضع ادخل Scan القائمة من Home.
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Cالضوئي المسح قائمة عنصر حدد.

Dحددت إذا Scan to Memory Card، ضبط يمكنك فإنه

.الضوئي المسح إعدادات

.بك الخاص الكمبيوتر فحدد ،Scan to PC حددت إذا

Eعلى اضغط x الضوئي المسح لبدء.

:ملاحظة
المسح وظائف على للاطلاع PDF ملف في الوارد المستخدم دليل راجع

.Scan وضع وقائمة الأخرى الضوئي

.ضوئيًا الممسوحة الصور حفظ يتم

الفاكس

:ملاحظة
وظائف على للاطلاع PDF ملف في الوارد المستخدم دليل راجع

.Fax وضع وقائمة الأخرى الفاكس

FAX Utility تقديم

FAX Utility المستندات مثل البيانات إرسال على قادر برنامج هو

أو كلمة معالجة باستخدام إنشاؤها تم التي والجداول والرسومات

الإجراء استخدم. طباعة بدون بالفاكس مباشرة بيانات ورقة تطبيق

.المساعدة الأداة لتشغيل التالي

Windows

)ابدأ (Start فوق انقر أو) Vistaو Windows 7( ابدأ الزر فوق انقر

)Windows XP(، إلى الماوس بمؤشر انتقل All Programs) كافة

.FAX Utility فوق انقر ثم ،Epson Software حدد ،)البرامج

Mac OS X

& Print أو Print & Fax فوق انقر ،System Preference فوق انقر

Scan، حدد ثم FAX) من) منتجك Printer .يلي؛ كما انقر ثم

Mac OS X 10.6.x, 10.7.x: Option & Supplies - Utility -

Open Printer Utility

Mac OS X 10.5.x: Open Print Queue - Utility

:ملاحظة
.FAX Utility حول الفورية التعليمات انظر التفاصيل، من لمزيد

هاتف بخط التوصيل

الهاتف كابل حول

.التالية الواجهة لمواصفات وفقًا الهاتف كابل استخدم

RJ-11 هاتف خط❏

RJ-11 الهاتف اتصال ضبط❏

هذا استخدم. هواتف كابل المنتج مع يرُفق قد المنطقة، إلى استناداً

.إرفاقه تم إذا الكابل،

فقط للفاكس هاتف خط استخدام

Aبالهاتف الخاص الحائط مقبس من الهاتف كابل طرف صل

.LINE بمنفذ

Bتعيين من تأكد Auto Answer على On.

15 الصفحة في" فاكسات استلام "|

cمهم:
تشغيل من فتأكد بالمنتج، خارجي هاتف بتوصيل تقم لم إذا

.الفاكسات استلام يمكنك فلن وإلا،. التلقائية الإجابة
ة
عربي
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الهاتف جهاز مع خط مشاركة

Aبالهاتف الخاص الحائط مقبس من الهاتف كابل طرف صل

.LINE بمنفذ

Bالغطاء بإزالة قم.

Cبمنفذ الإجابة جهاز أو الهاتف صل EXT.

:ملاحظة
اتصال طرق على للاطلاع PDF ملف في الوارد المستخدم دليل راجع

.أخرى

الفاكس اتصال فحص

.استلامها أو فاكس رسائل لإرسال المنتج جاهزية من التحقق يمكنك

Aبحجم عادي ورق بتحميل قم A4 الورق درج في.

5 الصفحة في" الورق تحميل "|

Bوضع ادخل Setup القائمة من Home.

Cحدد Fax Settings.

Dحدد Check Fax Connection.

Eعلى اضغط x التقرير لطباعة.

:ملاحظة
.التقرير في الموجودة الحلول فجرب خطأ، عن تقرير إعداد تم إذا

الفاكس مزايا إعداد

السريع الاتصال إدخالات إعداد

مستلمي أرقام بتحديد لك تسمح سريع اتصال قائمة إنشاء يمكنك

اتصال 60 إلى يصل ما تسجيل يمكن. الفاكس إرسال عند بسرعة الفاكس

.جماعي اتصال إدخالات أو مجمع سريع

Aوضع ادخل Fax القائمة من Home.

Bعلى اضغط Contacts.

Cحدد Add/Edit Contacts.

Dحدد Speed Dial Setup .إدخال أرقام مشاهدة يمكنك

.المتاحة السريع الاتصال

Eيمكنك. تسجيله تريد الذي السريع الاتصال إدخال رقم حدد

.إدخالاً 60 حتى تسجيل

Fإدخالاً 64 حتى إدخال يمكنك. الهاتف رقم أدخل.

:ملاحظة
تقم لا. الاتصال أثناء بسيط مؤقت توقف حدوث)  ("-"الشرطة تسبب

.ضروري المؤقت التوقف يكون عندما سوى الهاتف أرقام في بتضمينها

.الاتصال عند الأرقام بين المسافات تجاهل يتم

Gحدد Done.

Hإدخال يمكنك. السريع الاتصال إدخال لتعريف اسماً أدخل

.حرفًا 30 حتى
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Iحدد Done الاسم لتسجيل.

المجموعة اتصال إدخالات إعداد

لك يسمح مما مجموعة، إلى السريع الاتصال إدخالات إضافة يمكن

ما إدخال يمكن. الوقت نفس في متعددين مستلمين إلى فاكس بإرسال

.جماعي اتصال إدخالات أو مجمع سريع اتصال 60 إلى يصل

Aوضع ادخل Fax القائمة من Home.

Bحدد Contacts.

Cحدد Edit Contacts.

Dحدد Group Dial Setup .إدخالات أرقام مشاهدة يمكنك

.المتاحة مجموعة اتصال

Eتسجيله تريد الذي المجموعة اتصال إدخال رقم حدد.

Fإدخال يمكنك. مجموعة اتصال إدخال لتعريف اسماً أدخل

.حرفًا 30 حتى

Gحدد Done الاسم لتسجيل.

Hقائمة في تسجيله تريد الذي السريع الاتصال إدخال رقم حدد

.المجموعة اتصال

Iلقائمة أخرى سريع اتصال إدخالات لإضافة 8 الخطوة كرر

للاتصال إدخالاً 30 حتى تسجيل يمكنك. المجموعة اتصال

.مجموعة اتصال في السريع

Jحدد Done مجموعة اتصال قائمة إنشاء لإنهاء.

فاكسات إرسال

Aالتلقائية التغذية وحدة في الأصلية المستندات ضع

.الضوئية الماسحة زجاج على أو للمستندات

9 الصفحة في" الأصلية المستندات وضع "|

Bوضع ادخل Fax القائمة من Home.

Cالمنطقة المس Enter Fax Number الشاشة على LCD.

Dحدد ثم الفاكس، رقم أدخل Done .64 حتى إدخال يمكنك

.إدخالاً

:ملاحظة
.Redial على اضغط استخدمته، فاكس رقم آخر لعرض❏

الفاكس أجهزة بعض ترفض. العنوان معلومات إدخال من تأكد❏

معلومات تتضمن لا التي الواردة الفاكس رسائل تلقائيًا

.عنوان

Eعلى اضغط d وحدد Color أو B&W الإعدادات غير ثم

.الأمر لزم إذا الأخرى

Fعلى اضغط x الإرسال لبدء.

:ملاحظة
المنتج هذا سيقوم مشكلة، توجد أو مشغولاً الفاكس رقم كان إذا

الاتصال لإعادة Redial على اضغط. واحدة دقيقة بعد الاتصال بإعادة

.الفور على

فاكسات استلام

.تلقائيًا الفاكس رسائل لاستلام الإعدادات لضبط أدناه الخطوات اتبع

دليل راجع يدويًا، الفاكس رسائل استلام حول إرشادات على للحصول

.PDF ملف في الوارد المستخدم

Aبحجم عادي ورق بتحميل قم A4 الورق درج في.

5 الصفحة في" الورق تحميل "|

Bتعيين من تأكد Auto Answer على On.

Setup > Fax Settings > Receive Settings > Auto

Answer > On

:ملاحظة
 ضبط من تأكد المنتج، بهذا مباشرة إجابة جهاز توصيل عند❏

Rings to Answer التالي الإجراء باستخدام صحيح بشكل.

.Rings to Answer يتوفر لا قد المنطقة، إلى استناداً❏

Cوضع ادخل Setup القائمة من Home.

Dحدد Fax Settings.

Eحدد Communication.

ة
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Fحدد Rings to Answer.

Gحدد ثم الرنات، عدد لتحديد - أو + على اضغط Done.

cمهم:
الضبط تم إذا. للرد الإجابة لجهاز اللازمة الرنات من المزيد حدد

الرنة على للرد المنتج فاضبط الرابعة، الرنة بعد الرد على

استلام الإجابة جهاز يستطيع فلن وإلا،. بعدها ما أو الخامسة

.صوتية مكالمات

:ملاحظة
تلقائيًا الفاكس المنتج يستلم فاكس، الآخر والطرف اتصال استلام عند

انتظر بالرد، قمت إذا. الاتصال على يرد الإجابة جهاز كان إذا حتى

قبل إجراؤه تم الاتصال أن على تنص رسالة LCD شاشة تعرض حتى

الهاتف استخدام يمكن متصلاً، الآخر الطرف كان إذا. الهاتف تعليق

.الإجابة جهاز في رسالة ترك يمكن أو عادي بشكل

تقارير طباعة

.فاكس تقرير لطباعة أدناه الإرشادات اتبع

Aبحجم عادي ورق بتحميل قم A4 الورق درج في.

5 الصفحة في" الورق تحميل "|

Bوضع ادخل Fax القائمة من Home.

Cحدد Advanced Options.

Dحدد Fax Report.

Eطباعته تريد الذي العنصر حدد.

:ملاحظة
.الشاشة على عرضه يمكن Fax Log فقط

Fعلى اضغط x حددته الذي التقرير لطباعة.

المهام من المزيد

More Functions حدد التفاصيل، من لمزيد! وممتعة سهلة عملية الطباعة من تجعل التي الخاصة القوائم من بالعديد More Functions يزودك

.LCD الشاشة على الموضحة التعليمات اتبع ثم قائمة، كل وحدد

المهامالقائمة

Copy/Restore Photosإذا. الأصلية الصور من للأصل مطابقة نسخ إنشاء يمكنك

لجعلها اللون استعادة يمكنك باهتة، الأصلية الصورة كانت

.بالحياة ونابضة زاهية تبدو

Photo Layout Sheetفي ذاكرة بطاقة على الفوتوغرافية الصور طباعة يمكنك

.متنوعة تخطيطات
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المهامالقائمة

Greeting Cardباستخدام اليد بخط برسائل مخصصة بطاقات إنشاء يمكنك

مسح ثم رسالتك، كتابة ثم قالب، بطباعة أولاً قم. A4 قالب

.البطاقات لطباعة ضوئياً القالب

Copy to CD/DVDالأقراص تسميات أو الفوتوغرافية الصور نسخ يمكنك

قرص/مضغوط قرص تسمية على DVD أقراص/المضغوطة

DVD .لتناسب حجمها وتعديل تلقائياً الصورة اقتصاص يتم

.DVD قرص/المضغوط القرص تسمية

Print on CD/DVDأقراص/مضغوطة أقراص تسميات إنشاء يمكنك DVD من

جهاز استخدام دون ذاكرة بطاقة على فوتوغرافية صور

.كمبيوتر

Print Ruled Papersوضع مع بياني رسم ورق أو مسُطرّ ورق طباعة بإمكانك

.وضعها بدون أو الخلفية في صورة

Coloring Book*رسومات من أو صورك من تلوين ورقة إنشاء بإمكانك

.الخط

إطار عن الخروج عدم من تأكد والنشر، الطبع بحقوق محمية مواد استخدام وعند. لنفسك أنشأتها التي والصور للرسومات فقط Coloring Book وظيفة استخدم* 

.الشخصي للاستخدام الطباعة تحكم التي القوانين

ة
عربي

ال
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الحبر خراطيش استبدال

السلامة إرشادات

.الأطفال متناول عن بعيداً الحبر خراطيش احفظ❏

تجد فقد المستخدمة، الحبر خراطيش مع التعامل عند حريصًا كن❏

.الحبر تزويد منفذ حول الحبر بعض

.والصابون بالماء جيداً غسله فعليك جلدك، الحبر لامس وإذا

حالة وفي. بالماء فوراً غسلها فعليك عينيك، الحبر لامس وإذا

الرؤية في بمشكلات الشعور أو الارتياح بعدم الشعور استمرار

.الطبيب بزيارة سارع بالماء، جيدًا العينين غسل بعد

على طبيبًا واستشر الفور على فابصقه فمك، الحبر لامس إذا

.الفور

أو لاحقاً للاستخدام المنتج من الخرطوشة بإزالة قمت إذا❏

تزويد منفذ على أخرى مرة الغطاء وضع من فتأكد منها، للتخلص

المحيطة المناطق منع أو الجفاف من الحبر لمنع الخرطوشة حبر

.بالحبر التلطخ من

لا حتى حذرًا كن أو بقوة، تضغطها أو الحبر خراطيش تدفع لا❏

.الحبر تسرب ذلك عن ينتج فقد. تسقطها

خاصة احتياطات

لا. الأصلية Epson أحبار خراطيش باستخدام Epson توصي❏

غير الحبر موثوقية أو جودة تضمن أن Epson لشركة يمكن

تغطيه لا ضرر في أصلي غير حبر استخدام يتسبب قد. الأصلي

في غريب بشكل المنتج عمل في يتسبب وقد بل ،Epson ضمانات

مستويات حول معلومات عرض يتم لا قد. معينة ظروف ظل

.الأصلي غير الحبر

الحبر بعض استهلاك يتم الطباعة، لرأس أداء أفضل على للحفاظ❏

استبدال مثل الصيانة وعمليات الطباعة أثناء الخراطيش كل من

.الطباعة رأس وتنظيف الحبر خراطيش

حامل داخل إلى أشياء أي أو أتربة وصول عدم على احرص❏

على سلبيًا الحامل إلى يدخل شيء أي يؤثر قد. الحبر خرطوشة

.الطباعة على القدرة عدم إلى يؤدي أو الطباعة نتائج

بإزالة تقوم أن إلا عليك ما الحبر، من كفاءة أعلى على للحصول❏

يمكن لا. لاستبدالها مستعدًا تكون عندما الحبر خرطوشة

إعادة عند المنخفض الحبر حالة ذات الحبر خراطيش استخدام

.إدخالها

مستعداً كنت إذا إلا الحبر بخرطوشة الخاصة العبوة تفتح لا❏

الهواء من بتفريغها الخرطوشة غلق إحكام يتم. بالمنتج لتركيبها

من إخراجها بعد الخرطوشة تركت إذا. موثوقيتها على للحفاظ

الطباعة إجراء يتعذر فقد استخدامها، قبل طويلة لفترة العبوة

.العادية

.الطباعة من تتمكن فلن وإلا الحبر، خراطيش كل بتركيب قم❏

حبر خرطوشة استبدال

:ملاحظة
المنتج في DVD درج/المضغوطة الأقراص درج إدخال عدم من تأكد

.وميض أي يصُدر ولا مضاءً، P مصباح وأن

Aالأسود الحبر خرطوشة برَج قم النتائج، أفضل على للحصول

.العبوة فتح قبل برفق مرات خمس أو أربع فقط الجديدة

:ملاحظة
الأسود الصور حبر وخراطيش الألوان الحبر خراطيش تحتاج لا❏

.الرج إلى

.تسرب يحدث فقد العبوة، فتح بعد الخراطيش ترج لا❏

Bمن الغطاء بإزالة قم ثم عبوتها من الحبر خرطوشة أخرج

.الخرطوشة أسفل

الأساسي الدليل     

الحبر خراطيش استبدال

18



:ملاحظة
الإجراء هذا يؤدي قد. التوضيحي الرسم في الموضحة الأجزاء تلمس لا

.العادية والطباعة التشغيل منع إلى

Cالحبر خرطوشة حامل يتحرك. الضوئية الماسحة وحدة افتح

.الحبر خرطوشة استبدال موضع إلى

cمهم:
خرطوشة بحامل المتصل المسطح الأبيض الكابل تلمس لا

.الحبر

:ملاحظة
خرطوشة استبدال موضع إلى الحبر خرطوشة حامل يتحرك لم إذا❏

.أدناه التعليمات فاتبع الحبر،

Home > Setup > Maintenance > Ink Cartridge
Replacement

إلى بذلك القيام يؤدي فقد يدويًا، الحبر خرطوشة حامل تحرك لا❏

.المنتج تلف

Dبإزالة قم ثم الحبر خرطوشة حامل قفل لإلغاء اللسان ادفع

.قطريًا الخرطوشة

:ملاحظة
استبدل. اليسار أقصى في الموجودة الخرطوشة استبدال الرسم يوضح

.موقفك حسب الخرطوشة

Eثم. الحبر خرطوشة حامل في أولاً الحبر خرطوشة رأس ضع

في تستقر حتى لأسفل الخرطوشة أسفل على اضغط

.موضعها

ة
عربي
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Fالخرطوشة حبر تزويد منفذ على أخرى مرة الغطاء ضع.

.صحيح بشكل المستخدمة الخرطوشة من تخلص

Gالحبر خرطوشة حامل يعود. الضوئية الماسحة وحدة أغلق

.الأصلي لوضعه

Hالشاشة على المعروضة الإرشادات اتبع.

:ملاحظة
تقم لا. للحبر المنتج شحن أثناء الوميض في P المصباح يستمر❏

غير الحبر شحن كان إذا. الحبر شحن أثناء المنتج تشغيل بإيقاف

.الطباعة عليك يتعذر فقد مكتمل،

شحن اكتمال حتى CD/DVD أقراص درج بإدخال تقم لا❏

.الحبر

وإصلاحها الأساسية الأخطاء استكشاف

الخطأ رسائل

.LCD شاشة على المعروضة الرسائل معاني القسم هذا يصف

الحلولالخطأ رسائل

21 الصفحة في" الورق انحشار "انظر |الورق انحشار

5 الصفحة في" الورق تحميل "انظر |الورق خروج

Photos not recognized. Place the photos correctly on the

scanner glass.

10 الصفحة في" الضوئية الماسحة زجاج "انظر |

Printer error. Turn the power off and on again. For details, see

your documentation.

استمرت إذا. المنتج في ورق وجود عدم من تأكد. تشغيله أعد ثم المنتج تشغيل أوقف

.Epson بدعم فاتصل الظهور، في الخطأ رسالة

Communication error. Check if a computer is connected.فتأكد الظهور، في الخطأ رسائل استمرت إذا. صحيح بشكل الكمبيوتر توصيل من تأكد

.صحيحة البرنامج إعدادات وأن الكمبيوتر على الضوئي المسح برنامج تثبيت من

A printer’s ink pad is nearing the end of its service life. Please

contact Epson Support.

لبادات استبدال يتم أن إلى الرسالة عرض سيتم. الطباعة لاستئناف x على اضغط

انتهاء قبل الحبر امتصاص لبادات لاستبدال Epson شركة بدعم اتصل. الحبر امتصاص

Epson دعم ويصبح الطابعة تتوقف الحبر، لبادات تشبع عند. الافتراضي عمرها

.الطباعة لمتابعة مطلوباً
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الحلولالخطأ رسائل

A printer’s ink pad is at the end of its service life. Please contact

Epson Support.

.الحبر امتصاص لبادات لاستبدال Epson شركة بدعم اتصل

Memory card or external device not recognized.الصحيح النحو على الخارجي الجهاز أو الذاكرة بطاقة إدخال من تأكد.

No dial tone detected. Run Check Fax Connection under Fax

Settings in Setup menu.

.يعمل الهاتف خط وأن صحيح بشكل موصل الهاتف كابل أن من تأكد

13 الصفحة في" هاتف بخط التوصيل "انظر |

فأوقف طرفي، مهايئ أو) خاص فرع تبادل (PBX هاتف بخط المنتج بتوصيل قمت إذا

< Fax Settings > Communication حدد. Dial Tone Detection تشغيل

Dial Tone Detection > Off.

Combination of IP address and subnet mask is invalid. See your

documentation.

.الاتصال شبكة دليل إلى ارجع

Recovery Modeكابل بتجهيز قم. البرنامج تحديث محاولة إعادة إلى ستحتاج. البرنامج تحديث فشل

USB ويب موقع بزيارة وتفضل Epson من المزيد على للحصول المحلي

.التعليمات

الورق انحشار

:تنبيه!
داخل ويدك التحكم لوحة على الموجودة الأزرار أبداً تلمس لا

.المنتج

:ملاحظة
رسالة خلال من ذلك منك طلُب إذا الطباعة مهمة بإلغاء قم❏

.الطابعة تشغيل برنامج أو LCD شاشة على تظهر

الشاشة في إليه المشار الزر على اضغط المحشور، الورق إزالة بعد❏

LCD.

الخلفي الغطاء من المحشور الورق إزالة

Aالمحشور الورق بإزالة وقم للخارج الخلفي الغطاء اسحب

.بعناية

Bبحرص المحشور الورق أزل.

Cبعناية المحشور الورق بإزالة وقم الخلفي الغطاء افتح.

ة
عربي

ال
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Dمكانه إلى الخلفية غطاء أعد.

المنتج داخل من المحشور الورق إزالة

Aبحرص المحشور الورق أزل.

Bالموجود الورق كل بإزالة قم ثم. الضوئية الماسحة وحدة افتح

.مقطوعة أجزاء أي ذلك في بما بالداخل،

cمهم:
خرطوشة بحامل المتصل المسطح الأبيض الكابل تلمس لا

.الحبر

Cببطء الضوئية الماسحة وحدة أغلق.

الورق علبة من المحشور الورق إزالة

Aبعناية المحشور الورق أزل ثم. الورق علبة اسحب.

Bالعلبة من المحشور الورق أزل.

Cالورق حواف بمحاذاة قم.

Dبالكامل وبعناية ببطء إدخاله وأعد مستوياً الورق درج اجعل

.المنتج في
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 الورق تغذية وحدة من المحشور الورق إزالة

)ADF( التلقائية

Aإدخال درج من الورق مجموعة أزل ADF.

Bالورق أزل ثم. التلقائية الورق تغذية وحدة غطاء افتح

.بعناية المحشور

cمهم:
إزالة قبل التلقائية الورق تغذية وحدة غطاء فتح من تأكد

تلف في ذلك يتسبب فقد الغطاء، تفتح لم إذا. المحشور الورق

.المنتج

Cالمستندات غطاء افتح.

Dالمستند إطار بإزالة قم.

Eبحرص المحشور الورق أزل.

Fالمستند غطاء وأغلق المستند إطار تركيب أعد.

Gالتلقائية الورق تغذية وحدة افتح )ADF.(

ة
عربي
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Hبحرص المحشور الورق أزل.

Iالتلقائية الورق تغذية وحدة أغلق )ADF.(

الطباعة جودة تعليمات

أي أو مفقودة ألوان أو) خفيفة خطوط (أشرطة ظهور حالة في

.التالية الحلول فجرب المطبوعات، في أخرى جودة مشكلات

بشكل الأصلي المستند ووضع صحيح ورق تحميل من تأكد❏

.صحيح

5 الصفحة في" الورق تحميل "|

9 الصفحة في" الأصلية المستندات وضع "|

.الورق نوع وإعدادات الورق حجم إعدادات من تحقق❏

4 الصفحة في" الورق تحديد "|

ثم للفوهة فحص بإجراء قم. مسدودة الطابعة رأس تكون قد❏

.الطابعة رأس نظف

Setup > Maintenance > Nozzle Check

)a (موافق

)b (الرأس تنظيف يلزم

الفاكس إرسال تعليمات

الهاتف خط وأن صحيح بشكل موصل الهاتف كابل أن من تأكد❏

Check الوظيفة باستخدام الخط حالة من التحقق يمكنك. يعمل

Fax Connection.

13 الصفحة في" هاتف بخط التوصيل "|

المستلم فاكس جهاز تشغيل من تأكد الفاكس، إرسال تعذر إذا❏

.عمله ومن

فاكسات استلام في وترغب بهاتف موصل غير المنتج كان إذا❏

.التلقائية الإجابة تشغيل من فتأكد تلقائيًا،

15 الصفحة في" فاكسات استلام "|

:ملاحظة
دليل راجع الفاكس، إرسال لمشكلات الحلول من مزيد على للتعرف

.PDF ملف في الوارد المستخدم

المساعدة تجد أين

الفني للدعم الويب موقع

حول تعليمات Epson بشركة الخاص الفني للدعم الويب موقع يقدم

الأخطاء استكشاف معلومات باستخدام الحل مستعصية المشكلات

ويمكنك ويب مستعرض لديك كان إذا. المنتج وثائق في وإصلاحها

:العنوان على الموقع إلى بالوصول فقم بالإنترنت، الاتصال

http://support.epson.net/

http://www.epson.eu/Support (Europe)

الأدلة أو الشائعة الأسئلة أو التشغيل برامج أحدث إلى تحتاج كنت إذا

:العنوان على الموقع إلى بالوصول فقم الأخرى، التنزيل مواد أو

http://www.epson.com

http://www.epson.eu/Support (Europe)

بشركة الخاص المحلي الويب موقع في الدعم قسم حدد ثم

EPSON.
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مقدمه

بیابید را اطلاعات توانید می کجا

موجود Epson پشتیبانی سایت وب در زیر راهنماهای نسخه آخرین

.باشد می

http://www.epson.eu/Support) اروپا(

http://support.epson.net/) اروپا از خارج(

:)کاغذی (كنيد شروع اينجا از❏

افزار نرم نصب و محصول اندازی راه و تنظیم به راجع اطلاعاتی

.دهد می قرار شما اختیار در

:)کاغذی (ساده راهنمای❏

در را رایانه بدون محصول از استفاده به مربوط اولیه اطلاعات

.دهد می قرار شما اختیار

):PDF( کاربر راهنماي❏

عیب و ایمنی دستگاه، عملکرد نحوه به راجع کلی اطلاعات

این از استفاده هنگام. دهد می قرار شما اختیار در را یابی

مانند پیشرفته های ویژگی از استفاده هنگام یا رایانه با محصول

.کنید مراجعه راهنما این به طرفه، 2 کپی

Adobe Acrobat به ،PDF راهنمای فایل مشاهده برای

Reader 5.0 یا و بالاتر یا Adobe Reader دارید نیاز.

):HTML( شبکه راهنمای❏

و چاپگر درایور به راجع اطلاعات با همراه شبکه های مدیریت

.دهد می قرار شما اختیار در را شبکه تنظیمات

❏Help) محصول نمایش صفحه روی(:

صفحه روی بر را یابی عیب های دستورالعمل و اصلی عملکرد

LCD منوی کنترل صفحه از. دهد می ارائه محصول Help را

.کنید انتخاب

توجه و مهم احتیاط،

و شده داده نشان زیر صورت به راهنما این در توجه و مهم احتیاط،

.است زیر صورت به ها آن مفهوم

احتیاط!
.شود رعایت دقت با باید بدنی جراحت از جلوگیری برای

cمهم
.شود رعایت باید دستگاه، به آسیب از جلوگیری برای

توجه
.باشد می محصول با کار های محدودیت و مفید نکات شامل

Epson Connect از استفاده

خدمات به اتصال

توانید می ها شرکت خدمات سایر و Epson Connect از استفاده با

تاپ لپ یا لوحی رایانه هوشمند، گوشی از مستقیما را چاپ آسانی به

انجام جهان سراسر در حتی هستید که جا هر و زمان هر در خود

زیر URL به خدمات، سایر و چاپ درباره بیشتر اطلاع برای! دهید

کنید؛ مراجعه

https://www.epsonconnect.com/) پورتال سایت Epson

Connect(

http://www.epsonconnect.eu/) اروپا فقط(

نماد روی کلیک بار دو با را Epson Connect راهنمای توانید می شما

.کنید مشاهده تاپ دسک در  میانبر

ایمنی های دستورالعمل

را زیر های دستورالعمل محصول، ایمن استفاده از اطمینان برای

مراجعات برای را راهنما این. کنید رعایت را ها آن و کرده مطالعه

دستورالعمل و هشدارها همه همچنین. نگهدارید خود نزد بعدی

.کنید دنبال را محصول روی شده زده علامت های

سیم از و کرده استفاده محصول با شده ارائه برق سیم از فقط❏

دیگر های سیم از استفاده. نکنید استفاده دیگری دستگاه برای

دستگاه برای شده ارائه برق سیم از استفاده یا محصول این با

گرفتگی برق یا سوزی آتش باعث است ممکن دیگر های

.شود

ایمنی استانداردهای با مطابق متناوب برق سیم کنید دقت❏

.باشد مربوطه محلی

ساده راهنمای     

مقدمه
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جدا، را اسکنر دستگاه چاپگر، دستگاه دوشاخه، برق، سیم هرگز❏

را ها گزینه یا باشید نداشته ها آن تعمیر در سعی یا نکنید اصلاح

راهنمای در دقیقا که مواردی در مگر ندهید تغییر خودتان

.باشد شده داده توضیح محصول

برای و بکشید پریز از را محصول دوشاخه زیر، شرایط در❏

برق سیم: کنید مراجعه مجاز خدمات پرسنل به کردن سرویس

محصول شده؛ محصول وارد مایع باشد؛ دیده آسیب دوشاخه یا

عادی طور به محصول باشد؛ دیده آسیب آن بدنه یا کرده سقوط

.باشد شده ایجاد توجهی قابل تغییر آن کارایی در یا نکند کار

نیستند، دستگاه با کار های دستورالعمل در که را هایی کنترل

.نکنید تنظیم

امکان تا دهید قرار برق پریز یک مجاورت در را محصول❏

.شود میسر راحتی به پریز از آن کشیدن

زیاد، خاک و گرد یا آلودگی در ساختمان، از خارج را محصول❏

یا لرزش خوردن، تکان امکان که جاهایی در یا گرمایی منابع آب،

نگهداری یا ندهید قرار دارد، وجود زیاد رطوبت یا دما

.نکنید

از خیس دستان با و نریزد محصول در مایعی باشید مراقب❏

.نکنید استفاده محصول

تنظیم های دستگاه از دور متر سانتی 22 حداقل را محصول این❏

است ممکن محصول این رادیویی امواج. دهید قرار قلب کننده

داشته قلب کننده تنظیم های دستگاه کارکرد بر معکوس اثر

.باشد

اگر. بگیرید تماس فروشنده با دید، آسیب LCD صفحه اگر❏

و آب با را خود دستان ریخت، شما دست روی مایع کریستال

کرد، پیدا تماس شما چشمان با مایع کریستال اگر. بشویید صابون

باز ها چشم شستن از بعد اگر. بشویید آب فشار با را ها آن فورا

فورا داشتید، مشکل خود دید در و کردید ناراحتی احساس هم

.کنید مشورت پزشک با

ممکن. بپرهيزيد الکتريکی نوسانات مدت در تلفن از استفاده از❏

خطرناک نيز دور از الکتريکی شوک از ناشی جرقه است

.باشد

استفاده نشت محل مجاورت در گاز نشت گزارش برای تلفن از❏

.نکنيد

:توجه
جوهر های کارتریج به مربوط ایمنی های دستورالعمل زیر در

.است شده آورده

18 صفحه در" جوهر های کارتریج جایگزینی "|

کنترل صفحه کلی نمای

:توجه
.کند می فرق مکان به بسته کنترل صفحه ظاهر❏

واقعی محصول با گزینه های نام و منو های نام مانند شود می داده نشان LCD صفحه روی بر آنچه و کنترل صفحه ظاهر است ممکن اینکه با❏

.است یکسان محصول کارکرد روش باشد، داشته تفاوت شما
ی
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فار
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LCD و دکمه

عملکردها دکمه

aکند می خاموش یا روشن را محصول.

bمنوی Home دهد می نشان را.

c

-

.دهد می نمایش را منوها LCD صفحه

.باشید داشته پیمایش صفحه در LCD صفحه کشیدن با توانید می دارد، لمسی صفحه یک شما محصول اگر

.بکشید تر محکم کمی کند می حرکت کندی به لمسی صفحه اگر

.شوند می داده نشان حافظه، کارت یک کردن وارد مانند دهید، می انجام که عملی به بسته منوها

Auto منوی از مورد هر منو، انتخاب کردن غیرفعال برای. دهید فشار را  شود، نمی داده نشان خواهید می که منویی اگر

Selection Mode کنید خاموش را.

Setup > Guide Functions > Auto Selection Mode

dکند می پیمایش صفحه در.

eبرچسب منوی دادن نشان برای CD/DVD دهید فشار.

.کند می آماده را CD/DVD برچسب چاپ محصول

fگردد برمی قبل منوی به/کند می لغو.

gکند می شروع را نمابر/اسکن/کپی/چاپ.

ها چراغ

عملکردها چراغ

.شود می روشن هم چراغ این است، روشن محصول وقتی

چشم است چاپ هد کردن تمیز یا جوهر کردن پر جوهر، کارتریج تعویض نمابر،/اسکن/کپی/چاپ اطلاعات، دریافت حال در محصول وقتی

.زند می

.زند می چشمک آرامی به است خواب حالت در محصول که زمانی

زند می چشمک هستند انجام حال در شبکه تنظیمات که هنگامی. ماند می روشن شود، می متصل ای شبکه به چاپگر وقتی

.)اترنت: نارنجی/Wi-Fi:سبز(

:توجه
.کنید مراجعه کنترل صفحه روی Help به ،LCD صفحه روی بر شده داده نشان نمادهای از بیشتر اطلاع برای

ساده راهنمای     

کنترل صفحه کلی نمای
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ها رسانه و کاغذ با کار

کاغذ انتخاب

در انتخابی کاغذ نوع به نسبت را خود خودکار طور به محصول

نوع تنظیم که است دلیل همین به. کند می تنظیم چاپ، تنظیمات

نوع چه از که گوید می محصول به تنظیم این. است مهم بسیار کاغذ

می تنظیم جوهر پوشش آن طبق بر و کنید می استفاده کاغذی

انتخاب کاغذ هر برای باید که تنظیماتی لیست زیر جدول در. شود

.است شده آورده کنید

LCD کاغذ نوعکاغذ این برای

Plain Paper*ساده کاغذ

Bright White Ink Jet Paper) کاغذ

Epson* )براق سفید افشان جوهر

Plain Paper

Ultra Glossy Photo Paper) کاغذ

Epson )براق العاده فوق عکس

Ultra Glossy

Premium Glossy Photo Paper

)عالی کیفیت با براق عکس کاغذ(

Epson

Prem. Glossy

Premium Semigloss Photo

Paper) با براق نیمه عکس کاغذ

Epson )عالی کیفیت

Prem. Glossy

Glossy Photo Paper) عكس كاغذ

Epson )براق

Glossy

Photo Paper) عکس کاغذ( EpsonPhoto Paper

Photo Quality Ink Jet Paper) کاغذ

Epson )عکس کیفیت با افشان جوهر

Matte

Matte Paper–Heavyweight) کاغذ

Epson)سنگین - کاهی

Matte

Epson Double-Sided Matte

Paper) طرفه دو کاهی کاغذ(

Matte

Epson Photo Stickers) برچسب

)عکس های

Photo Sticker

.باشید داشته طرفه 2 چاپ توانید می کاغذ این با* 

کاغذ دادن قرار

کاغذ جای در

:توجه
2 کاغذ جای اساس بر قسمت این در ها دستورالعمل اینکه با❏

.است همین هم 1 کاغذ جای برای کار روش باشد، می

2 و 1 کاغذ جای بین ورود ظرفیت و اندازه موجود، کاغذ نوع❏

کاربر راهنماي PDF فایل به بیشتر اطلاعات برای. کند می فرق

.کنید مراجعه

یک یا ها نامه پاکت دادن قرار های دستورالعمل از اطلاع برای❏

فایل به ،)عکس های برچسب (Photo Stickers صفحه

.کنید مراجعه کاربر راهنماي

Aکنید باز را جلو درپوش.

:توجه
کاغذ جای کشیدن بیرون از قبل است آمده بیرون خروجی سینی اگر

.ببندید را آن

Bبکشید بیرون را کاغذ جای.

ی
س

فار
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Cبلغزانید کاغذ جای طرفین به را لبه راهنماهای.

:توجه
کنید خارج را CD/DVD سینی بزرگ، اندازه کاغذ از استفاده هنگام

بزرگ شده داده نشان تصویر در که همانطور را 2 کاغذ جای سپس و

.کنید

Dخواهید می که کاغذی اندازه با تا بلغزانید را لبه راهنمای

.شود تنظیم کنید استفاده

Eقابل طرف طوریکه دهید قرار راهنما لبه طرف به را کاغذ

جای انتهای از کاغذ که کنید بررسی و باشد، پایین به رو چاپ

.باشد نزده بیرون کاغذ

:توجه
را کاغذها لبه و بزنید ورق را کاغذ دسته کاغذ، دادن قرار از قبل❏

.کنید تراز

علامت زیر درست که خطی بالای را کاغذ ساده، کاغذ برای❏

رسانه برای. ندهید قرار است لبه راهنمای داخل  فلش

مجاز محدوده از کمتر باید کاغذها تعداد ،Epson ویژه های

.باشد رسانه آن برای شده تعیین

Paper بعنوان را Cassette 1>Cassette 2 که هنگامی❏
Source هر در مشابه اندازه و نوع با کاغذی کنید، می انتخاب

.دهید قرار کاغذ جای دو

Fبلغزانید کاغذ های لبه طرف به را لبه راهنماهای.

Gرا آن آرامی به و دقت با و دارید نگه صاف را کاغذ جای

.دهید قرار محصول درون

:توجه
کاغذ کامل شدن خارج برای کافی فضای باید محصول جلوی❏

.باشد داشته وجود

بیرون را کاغذ جای است کردن کار حال در محصول که هنگامی❏

.نکنید هم وارد و نیاورید

ساده راهنمای     

ها رسانه و کاغذ با کار
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عقب کاغذ تغذیه شکاف در

:توجه
متر میلی 0.6 تا 0.05 ضخامت به کاغذی روی بر توانید می اینکه با

تغذیه درستی به سخت کاغذهای از بعضی است ممکن کنید، چاپ

داشته قرار هم محدوده این در آنها ضخامت اگر حتی نشوند

.باشد

Aبا یا رایانه از (کنید ارسال محصول به را خود چاپی کار

.)کنترل صفحه از استفاده

:توجه
کاغذ تغذیه شکاف در را کاغذ توانید نمی خود، چاپی کار ارسال از قبل

.دهید قرار عقب

Bپشتیبان سپس و کنید باز را عقب کاغذ تغذیه شکاف درپوش

.بکشید بیرون را کاغذ

Cبلغزانید را لبه راهنمای.

Dباشد بالا به رو آن چاپ قابل طرف بطوریکه کاغذ ورقه یک

سپس و دهید قرار عقب کاغذ تغذیه شکاف گوشه در

معمولا کاغذ چاپ قابل طرف. کنید تنظیم را لبه راهنمای

.است دیگر طرف از تر براق یا سفیدتر

:توجه
شیار از سانتیمتری 5 فاصله در تقریباً راهنما لبه تا کنید وارد را کاغذ

.بگیرد قرار لبه راهنماهای درون

Ex دهید فشار را.

:توجه
.شود می خارج خودکار بطور کاغذ خاص زمان مدت یک از بعد

CD/DVD یک دادن قرار

cمهم:
/CD سینی است کردن کار حال در محصول که زمانی❏

DVD ممکن اینصورت، غیر در. ندهید قرار آن درون را

CD/DVD سطح یا ببیند آسیب شما محصول است

.بردارد خراش یا شده کثیف

،CD/DVD سینی کردن وارد/کردن خارج هنگام❏

نداشته قرار خروجی سینی روی چیزی شوید مطمئن

.باشد

ی
س

فار
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:توجه
.کنید چاپ نیز ™Blu-ray دیسک روی بر توانید می همچنین

A سپس و دهید فشار را کنترل صفحه روی Load CD/

DVD کنید انتخاب را.

Bبیاورید بالا را صفحه شود می که آنجا تا.

:توجه
را جلو درپوش و سینی است، آمده بیرون خروجی سینی اگر

.ببندید

Cسینی CD/DVD کنید خارج محصول از را.

Dیک CD/DVD سینی روی بر CD/DVD دهید قرار

را سینی سپس و باشد بالا به رو آن چاپ قابل طرف طوریکه

روی u های علامت شوید مطمئن. دهید قرار محصول درون

باشند داشته مطابقت محصول روی d های علامت و سینی

.شود تراز محصول با سینی روی خط تا

EDone صفحه روی LCD دهید فشار را.

:توجه
خارج خودکار بطور CD/DVD سینی خاص زمان مدت یک از بعد

.شود می

CD/DVD کردن خارج

Aسینی CD/DVD سپس و کنید خارج محصول از را CD/

DVD بردارید سینی روی از را خود.

:احتیاط!
آن سطح روی بر CD/DVD کردن خارج هنگام باشید مراقب

.نیفتد خراش

Bآورید پایین را کنترل صفحه.

Cسینی دوباره CD/DVD محصول انتهای شکاف درون را

.دهید قرار

ساده راهنمای     
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حافظه کارت یک کردن وارد

اسکن داده یا کنید چاپ حافظه کارت یک در را ها عکس توانید می

زیر حافظه های کارت. نمایید ذخیره حافظه کارت یک در را شده

.شوند می پشتیبانی

SD، miniSD، microSD، SDHC، miniSDHC، microSDHC،

SDXC، microSDXC، MultiMediaCard، MMCplus،

MMCmobile، MMCmicro، Memory Stick Duo، Memory

Stick PRO Duo، Memory Stick PRO-HG Duo، Memory

Stick Micro، MagicGate Memory Stick Duo،

CompactFlash، Microdrive

cمهم
کردن وارد از قبل. دارند آداپتور به نیاز زیر حافظه های کارت

اینصورت غیر در کنید، وصل را آن شکاف، درون به کارت

.کند گیر کارت است ممکن

❏miniSD، microSD، miniSDHC، microSDHC،

microSDXC، MMCmicro

❏MMCmobile

❏Memory Stick Micro

Aکنید وارد کارت یک بار هر و کنید باز را درپوش.

Bباشد روشن چراغ که کنید بررسی.

زدن چشمک حال در =  روشن، = 

cمهم
.ببرید فرو شکاف داخل به فشار با را کارت نکنید سعی❏

.دهید فشار داخل به کاملاً آنرا نباید

را حافظه کارت زند می چشمک چراغ که هنگامی❏

حافظه کارت روی های داده است ممکن. نیاورید بیرون

.بروند بین از

:توجه
تصاویر دارید، حافظه کارت روی بر تصویر 999 از بیشتر اگر❏

انتخاب صفحه و شوند می تقسیم هایی گروه به خودکار بطور

شما نظر مورد تصویر که گروهی. شود می داده نشان گروه

اساس بر ها عكس. کنید انتخاب شود می شامل را چاپ برای

.شوند می بندی دسته اند، شده گرفته آن در كه تاریخی

را Home منوی از Print Photos دیگر، گروه انتخاب برای❏

 سپس و Options, Select Location سپس،. کنبد انتخاب

Select Folder یا Select Group کنید انتخاب را.

اصلی مدارک دادن قرار

)ADF( سند خودکار کننده تغذیه

در صفحه چند سریع نمابر یا اسکن کپی، برای را خود اسناد توانید می

دو هر تواند می ADF .دهید قرار) ADF( سند خودکار کننده تغذیه

گزینه کپی تنظیم منوی از اینکار، برای. کند اسکن را شما اسناد طرف

.کنید انتخاب را

.کنید استفاده ADF در توانید می زیر اسناد از

A4/Letter/Legalاندازه

ساده کاغذنوع

ی
س

فار
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g/m2 95 تا g/m2 64وزن

،A4( کمتر یا ضخامت متر میلی 3 یا ورق 30ظرفیت

Letter/(10 ورق )Legal(

کنید، می اسکن را طرفه 2 سند یک ADF از استفاده با که هنگامی

.نیست موجود legal اندازه کاغذ

cمهم:
قرار دستگاه در را زیر اسناد کاغذ، کردن گیر از جلوگیری برای

استفاده اسکنر شیشه از زیر کاغذهای انواع برای. ندهید

.کنید

وصل هم به غیره و کلیپس کاغذ، گیره با که اسنادی❏

.باشند

شده وصل آنها به کاغذی یا اند شده پیچ نوار که اسنادی❏

.است

.گرما دهنده انتقال کاغذ یا ها، OHP ها، عکس❏

.شده سوراخ یا چروک پاره، کاغذهای❏

Aها آن های لبه تا بزنید صاف سطح یک روی را اسناد

.شود یکنواخت

Bورودی سینی ADF به را خروجی سینی سپس و کنید باز را

.بلغزانید بیرون

Cبلغزانید سند خودکار کننده تغذیه روی را لبه راهنمای.

Dکننده تغذیه وارد کوتاه لبه از و بالا به رو را اصلی مدارک

با تا بلغزانید را لبه راهنمای سپس و کنید سند خودکار

.شود تراز اصلی مدارک

:توجه
نماد بگیرند قرار سند خودکار کننده تغذیه در اصلی مدارک که زمانی

ADF شود می داده نشان.

ساده راهنمای     
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:توجه
نشان صورت به را سند ،A4, 2-up Copy آرایی صفحه برای❏

تنظیمات با سندها جهت شوید مطمئن. دهید قرار شده داده

Document Orientation باشد داشته تطابق.

کپی عملکرد از ،)ADF( سند خودکار کننده تغذیه با وقتی❏

/Reduce تنظیمات روی چاپ تنظیمات کنید، می استفاده

Enlarge - Actual Size، Paper Type - Plain Paper و

Paper Size - A4 از بزرگتر سند یک اگر. مانند می ثابت A4 را

.شود نمی چاپ سند از قسمتی کنید، کپی

اسکنر شیشه

Aکنید باز را سند درپوش.

Bبه را آن و دهید قرار اسکنر شیشه روی بر پایین به رو را سند

.بلغزانید جلو راست گوشه طرف

Cببندید آرام را درپوش.

:توجه
روی و) ADF( سند خودکار کننده تغذیه در سند یک که هنگامی

کننده تغذیه در که است سندی با اولویت دارد، وجود اسکنر شیشه

.دارد قرار) ADF( سند خودکار

CD یک دادن قرار

CD دهید قرار مرکز در را.

ها عکس دادن قرار

.بگذارید فاصله متر میلی 5 ها عكس بین

:توجه
بلندی با مختلف، های اندازه با عکس چندین یا عکس یک توانید می

.کنید کپی زمان یک در را متر، میلی 40 در 30 از بیشتر

کردن کپی

.کنید دنبال اسناد کردن کپی برای را زیر مراحل

Aدهید قرار 2 کاغذ جای در را کاغذ.

5 صفحه در" کاغذ جای در "|

Bدهید قرار را اصلی نسخه.

9 صفحه در" اصلی مدارک دادن قرار "|

ی
س

فار
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Cحالت به Copy منوی از Home شوید وارد.

D +دهید فشار ها کپی تعداد تنظیم برای را - یا.

Eکنید تنظیم را رنگ.

Fd دهید فشار کپی تنظیمات انجام برای را.

Gکیفیت و کاغذ نوع کاغذ، اندازه مانند، کپی مناسب تنظیمات

.کنید انتخاب را کاغذ

:توجه
پیش بصورت کردن کپی به شروع از قبل را کپی نتایج توانید می❏

.ببینید نمایش

تا طرفه، 2 کپی مانند مختلف آرایی صفحه های کپی توانید می❏

2 تنظیمات نیاز صورت در. دهید انجام را این مانند و کپی 2

.دهید تغییر را آرایی صفحه یا طرفه

Hکپی شروع برای x دهید فشار را.

:توجه
منوی لیست و کاربر راهنماي PDF به کپی عملکردهای سایر برای

.کنید مراجعه Copy حالت

ها عکس چاپ

حافظه کارت یک از

Aدهید قرار کاغذ جای در را عکس کاغذ.

5 صفحه در" کاغذ جای در "|

Bبگذارید را حافظه کارت.

9 صفحه در" حافظه کارت یک کردن وارد "|

:توجه
چاپ هم خارجی USB دستگاه یک از را ها عکس توانید می

.کنید

Cحالت به Print Photos منوی از Home شوید وارد.

Dها کپی تعداد تنظیم برای را - یا + و کنید انتخاب را عکس

.دهید فشار

:توجه
/Crop و Edit .کنید بزرگ و داده برش را عکس توانید می❏

Zoom دهید انجام را تنظیمات سپس و دهید فشار را.

را 4 مرحله و داده فشار را y دیگر، های عکس انتخاب برای❏

.کنید تکرار

Photo و Edit کنید، تصحیح را خود تصاویر خواهید می اگر❏
Adjustments دهید انجام را تنظیمات سپس و دهید فشار را.

.بروید پایین به نیاز صورت در

ESettings انجام را چاپ تنظیمات سپس و داده فشار را

.بروید پایین به نیاز صورت در. دهید

Fچاپ شروع برای x دهید فشار را.

توجه
منوی لیست و کاربر راهنماي PDF به چاپ عملکردهای سایر برای

.کنید مراجعه Print Photos حالت

دیجیتال دوربین یک از

Aدهید قرار کاغذ جای در را عکس کاغذ.

5 صفحه در" کاغذ جای در "|

Bبردارید را حافظه کارت.

Cحالت به Setup منوی از Home شوید وارد.

Dوارد External Device Setup به نیاز صورت در. شوید

.بروید پایین

EPrint Settings كنید انتخاب را.

Fبه نیاز صورت در. دهید انجام را مناسب چاپ تنظیمات

.بروید پایین

ساده راهنمای     
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Gکابل یک با USB سپس و کنید وصل محصول به را دوربین

.کنید روشن را دوربین

Hکنید مراجعه دوربین چاپ راهنمای به.

PictBridgeسازگاری

JPEGفایل قالب

پیکسل 9200 × 9200 تا پیکسل 80 × 80تصویر اندازه

:توجه
اندازه، از ترکیبی دیجیتال، دوربین و چاپگر تنظیمات به بسته❏

.نشود پشتیبانی است ممکن کاغذ نوع و آرایی صفحه

بازده در است ممکن دیجیتال دوربین تنظیمات از برخی❏

.نشود منعکس

کردن اسکن

به محصول از را شده اسکن تصویر و کرده اسکن را اسناد توانید می

.کنید ارسال متصل رایانه یک به یا حافظه کارت یک

:توجه
اسکن حافظه کارت یک در را خود های داده خواهید می اگر❏

.کنید وارد حافظه کارت یک ابتدا کنید،

9 صفحه در" حافظه کارت یک کردن وارد "|

بر کنید، استفاده Scan to Cloud خدمات از خواهید می اگر❏

و کرده کلیک دوبار تاپ دسک روی بر  میانبر نماد روی

.کنید بررسی را Epson Connect راهنمای

Aدهید قرار را خود اسناد.

9 صفحه در" اصلی مدارک دادن قرار "|

Bحالت به Scan منوی از Home شوید وارد.

Cکنید انتخاب را اسکن منوی از گزینه یک.

Dاگر Scan to Memory Card توانید می کنید انتخاب را

.دهید انجام را اسکن تنظیمات

انتخاب رایانه یک کنید، می انتخاب را Scan to PC اگر

.کنید

Eاسکن شروع برای x دهید فشار را.

:توجه
منوی لیست و کاربر راهنماي PDF به اسکن عملکردهای سایر برای

.کنید مراجعه Scan حالت

.شود می ذخیره شما شده اسکن تصویر

نمابر

:توجه
منوی لیست و کاربر راهنماي PDF به نمابر عملکردهای سایر برای

.کنید مراجعه Fax حالت

FAX Utility افزار نرم معرفی

FAX Utility چاپ بدون و نمابر با مستقیما که است افزار نرم یک

جدول و ها ترسیم اسناد، همچون اطلاعاتی انتقال به قادر کردن،

.باشد می گسترده صفحه برنامه یا لغت پردازش با شده ایجاد های

.دهید انجام را زیر مراحل برنامه این اجرای برای

Windows

 روی بر یا کنید کلیک) Vista و Windows 7( آغاز دکمه روی بر

Start) آغاز( )Windows XP (به کنید، کلیک All Programs

سپس و کرده انتخاب را Epson Software بروید، )ها برنامه همه(

.کنید کلیک FAX Utility روی بر

Mac OS X

کلیک Print & Scan یا System Preference، Print & Fax روی

.نمایید انتخاب Printer از را) خود محصول (FAX سپس و کرده

کنید؛ کلیک زیر ترتیب به سپس

Mac OS X 10.6.x, 10.7.x: Option & Supplies - Utility -

Open Printer Utility

Mac OS X 10.5.x: Open Print Queue - Utility

:توجه
مراجعه FAX Utility آنلاین راهنمای به بیشتر جزئیات برای

.کنید

ی
س

فار
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تلفن خط يک به اتصال

تلفن کابل درباره

.کنید استفاده زیر رابط مشخصات با تلفن کابل از

RJ-11 تلفن خط❏

RJ-11 تلفن اتصال تنظیم❏

در. شود ارائه محصول همراه تلفن کابل است ممکن ناحیه به بسته

.کنید استفاده کابل این از اینصورت

نمابر برای فقط تلفن خط از استفاده

Aپورت به تلفن پریز از تلفن کابل یک LINE کنید وصل.

Bشوید مطمئن Auto Answer روی On باشد شده تنظیم.

16 صفحه در" نمابرها دريافت "|

cمهم:
که کنید دقت کنید، نمی وصل محصول به را خارجی تلفن اگر

غیراینصورت در. باشید کرده روشن را خودکار پاسخ حتما

.کرد نخواهید دریافت نمابری

تلفن دستگاه با خط گذاری اشتراک

Aپورت به تلفن پریز از تلفن کابل یک LINE کنید وصل.

Bبرداريد را درپوش.

Cپورت به را تلفنی منشی یا تلفن EXT .وصل محصول

.کنید

:توجه
مراجعه کاربر راهنماي PDF فایل به دیگر اتصال های روش برای

.کنید

نمابر اتصال بررسی

یا است آماده نمابرها دریافت یا ارسال برای محصول که کنید بررسی

.خیر

Aاندازه ساده کاغذ A4 دهید قرار کاغذ جای در را.

5 صفحه در" کاغذ دادن قرار "|

Bحالت به Setup منوی از Home شوید وارد.

CFax Settings کنید انتخاب را.

DCheck Fax Connection کنید انتخاب را.

Ex شود چاپ گزارش تا دهید فشار را.

ساده راهنمای     
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:توجه
امتحان را گزارش در موجود های حل راه شد، گزارش خطایی اگر

.کنید

نمابر های قابليت تنظيم

سریع گیری شماره های ورودی تنظیم

به نمابر، هنگام بتوانید تا کنید ایجاد سریع گیری شماره لیست یک

سريع شماره ورودی 60 تا. نمایید انتخاب را نمابر گیرنده شماره آسانی

.است ثبت قابل گروهی گيری شماره و ترکيبی

Aحالت به Fax منوی از Home شوید وارد.

BContacts دهید فشار را.

CAdd/Edit Contacts کنید انتخاب را.

DSpeed Dial Setup ورودی های شماره. کنید انتخاب را

.شوند می داده نشان موجود سریع گیری شماره

Eثبت برای را نظر مورد سریع گیری شماره ورودی شماره

.کنید ثبت توانید می را ورودی 60 حداکثر. کنید انتخاب

Fوارد توانید می را رقم 64 حداکثر. کنيد وارد را تلفن شماره

.کنید

:توجه
آن. کند می ایجاد گیری شماره در مختصر مکث یک)  ("-"فاصله خط

.باشد ضروری مکث که کنید وارد هایی تلفن شماره در فقط را

نظر در گیری شماره هنگام در ها شماره بین شده وارد های فاصله

.شوند نمی گرفته

GDone کنید انتخاب را.

Hکنید وارد سریع گیری شماره ورودی شناسایی برای نام یک.

.کنید وارد توانید می را نویسه 30 حداکثر

Iنام، کردن ثبت برای Done کنید انتخاب را.

گروهی گیری شماره های ورودی تنظیم

وارد گروه يک در را سريع گيری شماره های ورودی توانيد می شما

به همزمان طور به را فکس يک تا دهد می امکان شما به کار اين کنيد،

و ترکيبی سريع شماره ورودی 60 تا. کنيد ارسال متعدد های گيرنده

.شود وارد تواند می گروهی گيری شماره

Aحالت به Fax منوی از Home شوید وارد.

BContacts کنید انتخاب را.

CEdit Contacts کنید انتخاب را.

DGroup Dial Setup ورودی های شماره. کنید انتخاب را

.شوند می داده نشان موجود گروهی گیری شماره

Eثبت برای را نظر مورد گروهی گیری شماره ورودی شماره

.کنید انتخاب

Fوارد گروهی گیری شماره ورودی شناسایی برای نام یک

.کنید وارد توانید می را نویسه 30 حداکثر. کنید

Gنام، کردن ثبت برای Done کنید انتخاب را.

Hلیست در نام ثبت برای سریع گیری شماره ورودی یک

.کنید انتخاب گروهی گیری شماره

Iلیست به دیگر سریع گیری شماره های ورودی افزودن برای

30 حداکثر. کنید تکرار را 8 مرحله گروهی، گیری شماره

گیری شماره یک در توانید می را سریع گیری شماره ورودی

.نمایید ثبت گروهی

Jگروهی، گیری شماره لیست ایجاد پایان در Done انتخاب را

.کنید

نمابر ارسال

Aقرار اسکنر شیشه روی یا سند خودکار کننده تغذیه در را سند

.دهید

9 صفحه در" اصلی مدارک دادن قرار "|

Bحالت به Fax منوی از Home شوید وارد.

Cناحیه Enter Fax Number صفحه روی LCD لمس را

.کنید

ی
س

فار
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Dسپس و کنید وارد را نمابر شماره Done کنید انتخاب را.

.کنید وارد توانید می را رقم 64 حداکثر

:توجه
فشار را Redial شده، استفاده نمابر شماره آخرین نمایش برای❏

.دهید

از برخی. باشید کرده وارد را عنوان اطلاعات که کنید بررسی❏

نداشته عنوان اطلاعات که ورودی نمابرهای نمابر، های دستگاه

.کنند می رد خودکار طور به را باشند

Ed دهید، فشار را Color یا B&W سپس و کرده انتخاب را

.دهید تغییر را تنظیمات سایر نیاز صورت در

Fارسال شروع برای x دهید فشار را.

:توجه
محصول اين بيايد، پيش ديگری مشکل يا باشد اشغال نمابر شماره اگر

شماره برای را Redial .کند می گيری شماره دوباره دقيقه يک از پس

.دهید فشار فوراً مجدد گیری

نمابرها دريافت

دنبال نمابرها خودکار دریافت تنظیمات انجام جهت را زیر مراحل

راهنماي PDF فایل به نمابر، دستی دریافت دستورالعمل برای. کنید

.کنید مراجعه کاربر

Aاندازه ساده کاغذ A4 دهید قرار کاغذ جای در را.

5 صفحه در" کاغذ دادن قرار "|

Bشوید مطمئن Auto Answer روی On باشد شده تنظیم.

Setup > Fax Settings > Receive Settings > Auto

Answer > On

:توجه
طبق است، متصل محصول به مستقیما تلفنی منشی وقتی❏

.کنید تنظیم درست را Rings to Answer زیر، مراحل

دسترس در است ممکن Rings to Answer منطقه، به بسته❏

.نباشد

Cحالت به Setup منوی از Home شوید وارد.

DFax Settings کنید انتخاب را.

ECommunication کنید انتخاب را.

FRings to Answer کنید انتخاب را.

G +سپس داده فشار ها زنگ تعداد انتخاب برای را - یا Done

.کنید انتخاب را

cمهم:
بيشتر تلفنی منشی شدن فعال برای را خوردن زنگ مقدار

تنظيم زنگ چهارمين روی بر تلفنی منشی شدن فعال اگر. کنيد

يا زنگ پنجمين در شدن فعال برای را محصول است، شده

تواند نمی تلفنی منشی صورت این غیر در. کنيد تنظيم بيشتر

.کند دریافت را صوتی های تماس

:توجه
به را نمابر محصول نمابز، دستگاه يک طرف از تماس دريافت هنگام

جواب تماس به تلفنی منشی اگر حتی کند؛ می دريافت خودکار طور

پيامی LCD صفحه که زمانی تا گوشی، برداشتن صورت در. دهد

اگر. نگذاريد را گوشی است، نداده نمايش اتصال برقراری بر مبنی

تلفن از معمولی صورت به توان می باشد، شخص يک ديگر طرف

.کرد دريافت پيام تلفنی منشی طريق از يا کرد استفاده

گزارشات چاپ

.دهید انجام نمابر گزارش یک چاپ برای را زیر های دستورالعمل

Aاندازه ساده کاغذ A4 دهید قرار کاغذ جای در را.

5 صفحه در" کاغذ دادن قرار "|

Bحالت به Fax منوی از Home شوید وارد.

CAdvanced Options کنید انتخاب را.

DFax Report کنید انتخاب را.

Eنمایید انتخاب کنید، چاپ خواهید می که را موردی.

:توجه
.نمایید مشاهده صفحه در توانید می را Fax Log فقط

Fx شود چاپ انتخابی گزارش تا دهید فشار را.

ساده راهنمای     
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دیگر عملکردهای

More Functions بیشتر، اطلاع برای! کند می کننده سرگرم و آسان را چاپ که دهد می ارائه زیادی ویژه منوهای More Functions انتخاب را

.کنید دنبال را LCD صفحه روی های دستورالعمل سپس و کنید انتخاب را منو هر کنید،

منوعملکردهای

Copy/Restore Photosاگر. باشید داشته خود اسناد از مطمئنی های کپی توانید می

تا کرده بازیابی را رنگ توانید می شده رنگ کم اصلی عکس

.درآید اول شکل به دوباره عکس

Photo Layout Sheetبا حافظه کارت یک روی بر را خود های عکس توانید می

.کنید چاپ مختلف های آرایی صفحه

Greeting Cardالگوی از استفاده با A4 با سفارشی کارتهای توانید می

کنید، چاپ را الگویی ابتدا. کنید ایجاد نویس دست پیامهای

اسکن کارتها چاپ برای را الگو سپس بنویسید، را خود پیام

.کنید

Copy to CD/DVDبرچسب یا خود عکس توانید می CD/DVD یک روی بر را

بریده خودکار بطور تصویر. کنید کپی CD/DVD برچسب

CD/DVD برچسب با تا هد می اندازه تغییر و شده

.شود متناسب

Print on CD/DVDکارت در ها عکس از رایانه از استفاده بدون توانید می

.کنید ایجاد CD/DVD های برچسب حافظه

ی
س

فار
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منوعملکردهای

Print Ruled Papersزمینه عکس بدون یا با را شطرنجی یا رولی کاغذ توانید می

.کنید چاپ

Coloring Book*ها نقاشی یا ها عکس از آمیزی رنگ صفحه یک توانید می

.کنید ایجاد

شخصی استفاده برای چاپ، حق دارای موارد از استفاده هنگام. کنید استفاده اید کرده ایجاد خودتان که تصاویری و ها نقاشی برای فقط Coloring Book عملکرد از* 

.باشید داشته قرار چاپ به مربوط قوانین محدوده در حتماً

های کارتریج جایگزینی

جوهر

ایمنی های دستورالعمل

.نگهدارید کودکان دسترس از دور را جوهر های کارتریج❏

مراقب شده استفاده جوهر های کارتریج نگهداشتن هنگام❏

باقی جوهر پورت در جوهر مقداری است ممکن چون باشید،

.باشد مانده

کامل صورت به را قسمت آن پوستتان، با جوهر تماس صورت در

.بشویید صابون و آب با

با را چشمتان فوراً چشمانتان، به جوهر شدن وارد صورت در

از پس بینایی مشکل یا ناراحتی ادامه صورت در. بشویید آب

.کنید مراجعه پزشک به فوراً کامل، شستشوی

و بیاورید بیرون را آن فوراً شد، وارد شما دهان به جوهر اگر

.کنید مشورت پزشک با سریعاً

از انداختن دور برای یا بعدی استفاده برای را کارتریج اگر❏

جوهر منبع پورت روی بر را درپوش کنید، می خارج محصول

و شود جلوگیری جوهر شدن خشک از تا برگردانید کارتریج

جلوگیری هم جوهر به اطراف محیط شدن آغشته از همینطور

.آید بعمل

و کنید خودداری جوهر کارتریج کردن له یا دادن فشار محکم از❏

می جوهر نشت موجب اینکار. نیندازید را آنها باشید مراقب

.شود

احتیاطی اقدامات

❏Epson اصلی جوهر های کارتریج از کند می توصیه Epson

های جوهر اطمینان قابلیت یا و کیفیت ،Epson .کنید استفاده

ممکن اصل غیر جوهر از استفاده. کند نمی تضمین را تقلبی

Epson ضمانت پوشش تحت که شود هایی آسیب باعث است

و غیرعادی عملکرد باعث است ممکن خاص شرایط در و نبوده

مربوط اطلاعات است ممکن. شود محصول بینی پیش غیرقابل

.نشود داده نمایش اصلی غیر جوهر سطوح به

ها کارتریج همه از جوهر مقداری چاپ، هد بهینه عملکرد برای❏

نگهداری و سرویس عملیات حین در بلکه چاپ برای فقط نه

مصرف چاپ هد کردن تمیز و جوهر کارتریج تعویض هنگام مثلا

.شود می

جوهر کارتریج جایگاه وارد اشیایی یا خاک و گرد باشید مراقب❏

چاپ نتایج روی بر است ممکن جایگاه درون چیزی هر. نشود

.کند ایجاد خللی چاپ در یا باشد داشته منفی اثر

را جوهر کارتریج زمانی فقط جوهر، از استفاده حداکثر برای❏

قرار صورت در. کنید تعویض را آن خواهید می که آورید بیرون

امكان است، كم آنها جوهر میزان كه کارتریجهایی مجدد دادن

.ندارد وجود آنها از استفاده

ساده راهنمای     
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بسته نیستید، آماده دستگاه در کارتریج نصب برای که زمانی تا❏

اطمینان قابلیت حفظ منظور به. نکنید باز را جوهر کارتریج

اگر. دهند می قرار هوا بدون بندی بسته درون آنرا کارتریج،

همان به مدتی برای را آن و کرده باز را کارتریج بندی بسته

.شود نمی انجام عادی صورت به چاپ بگذارید، کنار صورت

ممکن چاپ وگرنه کنید نصب را جوهر های کارتریج همه❏

.بود نخواهد

جوهر کارتریج تعویض

:توجه
P چراغ و نباشد محصول درون CD/DVD سینی باشید مطمئن
.نزند چشمک ولی باشد روشن

Aسیاه جوهر کارتریج فقط نتایج، بهترین به رسیدن برای

آرامی به بسته کردن باز از قبل مرتبه پنج یا چهار را جدید

.دهید تکان

:توجه
سیاه جوهر کارتریج و رنگی جوهر های کارتریج نیست لازم❏

.دهید تکان را عکس

است ممکن ندهید، تکان را ها کاتریج بسته کردن باز از بعد❏

.کنند نشت

Bدرپوش سپس و کنید خارج آن بسته از را جوهر کارتریج

.بردارید را کارتریج انتهای

:توجه
کار این با. نزنید دست شده داده نشان تصویر در که هایی قسمت به

.شد خواهد جلوگیری عادی چاپ و عملکرد از

Cوضعیت به جوهر کارتریج جایگاه. کنید باز را اسکنر واحد

.شود می جابجا جوهر کارتریج تعویض

cمهم:
.نزنید دست کارتریج جایگاه به متصل صاف سفید کابل به

:توجه
قرار جوهر کارتریج تعویض محل در جوهر کارتریج جایگاه اگر❏

.کنید دنبال را زیر دستورات گیرد، نمی

Home > Setup > Maintenance > Ink Cartridge
Replacement

ممکن چون نکنید، جابجا دست با را جوهر کارتریج جایگاه❏

.شود وارد آسیب محصول به است

Dو شود باز جوهر کارتریج جایگاه قفل تا دهید فشار را زبانه

.کنید خارج مورب بصورت را کارتریج سپس

ی
س

فار
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:توجه
.دهد می نشان چپ سمت انتهای در را کارتریج جایگزینی تصویر

.کنید تعویض را کارتریج خود وضعیت به بسته

Eقرار جوهر کارتریج جایگاه در را جوهر کارتریج هد ابتدا

با تا دهید فشار پایین طرف به را کارتریج انتهای سپس. دهید

.بگیرد قرار خود جای در کلیک صدای

Fجای در را شده برداشته کارتریج جوهر منبع پورت درپوش

دور درستی به را استفاده کارتریج. دهید قرار خود

.بریزید

Gاصلی محل به جوهر کارتریج جایگاه. ببندید را اسکنر واحد

.گردد برمی خود

Hکنید دنبال را صفحه روی های دستورالعمل.

:توجه
شدن شارژ که وقتی تا دهد می ادامه زدن چشمک به P چراغ❏

را محصول جوهر، شدن شارژ حین در. یابد پایان جوهر

توانید نمی نشود، کامل جوهر شدن شارژ اگر. نکنید خاموش

.کنید چاپ

درون را CD/DVD سینی نشده کامل شارژ که زمانی تا❏

.ندهید قرار محصول

ساده راهنمای     
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اولیه یابی عیب

خطا پیامهای

.شود می داده شرح LCD نمایش صفحه روی شده داده نمایش های پیام مفهوم بخش این در

حلها راهخطا پیامهای

21 صفحه در" کاغذ کردن گیر "به کنید مراجعه |کاغذ کردن گیر

5 صفحه در" کاغذ دادن قرار "به کنید مراجعه |کاغذ کردن خارج

Photos not recognized. Place the photos correctly on the

scanner glass.

11 صفحه در" اسکنر شیشه "به کنید مراجعه |

Printer error. Turn the power off and on again. For details, see

your documentation.

محصول در کاغذی شوید مطمئن. کنید روشن دوباره و خاموش را دستگاه سپس

تماس Epson پشتیبانی با شود، می داده نمایش هنوز خطا صورتیکه در. است نمانده

.بگیرید

Communication error. Check if a computer is connected.همچنان خطا های پیام اگر. است شده وصل درست رایانه که کنید حاصل اطمینان

تنظیمات که این و است نصب رایانه در اسکن افزار نرم کنید بررسی داشتند، وجود

.باشند می صحیح افزار نرم

A printer’s ink pad is nearing the end of its service life. Please

contact Epson Support.

پیام این نشود، تعویض جوهر پد که زمانی تا. دهید فشار را x چاپ، ازسرگیری برای

پشتیبانی با ها، آن شدن تمام از قبل جوهر پد تعویض برای. شود می داده نمایش

Epson چاپگر عملكرد شد، آغشته كاملاً جوهر پدهای كه هنگامی. بگیرید تماس

.دهد انجام را چاپ ادامه باید Epson پشتیبانی و شود می متوقف

A printer’s ink pad is at the end of its service life. Please contact

Epson Support.

.بگیرید تماس Epson پشتیبانی با جوهر پدهای تعویض برای

Memory card or external device not recognized.باشند شده وارد درستی به خارجی دستگاه یا حافظه کارت شوید مطمئن.

No dial tone detected. Run Check Fax Connection under Fax

Settings in Setup menu.

.کند می کار تلفن خط و بوده متصل درست تلفن کابل شوید مطمئن

14 صفحه در" تلفن خط يک به اتصال "به کنید مراجعه |

ترمینال آداپتور یا) مرکزی تلفن های دستگاه (PBX تلفن خط به را دستگاه اگر

< Fax Settings .کنید خاموش را Dial Tone Detection اید، کرده متصل

Communication > Dial Tone Detection >Off کنید انتخاب را.

Combination of IP address and subnet mask is invalid. See your

documentation.

.کنید مراجعه آنلاین شبکه راهنمای به

Recovery Modeروزآوری به را افزار میان دوباره باید. است نشده انجام افزار میان روزآوری به

سایت وب به ها دستورالعمل سایر از اطلاع برای و کنید آماده USB کابل یک. کنید

.بروید Epson محلی

کاغذ کردن گیر

:احتیاط!
دکمه به است، محصول داخل در شما دست که حالی در هرگز

.نزنید دست کنترل صفحه روی های

:توجه
دریافت چاپگر درایور یا LCD نمایش صفحه از پیامی اگر❏

.کنید لغو را چاپ کردید،

صفحه در که ای دکمه کرده، گیر کاغذ کردن خارج از بعد❏

.دهید فشار را شود می داده نشان LCD نمایش

ی
س

فار

ساده راهنمای     

اولیه یابی عیب
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پشتی درپوش از کرده گیر کاغذ کردن خارج

Aرا کرده گیر کاغذ و بکشید بیرون به دقت با را پشتی درپوش

.کنید خارج

Bکنید خارج را کرده گیر کاغذ دقت با.

Cخارج را کرده گیر کاغذ و کنید باز دقت با را پشتی درپوش

.کنید

Dدهید قرار خود جای در را پشتی درپوش.

محصول داخل از کرده گیر کاغذ کردن خارج

Aکنید خارج را کرده گیر کاغذ دقت با.

Bمحصول داخل کاغذهای همه سپس. کنید باز را اسکنر واحد

.کنید خارج را شده پاره کاغذ های تکه جمله از

cمهم:
.نزنید دست کارتریج جایگاه به متصل صاف سفید کابل به

Cببندید آرام را اسکنر واحد.

ساده راهنمای     

اولیه یابی عیب
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کاغذ جای از کرده گیر کاغذ کردن خارج

Aرا کرده گیر کاغذ دقت با سپس. بکشید بیرون را کاغذ جای

.کنید خارج

Bکنید خارج کاغذ جای از را کرده گیر کاغذ.

Cکنید تراز را کاغذ های لبه.

Dرا آن دوباره آرامی به و دقت با و دارید نگه را کاغذ جای

.دهید قرار محصول درون

 کننده تغذیه از کرده گیر کاغذ کردن خارج

)ADF( سند خودکار

Aورودی سینی از را کاغذ دسته ADF کنید خارج.

Bدرپوش ADF را کرده گیر کاغذ دقت با سپس. کنید باز را

.کنید خارج

cمهم:
.کنید باز را ADF درپوش گیرکرده، کاغذ کردن خارج از قبل

آسیب محصول است ممکن باشید، نکرده باز را درپوش اگر

.ببیند

Cکنید باز را سند درپوش.

Dبردارید را سند پوشش.

ی
س

فار

ساده راهنمای     

اولیه یابی عیب
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Eکنید خارج را کرده گیر کاغذ دقت با.

Fرا سند درپوش و کرده وصل را سند پوشش دوباره

.ببندید

Gسند خودکار کننده تغذیه )ADF (کنید باز را.

Hکنید خارج را کرده گیر کاغذ دقت با.

Iسند خودکار کننده تغذیه )ADF (ببندید را.

چاپ کیفیت راهنمای

چاپ ها رنگ بینید، می تصویر روی) روشن خطوط (خطوط اگر

حل راه است، پایین چاپی های نسخه در چاپ کیفیت یا اند نشده

.کنید امتحان را زیر های

صحیح طور به سند و شده وارد محصول در کاغذ کنید بررسی❏

.باشد شده داده قرار

5 صفحه در" کاغذ دادن قرار "|

9 صفحه در" اصلی مدارک دادن قرار "|

.کنید بررسی را کاغذ نوع و کاغذ اندازه تنظیمات❏

5 صفحه در" کاغذ انتخاب "|

نازل تست یک ابتدا. باشد شده مسدود چاپ هد است ممکن❏

.کنید تمیز را چاپ هد سپس و داده انجام

Setup > Maintenance > Nozzle Check

)a (تایید

)b (شود تمیز باید چاپ هد

نمابر راهنمای

می کار تلفن خط و بوده متصل درست تلفن کابل شوید مطمئن❏

Check Fax عملکرد از استفاده با توانید می. کند

Connection کنید بررسی را خط وضعیت.

14 صفحه در" تلفن خط يک به اتصال "|

روشن گیرنده نمابر دستگاه کنید بررسی نشد، ارسال نمابر اگر❏

.کند کار و باشد

به را نمابرها خواهید می و نیست متصل تلفن به محصول اگر❏

.نمایید روشن را خودکار پاسخ کنید، دریافت خودکار طور

16 صفحه در" نمابرها دريافت "|

:توجه
کاربر راهنماي PDF به نمابر، اشکالات برای بیشتر های حل راه برای

.کنید مراجعه

بگیرید راهنمایی کجا از

فنی پشتیبانی سایت وب

از استفاده با که اشکالاتی در را شما Epson فنی پشتیبانی سایت وب

راهنمایی اند، نشده رفع خود محصول اسناد در یابی عیب اطلاعات

شوید، متصل اینترنت به توانید می و دارید وب مرورگر اگر. کند می

:کنید بازدید زیر سایت از

ساده راهنمای     

بگیرید راهنمایی کجا از
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http://support.epson.net/

http://www.epson.eu/Support (Europe)

و راهنماها متداول، های پرسش درایورها، جدیدترین دریافت برای

:کنید بازدید زیر سایت از بارگیری، قابل موارد سایر یا

http://www.epson.com

http://www.epson.eu/Support (Europe)

.کنید انتخاب را Epson محلی سایت وب پشتیبانی بخش سپس

ی
س

فار

ساده راهنمای     

بگیرید راهنمایی کجا از
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